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Preface de I'edition anglaise 



Cet ouvrage est un recueil de conferences donnees par Lama 
Zopa Rinpoche a New York en 1990. Les deux premieres, 
donnees a l'Universite de Columbia les 6 et 7 septembre, 
sont des conferences publiques visant une audience generale. Dans 
la premiere conference, Rinpoche se concentre sur l'importance et 
le pouvoir de la compassion, en mettant l'accent tout particulierement 
sur la responsabilite universelle que nous avons chacun d'entre nous, 
en tant que responsables de la paix et du bonheur non seulement 
des gens et des animaux qui nous entourent, mais aussi de tous les 
etres vivants qui, tout comme nous, veulent le bonheur et ne desirent 
pas la moindre souffrance. 

Dans la deuxieme conference, alors qu'il donnait la transmission 
orale d'une priere presentant les grandes lignes du chemin gradue 
vers l'eveil, Rinpoche decrit la nature de l'etat d'eveil, les differents 
types de bonheur que nous pouvons apporter aux autres, la nature 
de l'esprit et le mode d'existence de l'esprit selon un processus 
de designation. (Au cours d'un autre enseignement, Rinpoche 
explique qu'il utilise tres souvent l'exemple de la table dans ses 
enseignements sur la vacuite car, en fait, c'est normalement l'objet 
qui est juste devant lui.) Rinpoche en arrive alors a l'explication de 
la facon dont le « je » existe, point le plus important a comprendre. 
Pour terminer son discours, Rinpoche donne la transmission orale 
de la priere ainsi que des transmissions orales de divers mantras. 



Comment les choses existent 



Comme le titre annonce des conferences ^Transformer les 
problemes » est un sujet qui n'a pas ete aborde directement, Rinpoche 
demande a l'audience de consulter des livres pertinents sur la 
transformation de la pensee. 

Les trois autres conferences donnees au Grand Temple de 
l'Eveil dans le Bronx, les 8 et 9 septembre, et visant une audience 
plus bouddhiste, mettent l'accent principalement sur la vacuite. 
La premiere, apres une meditation preliminaire sur l'impermanence 
et la vacuite, aborde de nouveau l'utilite de la compassion, les types 
de bonheur que Ton peut rencontrer et les chemins menant a ce 
bonheur. 

Quant aux autres conferences, Rinpoche se concentre principa- 
lement sur la vacuite en mettant l'accent sur la maniere dont les 
choses existent selon un processus de designation d'une base et 
sur l'identification de l'ignorance qui est la racine de toutes nos 
souffrances, le concept d'existence veritable. Rinpoche se sert de 
nombreux exemples, incluant le temple et ses atomes, pour illustrer 
ce point. Rinpoche propose egalement diverses meditations simples 
sur la vacuite, ainsi que la maniere d'integrer la comprehension de 
la vacuite dans la vie de tous les jours, surtout lors de situations ou 
nous risquons de nuire a nous-memes et a autrui. 

Rinpoche termine les deux series de conferences en repetant 
que tout, y compris notre bonheur et notre souffrance, vient 
de notre esprit. Comme le dit Rinpoche a la fin du chapitre 2 : 
« Le concept de l'existence veritable d'un 'je', d'un 'je' ayant une 
existence propre, est la racine meme de tout probleme, de toute 
souffrance. Pour echapper a la souffrance, nous devons eliminer cette 
racine et c'est pourquoi nous devons comprendre la vacuite ou la 
nature ultime du 'je'. C'est la l'essence de cette conference ». Avec 
des exemples simples et un minimum de termes philosophiques 
techniques, Rinpoche explique tres clairement comment les choses 
existent — y compris, essentiellement, le « je ». 



Remerciements 
de I'edition frangaise 



Selon les paroles du Bouddha, offrir des textes du Dharma 
contenant les differentes methodes qui permettent aux etres de 
se liberer de la souffrance, est considere comme un acte vertueux 
de generosite qui produira des resultats positifs. Ce don surpasse 
toutes les autres formes de dons. 

Le concept de « parrainer » des livres du Dharma pour une 
distribution gratuite est bien etabli en Orient mais pas encore reconnu 
en Occident de nos jours. 

Par sa grande bonte et sa compassion Lama Zopa Rinpoche 
a fonde en 1996, Lama Yeshe Wisdom Archive, afin de rendre 
disponibles, de differentes manieres, tous les enseignements de ces 
archives. Depuis plus de vingt ans, un groupe de personnes consacre 
son energie a preparer ces tresors afin de les publier. La diffusion 
gratuite de plusieurs livrets de Lama Yeshe a deja remporte un grand 
succes aux Etats-Unis grace au soutien de nombreux donateurs. 

En France, les Editions Vajra Yogini sont heureuses de contribuer 
a la diffusion de cette collection Libre Sagesse, libre parce que mise a 
disposition gratuitement, sagesse parce quelle examine la nature de 
l'esprit et des phenomenes selon les enseignements du Bouddha. 



Comment les choses existent 



Nous esperons que le lecteur y trouvera une source d'interet et 
de paix et que les paroles de Lama, tout comme celles du Bouddha 
Shakyamouni il y a 2 500 ans, lui permettront de trouver des reponses 
pour sa vie quotidienne. 

Grace a votre generosite, nous en sommes a notre cinquieme 
publication. Pour vous rappeler les titres precedents : « Devenir son propre 
therapeute » et « Faites de votre esprit un ocean » de Lama Thoubten 
Yeshe, « Vertu et realite » et « Donner un sens a la vie » de Lama 
Thoubten Zopa Rinpoche. 

« Comment les choses existent » de Lama Thoubten Zopa Rinpoche 
est done notre derniere parution et nous esperons pouvoir continuer 
sur notre lancee car bien sur nous avons d'autres projets en cours et 
si vous desirez y participer et creer ainsi de l'energie positive dediee 
au bonheur de tous, n'hesitez pas a nous contacter. 

Nous sommes done tres reconnaissants a tous les ami(e)s et 
membres de l'lnstitut Vajra Yogini qui ont rendu possible la realisa- 
tion et la distribution gratuite de ces diverses publications. 

Nous remercions egalement Bruno Caye, Claude Palacin, Sandrine 
Merot et la venerable Thoubten Tenzin pour leur collaboration a la 
traduction francaise ainsi que Myriam Richer et Elea Redel pour le 
travail de mise en page de cette nouvelle edition. 



Note du traducteur : 

Bien qu'il soit presque impossible de rendre par ecrit la facon de 
parler de Rinpoche, nous nous sommes efforces, parfois aux depends 
du francais, de rendre le caractere unique de son style. 
Nous remercions les lecteurs de bien vouloir tenir compte de cette 
dimension contradictoire qui tente de reduire l'abime qui separe la 
spontaneite de la langue parlee de tout discours ecrit. 
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Responsabilite universelle 



J'aimerais tout d'abord vous dire un grand merci. Je suis tres 
heureux de vous rencontrer tous, mes freres et sceurs. 
Aujourd'hui nous nous reunissons pour partager quelque chose 
10s qualites humaines precieuses en rapport avec l'obtention de la 
veritable paix de l'esprit et du bonheur dont nous avons besoin. 

N'ayant pas etudie de facon correcte, je ne connais pas grand chose 
au bouddhisme - ce que j'en connais n'est qu'une goutte d'eau d'un 
ocean. Mais, pendant ce temps que nous allons passer ensemble, 
je serais heureux de parler du peu que j'ai appris et essaye de mettre 
en pratique, et de le partager avec vous. 

Toutefois, avant le discours proprement dit, je vais reciter le mantra 
du bienveillant et compatissant Bouddha Shakyamouni. 

[Rinpoche recite la louange au Bouddha Shakyamouni et son 
mantra : Tadyatha Om moune moune maha mounaye svaha.] 



Le pouvoir de la compassion 

Tous les etres, des humains jusqu'aux plus petites creatures que Ton 
ne peut voir qua l'aide de microscopes, sont exactement les memes : 
ils desirent le bonheur et ne veulent ni souffrance ni probleme. 
Peu importe que nous soyons d'Orient ou d'Occident, ou d'une 
autre planete ; nous sommes absolument semblables sur ce point. 
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Comment les choses existent 



C'est la raison pour laquelle la pratique du bon cceur, la compassion, 
est la chose la plus importante dans notre vie de tous les jours. 

Avant tout, que nos amis se comptent par centaines, voire par 
milliers, si nous n'avons pas un cceur chaleureux et bon, nous n'en 
tirerons aucune satisfaction, ou paix de l'esprit, dans notre vie 
quotidienne. Etant donne que nous avons besoin d'amis, nous 
avons un egal besoin de developper notre esprit, en particulier notre 
compassion. La compassion, qui est l'essence du juste chemin, pro- 
cure le plus grand bienfait tant a autrui qua nous-memes. 

Sans compassion, meme si nous nous faisons un ami, cet ami peut 
devenir notre ennemi. Cela depend de notre attitude au quotidien, 
selon que notre esprit est par nature compatissant ou centre sur soi, 
ne pensant qua lui-meme, nuit et jour, et qua son seul bonheur. 

Si nous eprouvons de la compassion, nos relations s'en trouvent 
meilleures, plus harmonieuses et plus paisibles. En reponse a notre 
compassion, tout le monde nous prend en amitie. Ou que nous 
allions et quelle que soit la personne avec qui nous vivons, tous 
deviennent nos amis. Nous trouvons des amis partout. Si nous 
faisons preuve de compassion, une personne, par ailleurs, cruelle 
et egoi'ste se revele bonne a notre egard. C'est un effet de notre 
compassion. II est courant de constater que meme une personne qui 
fait preuve d'habitude de mechancete envers les autres, est bonne 
envers quelqu'un au cceur chaleureux, plein de bonte, d'amour et de 
compassion, et tres soucieux des autres. 

Par exemple, prenez mon maitre, Lama Yeshe. Nombreux ici sont 
ceux qui Font connu ou savent qui il etait. Ceux d'entre vous qui ne 
Font pas rencontre ont probablement entendu parler de lui. Lama 
Yeshe considerait tout le monde comme tres aimable. D'apres ce que 
j'ai pu observer, du au propre bon cceur de Lama, les autres aussi 
devenaient bons et bienveillants. Leur esprit s'en trouvait en outre 
transforme et, pour ainsi dire, comme beni. Beni, dans ce sens que 
leur esprit passait d'une attitude negative a une attitude positive, que 
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Responsabilite universelle 



leur esprit cruel et egoi'ste se metamorphosait en un esprit empreint 
de bonte. 

Un autre exemple est celui du celebre saint italien, saint Francois 
d'Assise. II me semble que saint Francois vivait a l'epoque du grand 
yogi tibetain Milarepa qui atteignit l'eveil complet en quelques 
annees, en meditant dans des ermitages himalayens selon les 
instructions de son maitre, Marpa. 

II y avait une foret, en Italie, ou vivait un redoutable loup qui avait 
blesse et tue beaucoup de gens. Saint Francois dit a la population 
locale : « Ne vous inquietez pas a propos de ce loup. Je vais aller dans 
la foret et lui demander de ne plus nuire a quiconque. » 








ois grave; 



Les gens supplierent saint Francis de ne pas aller dans la foret 
car le loup l'attaquerait, mais il s'y rendit neanmoins. Quand 
le loup apercut saint Francois, aussitot il fut comme subjugue. 
Il fut completement transforme, ou beni. Au lieu d'attaquer saint 
Francois, le loup se mit a lui lecher les pieds. Il se comporta tel un 
chien envers son maitre, faisant montre d'affection et d'humilite. 

Saint Francois dit alors au loup : « Ne tourmente pas les gens. 
J'irai mendier de la nourriture en ville et te l'apporterai. » De ce jour, 
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Comment les choses existent 



le loup cessa d'attaquer les gens. Saint Francois alia mendier de par 
les rues et nourrit le loup. 

II existe une quantite d'autres histoires similaires d'etres humains 
en tout point nos semblables, avec les memes problemes, qui 
s'efforcerent de developper leur esprit et furent capables d'exercer 
ce dernier a la compassion a l'egard de tous les etres. Le Bouddha 
Shakyamouni et tous les bouddhas des trois temps, tout comme la 
multitude des grands saints des differentes religions, etaient comme 
nous a l'origine. lis faisaient preuve d'ignorance, de colere, de desir, 
de jalousie, d'orgueil, de mauvaise volonte ainsi que d'innombrables 
autres defauts, sans parler des divers problemes de l'existence, mais 
ils ne les laisserent tout simplement pas prendre le dessus dans leur 
vie. Ils se demarquerent de nous en s'efforcant de developper leurs 
qualites interieures, les qualites de leur esprit. Ils reduisirent les 
defauts de l'esprit et s'ingenierent a en accroitre les qualites dont 
l'essence est la compassion envers tous les etres. 

S'il y a de la compassion dans notre cceur, tout le monde devient 
notre ami - aussi bien quelqu'un de cruel envers les autres, que les 
serpents venimeux, les tigres et autres animaux sauvages. Peu importe 
la ferocite ou la violence de telles creatures, elles ne peuvent nous 
nuire a cause de la force de l'attitude positive de notre compassion. 
Grace a notre vibration, a la benediction de notre esprit positif, leur 
propre comportement s'en trouve modine pour le meilleur, et elles 
cessent de faire du tort a autrui. 

A Lhassa, il y avait trois grands monasteres - Sera, Ganden et 
Drepoung 1 - comparables a des universites qui, sans proposer une 
vaste palette de disciplines comme les universites occidentales, 
se concentraient sur l'etude et la pratique de l'ensemble des 



1 Ces trois grands monasteres tibetains ont ete retablis a present dans le sud de l'lnde, 
oil les moines continuent a se concentrer sur l'etude et la pratique des enseignements du 
Bouddha. 
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Responsabilite universelle 



enseignements du Bouddha. Tandis que l'etude de la philosophic 
d'autres religions, en particulier indiennes, faisait partie du pro- 
gramme, les moines etudiaient principalement les enseignements du 
Bouddha. Par ailleurs, l'etude etait couplee a la pratique, dans le but 
de developper l'esprit. 

Le monastere de Sera est compose de deux colleges : Sera-dje, 
auquel j'appartiens, et Sera-me. L'un des abbes de Sera-dje, un grand 
erudit tres repute au Tibet, parvint a s'echapper du Tibet en Inde. 
II avait un chat. D'ordinaire, a la vue d'une souris, un chat se jette 
sur elle. C'est ainsi que les chats agissent normalement. Bien que 
ce chat eut l'habitude de tuer des souris auparavant, du jour ou 
il s'installa chez l'abbe et que celui-ci prit soin de lui, son esprit 
changea. Si d'aventure une souris se promenait dans la piece, le chat 
ne lui courait plus apres, mais se contentait de demeurer ou il etait, 
totalement detendu. 

Ceci se produit parce que le developpement mental d'une 
personne est en mesure d'affecter et de modifier l'environnement. 
Un tel esprit peut faire cesser les attitudes negatives ; il peut faire d'un 
environnement nefaste un lieu propice et transformer les pensees 
malveillantes des autres en pensees compatissantes. Pour comprendre 
comment cela peut arriver, il est important de comprendre que 
l'aspect positif ou negatif d'une situation n'est pas son propre fait ; 
il decoule de l'esprit. Le fait qu'un lieu soit positif ou negatif, 
nuisible ou benefique a la sante, depend de l'etat d'esprit des gens 
qui y vivent. 



L'esprit est tel un be be 

L'esprit de la plupart d'entre nous est tel un enfant, un bebe, 
et necessite que Ton en prenne soin comme d'un bebe. Nous ne 
pouvons pas ecouter et faire tout ce que notre esprit nous raconte, 
tout comme nous ne pouvons ecouter et faire tout ce qu'un enfant 
raconte. Avant d'agir en fonction de ce qu'un enfant raconte, nous 
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devons examiner si cela vaut la peine ou pas. Si cela vaut la peine, 
nous pouvons agir ; sinon, nous n'agissons pas. Comme notre esprit 
est semblable a un enfant, il est dangereux de faire tout ce qu'il dit ; 
le faire peut detruire notre vie ; au lieu d'apporter paix et bonheur, 
cela peut etre tres nuisible pour nous et pour autrui. C'est pourquoi, 
en utilisant notre propre sagesse, nous devons examiner la validite de 
ce que nous raconte notre esprit et voir si c'est benefique ou nuisible. 
Par cette sagesse nous pouvons alors orienter, ou guider, notre esprit. 
Autrement dit, nous pouvons alors nous guider et nous proteger. 

Par consequent, il est essentiel pour nous de developper la sagesse. 
Sinon, notre vie devient compliquee car nous ne sommes pas a meme 
de faire la distinction entre ce qui est incorrect et a abandonner, et ce 
qui est juste - benefique a nous-memes et a autrui - et a pratiquer. 
Ainsi la compassion est une des choses tres importantes dans la vie ; 
la sagesse en est une autre. 

Par rapport aux differentes sortes de sagesse, developper celle 
qui comprend l'esprit est la plus importante. Sans cela, il n'est pas 
possible d'echapper a nos problemes et aux causes des problemes, 
qui ne resident pas a l'exterieur de notre esprit mais dans l'esprit. 
Autrement dit, de tous les differents types d'instructions, celles 
concernant l'esprit sont les plus importantes. 



La compassion est I'essence meme 

J'aimerais faire remarquer aussi qu'il importe peu que nous 
soyons riches, si nous manquons de compassion, il n'y a ni paix ni 
satisfaction dans notre vie. Meme si nous arrivions a tout posseder sur 
cette Terre, nous ne serions toujours pas satisfaits. Sans developper 
notre esprit et sans pratiquer la compassion, il n'est pas possible de 
trouver paix et satisfaction dans notre vie. Tout comme il nous faut 
des ressources et d'autres choses materielles, nous avons besoin de 
developpement mental. 
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De meme, peu importe la reputation et le pouvoir mondain 
que nous avons, sans transformer notre esprit, sans pratiquer la 
compassion, ici encore il n'y a ni paix ni bonheur dans notre vie 
quotidienne. 

En plus, quel que soit notre niveau d'education, si le facteur 
interieur du developpement de notre esprit fait defaut, si la pratique 
de la compassion est absente, la encore il n'y a pas de paix dans 
notre vie. Meme si nous avons appris toutes les langues et disposons 
de tous les autres types de connaissance existant dans le monde, 
meme si nous avons memorise tous les enseignements du Bouddha, 
les soutras et les tantras, et sommes a meme de les expliquer, si nous 
n'avons pas transforme notre esprit et developpe la compassion 
pour autrui, la encore, notre vie sera pleine de problemes. Nous 
serons toujours en proie a la colere et a l'insatisfaction liee au desir, 
a l'orgueil, a la jalousie et a toutes les autres emotions perturbatrices ; 
davantage d'education peut meme aggraver nos problemes interieurs. 

C'est pourquoi nous devons etudier notre esprit, ses defauts et ses 
qualites, et le developper dans une direction positive. Cependant, 
bien qu'il soit possible d'obtenir de nombreuses realisations, la 
compassion est la plus importante. La compassion est l'essence meme. 

Avec la compassion dans notre vie quotidienne, nous eprouvons 
beaucoup de bonheur. Nous nous levons avec une grande joie et nous 
nous rendons a notre travail avec un esprit heureux. Nous vivons 
avec notre famille l'esprit heureux et satisfait. Nous nous couchons 
l'esprit heureux et satisfait. Notre esprit est stable a tout moment. 
Non seulement notre vie quotidienne s'en trouve apaisee mais celle 
des autres egalement. Ce que les autres recoivent de nous, c'est la 
paix. 

Pratiquer le bon cceur est plus important que d'avoir des amis, 
plus important que l'argent, bien plus important que la reputation et 
le pouvoir. Pratiquer le bon cceur est plus important que toute autre 
forme d'education. 



17 



Comment les choses existent 



Sans la pratique du bon cceur, il n'y a ni paix ni satisfaction dans 
notre vie. Elle n'a pas de fondation ; elle n'a pas de stabilite. La 
compassion doit etre la premiere chose a laquelle nous pensons 
lorsque nous nous levons le matin. La compassion, qui est notre 
propre esprit, est un joyau qui exauce tous les souhaits ; la compassion 
exauce tous nos souhaits. Il n'y a rien de plus important dans 
la vie que de transformer notre esprit en compassion, puis de 
l'intensifier. C'est pourquoi il est si important de mediter. 
La meditation est un moyen indispensable par lequel nous 
transformons notre esprit en compassion, puis l'intensifions. 
C'est aussi par la meditation que nous developpons la sagesse ; 
la veritable sagesse doit egalement etre developpee par la 
meditation. 

Si nous avons de la compassion dans le cceur, tout ce que nous 
ferons sera empreint de cette attitude et par consequent nous ne 
causerons aucun mal a autrui, mais uniquement du bien. Meme 
si notre mari, notre femme, ou la personne avec qui nous vivons, 
ne medite pas ou ne pratique pas le bon cceur, mais fait preuve de 
cruaute et d'egoisme, et nous critique sans cesse, dans la mesure ou 
nous ne lui nuisons pas, elle demeure en paix, la paix qui vient du 
fait que nous ne lui faisons pas de mal. S'abstenir de nuire est paix. 

Si nous n' avons pas de compassion mais que nous agissons par 
colere, desir, jalousie et ainsi de suite, nous reagirons aux actes 
negatifs de cette personne et cela lui nuira davantage encore et elle 
eprouvera plus de souffrance. Mais meme si cette personne ne pratique 
pas du tout, ne fait rien de son esprit, si nous pratiquons le bon 
cceur, cette personne en retirera un grand bienfait. 

Si notre esprit est ferme et stable dans la pratique du bon cceur, 
nous pouvons aussi, petit a petit, permettre a l'esprit de cette 
personne de devenir stable. La tournure que prend la vie de notre 
compagnon depend de nous, de notre exemple ; que la vie de cette 
personne devienne paisible ou emplie d'insatisfaction depend de 
notre attitude. Si notre esprit est stable et compatissant par nature, 
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nous deploierons toute notre energie a developper le bon coeur, non 
seulement pour notre paix et bonheur personnel, mais surtout pour 
la paix et le bonheur des etres. Meme si notre compagnon a un esprit 
instable, avec des hauts et des bas alternant d'une minute a l'autre, 
ou s'il est tres impatient, voire egocentrique, si notre esprit est stable 
dans la pratique du bon cceur, grace a notre exemple la vie de l'autre 
personne peut s'ameliorer. II se peut quelle developpe une meilleure 
attitude et un meilleur comportement, et eprouve plus de paix dans 
sa vie. Elle causera moins de mal a elle-meme et a autrui, et apportera 
plus de bienfait aux autres. Nous pouvons permettre a sa vie de 
s'ameliorer - d'etre plus paisible et plus heureuse. 

Par exemple, au Tibet, il y avait deux personnes : l'une etait 
alcoolique et l'autre ne buvait pas. lis partirent tous les deux pour 
Lhassa, la plus grande ville du Tibet. L'alcoolique rencontra un ami 
qui ne buvait pas et finit par arreter lui-meme de boire. L'autre, qui 
ne buvait pas auparavant, rencontra un ami alcoolique et finit par 
devenir alcoolique. 

Sans aucun doute, chacun de nous est responsable de son 
environnement. Par exemple, vous etes responsable de la paix et du 
bonheur de votre famille, de la tournure que va prendre leur vie. Il y a 
un nombre infini d'etres, mais ici je parle d'un petit nombre, juste de 
vos proches. Vous etes entierement responsable de leur vie, de leurs 
attitudes et de la maniere dont ils vivent, que ce soit avec un bon cceur 
ou un esprit malveillant. Vous avez vraiment cette responsabilite. 
Si vous avez de la compassion, vous ne nuirez pas au restant de votre 
famille, done meme si de leur cote ils ne pratiquent pas, il y a une 
certaine paix. S'il y a dix autres personnes dans votre famille, meme 
si vous etes le seul a pratiquer la compassion, puisque vous ne faites 
pas de mal a ces dix personnes, vous leur procurez la paix. 

Prenons les millions de personnes dans votre pays. Si vous, qui etes 
une seule personne, avez de la compassion, puisque vous ne nuisez 
pas a ces millions de personnes, vous leur offrez la paix. C'est votre 
contribution a la paix de votre pays. 
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C'est pareil pour le reste du monde. Si vous avez de la compassion, 
vous ne ferez pas de mal aux milliards d'etres humains dans ce monde 
ni a tous les autres etres vivant dans l'ocean, sur la terre et dans Fair. 
En ne nuisant ni a leur corps ni a leur esprit, c'est la paix que vous 
leur apportez. C'est votre contribution a la paix dans le monde. C'est 
une contribution reelle et pratique a la paix dans le monde que vous 
pouvez apporter a tout moment, nuit et jour. 



Etre benefique aux autres 

Quand nous sommes emplis de compassion, non seulement nous 
arretons de nuire a autrui, mais nous essayons egalement de les aider. 
Nous essayons de liberer les autres de leurs problemes. 

Par exemple, une personne atteinte de cancer sait a quel point 
ceux qui ont un cancer souffrent. Comme elle en est consciente, elle 
eprouve beaucoup de compassion pour les autres personnes atteintes 
du cancer. De meme, une personne qui a le sida eprouve beaucoup 
de compassion pour d'autres personnes atteintes du sida parce quelle 
sait ce quest leur vie. De par sa compassion, une personne atteinte de 
cancer ou du sida desire toujours faire quelque chose pour aider autrui 
ayant le meme probleme ; elle fait un effort particulier pour apporter 
une aide psychologique ou toute autre forme d'assistance. C'est ce 
sur quoi elle se concentre tout specialement. Ses efforts se consacrent 
particulierement a aider les personnes atteintes de cancer ou du sida. 

A part le fait de ne pas nuire aux autres, une personne dotee 
de compassion veut aussi les aider. Si une personne est dotee de 
compassion, elle ne cesse pas uniquement de nuire aux autres, mais en 
plus elle les aide a se liberer de la souffrance. Elle pense : « Comment 
puis-je aider ? Que puis-je faire pour pacifier les souffrances physiques 
et mentales de cette personne ? » Elle se donne du mal pour aider 
la personne a obtenir un confort physique ainsi que le bonheur et la 
paix de l'esprit. La personne dotee de compassion entreprend quelque 
chose pour etre benefique a autrui, physiquement et mentalement. 
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Une seule personne dotee de compassion apporte paix et bonheur 
a la personne avec qui elle vit ou aux membres de sa famille, ainsi 
qu'aux millions de personnes dans son pays. Des millions de gens 
recoivent du bonheur de cette seule personne pourvue de compassion. 
Non seulement cela, mais aussi tous les etres vivants, tous les 
humains et les autres etres, qui desirent le bonheur et ne veulent 
pas la souffrance, recoivent aide et bonheur de cette seule personne 
qui a de la compassion. Ainsi quand vous avez de la compassion, tout 
le monde recoit de vous aide ou bienfait. 

Si vous, tout seul, ne pratiquez pas la compassion, a commencer 
envers la personne avec qui vous vivez, tout le restant des etres 
vivants ne recoit ni paix, qui est l'absence de tourment, ni aide. 
Par consequent, a commencer par votre famille, le bonheur de 
tous les humains sur cette terre, ainsi que des autres etres vivants, 
depend de vous. Chacun d'entre nous est completement responsable 
du bonheur de tous les etres. II est entierement entre nos mains. 
En commencant par les membres de notre famille et en elargissant 
a tous les etres vivants, qu'ils aient bonheur et paix dans leur vie est 
entierement entre nos mains. Qu'ils recoivent bienfait ou nuisance 
depend totalement de nous. 

Une fois de plus, nous pouvons voir ici que chacun de nous a cette 
responsabilite universelle. 

Par consequent, la compassion devient encore plus importante. 
Auparavant, je ne parlais que de votre bonheur, mais ici je parle du 
bonheur de tous les etres humains et de tous les autres etres vivants. 
Ann qu'il ne soit pas fait de mal aux innombrables etres humains, aux 
innombrables animaux et a tous les autres innombrables etres vivants, 
et qu'ils recoivent paix et bonheur, il devient crucial que vous, une 
seule personne, developpiez votre esprit et pratiquiez la compassion. 
La compassion est tellement importante et si precieuse. 

Pourquoi est-elle si precieuse ? Parce que non seulement vous 
obtiendrez bonheur et reussite, mais tous les etres en beneficieront 
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aussi. Aucun mal ne leur sera fait, ce qui est un bienfait. C'est 
pourquoi la compassion que vous, en tant que personne unique, 
engendrez est tres precieuse. 

Responsabilite universelle dans la vie quotidienne 

Un autre point est que meme dans la vie de tous les jours, quand 
notre esprit est plein d'affection et compatissant, et que nous 
sommes heureux, cela rend aussi notre environnement heureux. 
Notre famille est heureuse. Notre visage est souriant et nous avons 
une vibration aimante et compatissante. Par nature, notre maniere 
de parler est egalement bienveillante et compatissante. Lorsque nous 
parlons, nos paroles sont douces et agreables a entendre. Comme 
nos paroles sont affectueuses et compatissantes, elles ne nuisent pas. 
Notre conversation meme aide les autres, leur apporte le bonheur 
et les libere des problemes. Grace a notre sourire du a une attitude 
positive, nous rendons heureux les gens autour de nous, a notre 
bureau, ou a la maison. L'ambiance et les gens qui nous entourent 
sont influences par notre comportement. 

Chaque fois que nous sommes tres impatients, egocentriques ou 
insatisfaits et ne pensons a rien d'autre qua nos problemes, notre 
esprit est etrique et notre apparence externe reflete cela. Nous avons 
Fair plutot sombre et triste, ce qui rend notre environnement triste. 
Cela irrite les gens autour de nous et les rend aussi malheureux. Quand 
notre esprit est dans cet etat, nous parlons egalement differemment. 
Notre conversation ne rend pas les autres heureux ni ne les libere des 
problemes ; elle n'est ni aimante ni compatissante. 

En conclusion, la maniere dont nous nous comportons dans 
notre vie quotidienne n'affecte pas seulement les gens autour de 
nous, mais aussi les chiens, les oiseaux ainsi que les autres animaux. 
Leur bonheur et leur souffrance dependent de nous. Nous sommes 
entierement responsables du bonheur des gens et des animaux qui 
nous entourent dans notre vie quotidienne. 
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II s'agit la du premier point : nous sommes responsables du 
bonheur des autres etres vivants. II est extremement important de 
mediter encore et encore sur ce point et de le ressentir dans notre vie 
quotidienne. Nous devons le ramener a l'esprit a maintes reprises. 
Chez nous, au bureau ou dans la rue, si notre esprit suit la pensee 
de l'amour de soi immodere et ne fait que penser : « moi, moi, moi, 
je, je, je, mon bonheur, mes problemes », notre cceur est tres serre. 
Lorsque nous suivons notre esprit ego'iste, nous nous emprisonnons 
- pas une prison physique mais mentale. A ce moment-la notre cceur 
est resserre. Meme si nous essayons de nous detendre physiquement, 
notre esprit n'est ni detendu ni tranquille. 

Avec cette attitude ego'iste, meme lorsque nous mangeons de la 
nourriture qui vaut des milliers de dollars, nous n'apprecions pas 
sa saveur. Meme si nous portons des vetements qui coutent des 
milliers de dollars, notre esprit est vraiment insatisfait et nous ne les 
apprecions pas. Meme si nous vivons dans un palais en or, en diamants 
et autres joyaux, pourvu de tout le confort possible sur cette terre, 
comme notre esprit est domine par l'importance excessive que Ton 
s'accorde, nous n'avons ni paix ni bonheur. Lorsque l'esprit est sous 
le controle de l'ego'isme, il ne connait ni paix, ni bonheur, ni plaisir. 

Plus nous sommes egoi'stes et plus il est facile de se mettre en colere ; 
la colere s'eleve plus vite et avec plus de force. L'insatisfaction, qui 
nait du desir, est egalement plus puissante ; la jalousie surgit plus 
facilement et avec force ; tous les autres problemes apparaissent plus 
vite et plus intensement. La pensee de l'amour de soi immodere nous 
torture constamment et ne nous accorde pas la moindre paix. 

Toutefois, lorsque nous vivons avec une attitude positive de 
compassion bienveillante, en nous preoccupant des autres et en 
les cherissant, meme s'il n'y a que de l'eau a boire, nous sommes 
heureux et l'apprecions. Meme si nous ne vivons que dans une 
simple maison en pierre ou une hutte en paille, il y a beaucoup de 
paix et de plaisir dans notre vie. Au travail, chez nous avec notre 
famille ou simplement quand nous marchons dans la rue, lorsque 
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nous changeons d'attitude et pensons : « Ma vie n'est pas pour moi 
mais pour les etres vivants ; ma vie est pour les autres gens, pour 
pacifier leur souffrance et leur apporter le bonheur ; c'est la le but 
de ma vie », nous sommes immediatement soulages de la tension. 
Lorsque nous changeons notre attitude et au lieu de nous cherir de 
facon excessive, cherissons les autres, la tension qui comprimait notre 
cceur se relache immediatement. Nous sommes soudain delivres de 
la prison de l'amour de soi immodere. Subitement il y a relachement 
et liberte dans notre vie. Tout d'un coup nous eprouvons du plaisir et 
de la satisfaction. Nous trouvons un sens a la vie, une raison de vivre. 
Grace a cette attitude, nous ressentons beaucoup de plaisir. Nous 
apprecions de voir les gens. Rien ne nous irrite ni ne nous blesse. 
Grace a cette attitude, nous pouvons voir les gens et nous sentir 
proches d'eux. Meme si nous ne les connaissons pas, mentalement, 
c'est ce qui se passe. lis deviennent proches de notre cceur. Il y a un 
sentiment positif et une ambiance positive a la maison et au travail. 
Nous constatons que bonheur et souffrance ne viennent pas de 
l'exterieur mais de notre esprit. 

Le second point que j'aimerais souligner est combien il est 
important de se souvenir de la responsabilite universelle dans la vie 
quotidienne. Lorsque vous vous reveillez le matin, pensez : « J'ai la 
responsabilite d'apporter le bonheur a tous les etres et de pacifier 
toutes les souffrances ainsi que les causes de la souffrance, qui sont 
dans leur esprit. » Meme s'il existe de nombreuses meditations, 
pratiques et autres exercices que vous pouvez faire dans la vie, la 
chose la plus importante a pratiquer est la compassion. C'est la chose 
la plus benefique que vous puissiez faire pour le bonheur des etres, 
sans parler du votre. 

Puis pensez : « Ma vie ne sert pas a mon bonheur personnel. Ma 
vie sert aux etres, a pacifier toutes leurs souffrances et a leur apporter 
le bonheur. Tel est le but de ma vie. C'est la raison pour laquelle j'ai 
ce precieux corps humain. » 

Ensuite, lorsque vous vous habillez, pensez : « Afin d'ceuvrer pour 
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les autres, je dois etre en bonne sante et avoir une longue vie. 
C'est pourquoi je mets ces vetements. » C'est comme si vous preniez 
soin d'un serviteur, le serviteur de tous les etres, et cela revient a 
prendre soin des maitres pour qui le serviteur travaille. Ce serviteur 
prend soin de tous les etres, il pacifie leur souffrance et leur apporte 
le bonheur. Puisque, pour leur bonheur et leur reussite, les gens 
qui sont proprietaires d'une societe ou d'une usine ont besoin de 
gens qui travaillent pour eux, prendre soin des employes revient a 
prendre soin des proprietaires. En pensant ainsi, vous vous habillez 
non seulement pour votre propre bien mais aussi pour le bien de 
tous les etres. 

Lorsque vous mangez, de nouveau souvenez-vous : « J'ai la 
responsabilite d'apporter le bonheur a tous les etres et de pacifier 
toutes leurs souffrances. Tel est le but de ma vie. Une fois de plus, 
pour y arriver je dois etre en bonne sante et avoir une longue vie, 
done je mange cette nourriture afin d'etre a meme de servir tous les 
etres. » Manger revient alors a ceuvrer pour le bonheur de tous les 
etres. 

Puis, quand vous vous rendez a votre travail, rappelez-vous de 
nouveau votre responsabilite universelle, particulierement a l'egard 
de vos employeurs. S'ils ne vous employaient pas, vous n'auriez pas le 
confort que vous avez actuellement. Si personne ne vous employait, 
vous ne pourriez pas meme survivre en tant qu'etre humain. 
Vos plaisirs actuels decoulent de la bonte des gens qui vous ont donne 
un travail. 

Rappelez-vous en premier de votre responsabilite universelle : 
« J'ai la responsabilite d'apporter le bonheur a tous les etres et de 
pacifier leurs souffrances. » Puis, en vous rappelant la bonte de ceux 
qui vous ont employe, pensez : « Je vais servir tous les etres, en 
particulier mes employeurs et les gens qui utilisent ces produits. 
Tous ces gens et ces animaux ont besoin de cette nourriture (ces 
vetements ou quel que soit le produit). » En faisant votre travail, 
vous contribuez a apporter le confort a de nombreux etres et meme 
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aux chiens, aux chats et a d'autres animaux. Rappelez-vous que votre 
travail est benefique a de nombreux etres, leur apporte confort et 
plaisir. C'est tout a fait logique ; cela ne vous demande pas d'avoir 
une foi particuliere. 

Souvenez-vous : « J'offre ce service parce qu'ils ont besoin de moi 
pour leur bonheur et leur plaisir. » De cette facon, vous pouvez aller 
travailler avec beaucoup de bonheur et de satisfaction. Si vous 
quittez votre maison en ne pensant qua votre seul bonheur et a vos 
problemes, il n'y a pas de plaisir dans votre vie. Vous vous rendez 
alors a votre travail dans un etat d'esprit malheureux et n'etes pas 
content pendant que vous travaillez. Toute la journee votre esprit 
est malheureux. Si votre esprit est sous le controle de l'amour de soi 
immodere, votre vie devient ennuyeuse et epuisante. 

Lorsque vous vous couchez, de nouveau rappelez-vous : « Je suis 
responsable du bonheur de tous les etres. Comme le but de ma vie 
est de servir autrui, je dois etre en bonne sante et avoir une longue vie. 
Pour cette raison je vais dormir. » Vous dormez ainsi pour le bien de 
tous les etres. 

Si du matin au soir vous vivez avec cette attitude de responsabilite 
universelle, toutes vos actions - manger, boire, s'asseoir, dormir, 
travailler, parler, etc. - deviennent vertu, pure vertu. Pourquoi en 
est-il ainsi ? Comme vos actions ne sont pas contaminees par l'amour 
de soi immodere, non seulement elles deviennent vertu, mais encore 
pure vertu. Grace a cette attitude, tout ce que vous faites du matin 
au soir devient une cause infaillible de bonheur. Le resultat n'en est 
que du bonheur. Ce bonheur vient de votre esprit. En transformant 
votre esprit en les causes du bonheur, vous creez du bonheur, celui 
de cette vie et des vies a venir, et meme le bonheur insurpassable du 
plein eveil. Tout provient de votre esprit. Vous creez tout a partir de 
votre esprit. 
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Donner un sens aux fetes 

Lorsque nous organisons une fete, nous le faisons d'habitude avec 
un attachement qui s'accroche a cette vie, a notre bonheur personnel 
et a notre bonne reputation. Cette attitude correspond a une 
preoccupation des choses de ce monde, ou desir mondain. Lorsque 
nous organisons une fete avec cette attitude, puisque notre motivation 
est non vertueuse, toutes nos actions le deviennent aussi. 

Comment transformons-nous Taction d'organiser une fete en 
quelque chose de positif ? Comment en faisons-nous une veritable 
cause de bonheur ? Ici encore, en nous rappelant la responsabilite 
universelle : « J'ai la responsabilite de pacifier la souffrance de tous 
les etres et de leur apporter le bonheur. Pour cela, je dois developper 
mon esprit sur le chemin, en particulier celui de la compassion et de 
l'altruisme. Pour developper mon esprit pour le bien des etres, je dois 
creer la condition necessaire de merite ou bon karma. C'est pourquoi 
je vais faire don de cette nourriture et de cette boisson aux etres mes 
meres bienveillantes desquelles j'ai recu tout mon bonheur du passe, 
du present et recevrai celui a venir. » Organiser une fete dans ce sens 
devient Dharma. 

Avec une attitude de responsabilite universelle, du matin au soir 
nos actions deviennent Dharma. Elles sont vertueuses ou positives, les 
causes infaillibles du bonheur. Puisque tout - bonheur et souffrance - 
vient de notre esprit, nous avons une grande liberte de mettre fin 
a la souffrance et de trouver le bonheur. 

Universite de Columbia, New York, 
6 septembre 1990. 



27 



...2... 



Comment les choses existent 



Motivation 

Tout notre bonheur et toute notre souffrance viennent de 
notre propre esprit. Comme nos actions dependent de notre 
esprit, nous devons tout d'abord faire naitre la motivation 
de bodhicitta, la motivation la plus elevee et la plus pure. Notre 
motivation pour ecouter cet enseignement [ou le lire] ne doit 
pas etre contaminee par des considerations liees aux choses de 
ce monde, la recherche du bonheur pour cette vie seulement ; 
elle ne doit pas non plus etre la recherche du bonheur des vies futures, 
qui est encore un bonheur samsarique temporaire. De plus, nous 
ne devrions meme pas avoir une motivation recherchant le bonheur 
supreme pour soi-meme. Quelle doit etre notre motivation ? Elle 
doit etre celle de souhaiter atteindre le plein eveil uniquement pour 
le bien de tous les etres dont le nombre egale la vastitude de l'espace 
infini. Pensez : « Ann de liberer les etres de leurs souffrances et 
obscurcissements, et de les amener au plein eveil, je vais ecouter ces 
enseignements sur la voie graduee vers l'eveil. » II est extremement 
important d'ecouter les enseignements avec cette attitude altruiste. 

Ce soir, j'aimerais donner, a ceux qui le desirent, la transmission 
orale du Fondement de toutes les qualites 1 , une priere de lam-rim qui 



L Cette priere a ete composee par Lama Tsongkhapa. 
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constitue une meditation sur l'ensemble de la voie graduee vers 
l'eveil, ainsi que des mantras d'Avalokiteshvara, le Bouddha de la 
compassion ; de Manjoushri, le Bouddha de la sagesse ; de Vajrapani, 
le Bouddha du pouvoir [energie] ; et du Bouddha Shakyamouni, 
le fondateur bienveillant et compatissant des enseignements que 
nous etudions et pratiquons. 



La nature de I'esprit d'eveil 

Avant de donner la transmission de la priere de la voie graduee 
vers l'eveil, j'aimerais parler de sa signification. 

L'eveil est l'etat d'esprit qui a mis fin a toutes les fautes - toutes 
les negativites ou obscurcissements - et parfait toutes les qualites, ou 
realisations, du chemin. Nous pouvons faire l'experience de cet etat 
appele « plein eveil » ou « bouddheite » sur la base de ce continuum 
mental. En exercant notre esprit sur le chemin vers l'eveil, nous 
pouvons etablir cet etat de bonheur insurpassable et de paix parfaite 
sur la continuite de notre conscience actuelle ; nous le faisons par les 
moyens habiles de la methode et de la sagesse. 

En cultivant le chemin que Ton trouve dans les enseignements 
du lam-rim, il est possible d'obtenir tout le bonheur que nous 
recherchons. Nous pouvons obtenir le bonheur de cette vie, celui 
des vies futures et, surtout, le bonheur supreme, la cessation de toute 
souffrance et de ses causes. Et plus important encore, nous pouvons 
parachever l'etat d'esprit qui est completement pur, ayant mis fin 
egalement aux voiles subtils qui empechent notre conscience de 
percevoir directement l'existence du passe, du present et de l'avenir. 
Les voiles qui obscurcissent I'esprit pleinement connaissant empe- 
chent la continuite de notre conscience de devenir un esprit 
omniscient. L'etat omniscient de I'esprit a mis fin a tous les voiles 
grossiers et subtils, jusqu'aux empreintes subtiles laissees par 
l'ignorance qui apprehende l'existence veritable et produit une 
apparence existant en soi, ou vue dualiste. Lorsque ces voiles subtils 
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sont aussi purifies, ou ont cesse d'exister, notre conscience est 
pleinement developpee par rapport a la comprehension, ou reali- 
sation, et devient omnisciente. 

Une ville tout entiere, ou encore les milliers d'objets d'un 
supermarche, peuvent se refleter dans un petit miroir. Si ce miroir 
n'est pas sali ou obscurci par une autre substance, nous pouvons 
y voir tout tres clairement. C'est pareil pour notre conscience qui 
devient omnisciente lorsque tous nos obscurcissements ont ete 
eradiques apres avoir developpe le remede quest le chemin. Cet etat 
omniscient est connu en tant que « plein eveil », « bouddheite » ou 
« l'etat sans chagrin et sans demeure ». La nature supreme de cet 
esprit omniscient est la vacuite, ou chounyata. 



Dans quel but arriver a cet etat ? II en est ainsi afin que nous 
puissions guider parfaitement les etres. Une fois l'esprit omniscient 
paracheve, nous pouvons voir l'esprit de tous les etres ; nous pouvons 
voir les caracteristiques, le karma et le niveau de l'esprit de chacun des 
etres et chacune des methodes qui leur convient. Nous pouvons alors 
les guider de bonheur en bonheur jusqu'au plein eveil, l'etat parfait 
de paix. A l'aide de l'esprit omniscient qui voit les caracteristiques et 
le niveau de l'esprit de tous les etres, ainsi que les diverses methodes 
pour les guider, nous pouvons les liberer des differents niveaux de 
souffrances et d'obscurcissements. Nous avons aussi le pouvoir 
parfait de leur reveler ces methodes. En nous manifestant sous 
diverses formes - meme des centaines ou des milliers de formes pour 
un seul etre - nous pouvons reveler les differentes methodes pour 
guider les etres le long du chemin vers le bonheur. De cette facon, 
nous pouvons les amener graduellement au plein eveil. 

A ce stade, nous avons aussi termine l'entrainement de notre 
esprit a la compassion pour tous les etres vivants. Une fois le plein 
eveil accompli, c'est principalement la compassion qui nous pousse 
a ceuvrer pour tous les etres, et a les amener de bonheur en 
bonheur jusqu'au plein eveil. Nous avons une grande compassion 
pour chacun des etres sans distinction aucune, sans dependre du 
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fait que cet etre nous aime, nous fait des offrandes ou des eloges. 
Un bouddha, un etre pleinement eveille, ne fait pas de distinction 
entre une personne qui lacere un cote de son corps avec un couteau 
et une autre personne qui enduit de parfum l'autre cote de son corps 
sacre. Bien que l'une des personnes nuise et l'autre aide, il n'y a pas 
de discrimination de la part de l'etre eveille. Il y a une compassion 
egale pour les deux personnes, celle qui blesse avec un couteau et 
celle qui offre du parfum. Il n'y a pas de pensee discriminatoire. 
Un bouddha ne ressent pas plus de compassion pour quelqu'un qui 
l'aide, et moins de compassion ou pas de compassion du tout pour 
quelqu'un d'autre qui coupe son corps en morceaux. Un bouddha 
n'a pas la moindre pensee de ne pas ceuvrer pour l'etre qui lui nuit 
ou de ne pas lui venir en aide. Un bouddha a exactement la meme 
compassion pour les deux etres, et de ce fait, un bouddha ceuvre 
pour ces deux etres sans discrimination. 

Parce que la grande compassion d'un bouddha pour tous les etres 
est egale, chacun des etres recoit ses conseils en accord avec le niveau 
de son esprit. Un bouddha se manifeste sous des formes diverses. Pour 
ceux qui ont un esprit pur, un bouddha se manifeste sous des formes 
pures ; pour ceux a l'esprit impur, un bouddha se manifeste sous 
des formes impures ou ordinaires. Un bouddha se manifeste sous la 
forme adequate pour guider un etre en particulier. Un bouddha peut 
se manifester en tant que roi, ministre, juge, moine, homme, femme 
ou meme prostituee, boucher ou esprit avide. Comme les etres sont 
dotes de karmas divers et que les caracteristiques de leur esprit sont 
differentes, une seule methode ne peut convenir a tous. Nous devons 
nous manifester sous des formes diverses pour communiquer avec les 
etres et les guider, et reveler les divers enseignements en accord avec 
le niveau de leur esprit. Apres etre devenu un etre pleinement eveille, 
nous guidons les etres par differents moyens avec notre corps, notre 
parole et notre esprit. Nous guidons alors tous les etres, sans effort, 
parfaitement, et sans la moindre erreur. 

Lorsque le soleil se leve, bien qu'il n'y ait qu'un seul soleil, il se 
refiete dans tous les plans d'eau de la Terre, depuis les plus petites 
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gouttes de rosee sur les plantes aux grands oceans. Tant que l'eau n'est 
pas recouverte, le soldi s'y reflete. Mais le soleil n'a pas la motivation 
de se refleter dans l'eau ; il n'a pas besoin de faire un quelconque 
effort pour cela - ces reflets apparaissent spontanement. De facon 
similaire, une fois l'eveil atteint, nous guidons spontanement et 
parfaitement les etres en manifestant differents moyens avec notre 
corps, notre parole et notre esprit sacres. 

Niveaux de bonheur 

Le but supreme de la meditation, de la pratique du Dharma, est 
d'apporter le bonheur a tous les etres - non seulement le bonheur de 
cette vie, c'est-a-dire le confort physique et mental, mais surtout le 
bonheur a long terme, le bonheur de toutes les vies a venir. Autrement 
dit, notre objectif est d'apporter le bonheur aux autres jusqu'a ce 
qu'ils tranchent la continuite du cycle de la mort et de la renaissance. 
Tant que nous n'aurons pas rompu la continuite de cette souffrance, 
il nous faudra errer sans cesse, endurer la souffrance de la renaissance 
et de la mort encore et encore. 

Combien de temps cela prend-il pour etre entierement libere du 
cycle de la mort et de la renaissance ? Cela depend si Ton rencontre 
ou non le chemin correct, si Ton comprend ou non ce chemin et si 
on le pratique ou non. Meme si nous pratiquons le bon chemin, la 
rapidite de l'obtention de la liberation de la souffrance du cycle de la 
mort et de la renaissance depend de l'habilete de notre pratique. 

Notre but est d'amener les etres au bonheur sur un long terme, 
le bonheur des vies a venir. Pourtant, un but bien plus important 
que celui-ci est de les amener au bonheur supreme, a la cessation 
complete de toute souffrance et de ses causes : le karma et les pensees 
perturbatrices. Ce bonheur supreme signifie que jamais plus ils 
n'endureront les souffrances de la renaissance, du vieillissement, de 
la maladie, de la mort ou de tout autre probleme. Amener les etres 
a ce bonheur supreme de la liberation est bien plus important que de 
leur apporter le bonheur des vies a venir. 
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Quoi qu'il en soit, ce qui est le plus important, c'est d'amener 
les etres au bonheur insurpassable du plein eveil. Le bonheur de 
cette vie et celui des vies futures restent temporaires, et meme le 
bonheur supreme de la liberation est simplement la liberation 
pour soi de la veritable souffrance et de la cause de la souffrance. 
Parmi tous les types de bonheur que nous pouvons apporter aux 
etres, le plus important est celui du plein eveil, etat dans lequel 
tous les defauts de l'esprit ont ete elimines et toutes les realisations 
parachevees. Cet etat de plein eveil est la paix totale de l'esprit. 
Jusqu'a l'obtention du plein eveil, nous n'avons ni obtenu la paix 
complete de l'esprit ni pleinement developpe la capacite de notre 
esprit a comprendre toute existence. 

Nous avons la responsabilite de pacifier la souffrance de tous les etres 
et de leur faire obtenir le bonheur, et il y a ces differents niveaux de 
bonheur que nous pouvons leur apporter. La question qui se pose est : 
« Comment puis-je etre benefique aux autres ? » 

Les etres ne veulent pas que vous leur nuisiez. Tout comme vous, 
chaque etre veut le bonheur et ne veut pas de souffrance, pas meme 
le moindre inconfort en reve. Comme tout ce que les etres veulent 
est le bonheur, le bienfait que nous devons offrir aux etres est de leur 
procurer ce qu'ils desirent et non pas ce qu'ils ne veulent pas, c'est- 
a-dire la souffrance. Alors que nous devons leur apporter le bienfait 
du bien-etre et du bonheur dans cette vie, il est plus important de 
les amener au plus grand des bienfaits, le bonheur a long terme, le 
bonheur des vies futures. Et le bienfait plus important encore que 
nous devrions apporter aux autres est le bonheur supreme, la cessation 
totale de toute souffrance et de ses causes. Toutefois, le plus grand 
des bienfaits que nous devrions offrir aux etres, ce qui leur manque 
et ce dont ils ont vraiment besoin, est le bonheur insurpassable du 
plein eveil. Cet etat de paix complete de l'esprit est le plus grand 
bienfait que nous puissions procurer aux etres. 

Meme si les etres ne savent pas ce que veut dire plein eveil ou 
bouddheite, meme s'ils n'en parlent pas ou n'y pensent pas, vous 
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pouvez constater dans leur maniere de vivre leur quotidien que c'est 
ce qu'ils recherchent. Meme s'ils n'en parlent pas, c'est ce dont ils ont 
besoin. Par exemple, lorsque les gens font des affaires, selon le capital 
a leur disposition, selon leurs moyens, ils recherchent une affaire qui 
permette le meilleur profit. Ils recherchent le plus grand profit par 
rapport a l'argent qu'ils depensent. En fait, leur souhait est d'avoir le 
meilleur profit au monde. Meme lorsqu'ils vont faire des courses, ils 
achetent les choses de meilleure qualite, celles qui vont durer le plus 
longtemps. Ils achetent la meilleure qualite de nourriture. Selon leurs 
capacites, ils essaient d'avoir ce qu'il y a de mieux. 

En examinant leurs souhaits dans la vie quotidienne, nous 
pouvons comprendre que meme s'ils ne parlent pas du bonheur des 
vies futures, du bonheur supreme de la liberation ou du bonheur le 
plus eleve du plein eveil, les gens choisissent toujours les choses de 
meilleure qualite. C'est uniquement a cause de leur ignorance qu'ils 
ne savent pas que ces choses, en particulier le plein eveil, sont ce 
qu'ils ont besoin d'atteindre. 

Purifier I'esprit 

Nous avons la responsabilite d'amener les autres au bonheur 
insurpassable du plein eveil. Pourquoi en sommes-nous responsables ? 
Parce que nous avons obtenu une precieuse renaissance humaine. 
Tout d'abord, la nature de notre esprit est claire lumiere. Nous 
avons un esprit dote de la nature de bouddha, la nature d'un etre 
pleinement eveille. 

Le ciel n'est pas un avec les nuages. Les nuages sont temporaires ; 
ils vont et viennent. En dependance de causes et de conditions, les 
nuages arrivent ; en dependance d'autres causes et conditions, ils s'en 
vont et le ciel devient clair. C'est pareil pour un miroir ; en dependance 
de causes et de conditions, il peut etre obscurci par la salete ; en 
dependance de causes et de conditions, la salete qui obscurcit le miroir 
peut etre nettoyee. Le miroir n'a ete que temporairement obscurci. 
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II en va de meme pour notre esprit. Sa nature est claire lumiere 
et les obscurcissements - l'ignorance, l'attachement, la colere et les 
autres pensees perturbatrices - sont temporaires et non permanentes. 
En vertu de causes et de conditions, notre esprit est obscurci, mais en 
vertu d'autres causes et conditions, les obscurcissements peuvent etre 
dissipes et nous pouvons etre affranchis de la peur, de la culpabilite 
et de toute autre emotion indesirable. 

Tout depend de la maniere dont nous vivons, de ce que nous faisons 
avec notre esprit. Une maniere d'agir obscurcit notre esprit ; une 
autre maniere d'agir le libere des obscurcissements et il devient alors 
pleinement eveille. Cela depend aussi de nos actions quotidiennes ; 
une action peut obscurcir notre esprit ; une autre peut reduire nos 
obscurcissements et liberer notre esprit. 

La facon dont nous vivons, ce que nous faisons de notre corps, 
de notre parole et de notre esprit a differents effets sur notre esprit. 
Des actions differentes ont des effets differents, mais cela depend 
principalement du type d'attitude avec lequel nous agissons. 
Lorsque nous agissons avec une attitude negative, avec ignorance, 
attachement, colere ou toute autre pensee perturbatrice, cela affecte 
notre esprit, l'obscurcit. Mais lorsque nous vivons sans ignorance, 
sans attachement, sans haine et avec d'autres attitudes positives, 
l'effet est positif. Cela diminue nos obscurcissements ; cela les purine 
ou les diminue. 

Lorsque nous pratiquons le Dharma, selon l'habilete de notre 
pratique, nos obscurcissements sont diminues d'autant. Mais 
lorsque par le corps, la parole et l'esprit nous agissons avec ignorance, 
attachement, colere et d'autres attitudes negatives, notre esprit s'en 
trouve davantage obscurci. Cela produit plus de confusion dans 
notre vie quotidienne et, a long terme, dans nos vies futures. C'est 
une production en dependance, tout comme l'exemple des nuages 
dans le ciel et de la salete sur le miroir. 

Nous eprouvons divers types de souffrance et de bonheur dus a 
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des attitudes negatives et positives differentes que nous produisons 
dans notre vie. A cause de ces attitudes, nous rencontrons souffrance 
et bonheur. 



Comment I'esprit existe 

La nature de notre esprit est claire lumiere ; I'esprit est vide 
d'existence propre. C'est un phenomene que le soi possede 2 . II est 
non substantiel, sans couleur, sans forme et clair par nature ; il a la 
capacite de percevoir les objets ; et ce n'est pas un objet des cinq 
sens. C'est la une facon de definir I'esprit. En dependance de cette 
base, un phenomene ayant de telles caracteristiques, nous l'avons 
designe, ou simplement etiquete « esprit ». Par consequent, il n'y a 
pas d'esprit existant de son propre cote ; il n'y a pas de veritable esprit 
en soi. L'esprit n'est rien d'autre que ce que nous avons simplement 
designe avec notre esprit en dependance de cette base, ce phenomene 
particulier. C'est pourquoi il n'y a pas une chose telle qu'un esprit 
reel existant de son propre cote. L'esprit est vide d'existence propre. 
C'est la une definition de la nature de la claire lumiere de l'esprit, qui 
fait reference a sa nature ultime. 

La nature ultime de l'esprit, cette nature de claire lumiere, n'est 
pas une avec les obscurcissements, les pensees perturbatrices. De ce 
fait, en dependance de causes et de conditions, les obscurcissements 
peuvent etre elimines. 

Il n'y a pas d'esprit reel de son propre cote ; il n'y a pas d'esprit 
non designe. La facon dont l'esprit existe est d'etre simplement 
designe par l'esprit en dependance de ce phenomene aux caracte- 
ristiques particulieres mentionnees ci-dessus. C'est pourquoi l'esprit 
est designe ; la facon d'exister de l'esprit est designe par l'esprit sur 



2 Dans le sens oil nous parlons de « mon esprit ». 
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cette base particuliere. L'esprit existe en dependance de cette base 
specifique, a savoir ce phenomene particulier non substantiel, sans 
couleur, sans forme, clair par nature et a meme de percevoir les 
objets. L'esprit existe en dependance de cette base et de la pensee qui 
le designe « esprit ». Autrement dit, l'esprit existe comme un simple 
nom. Ce que Ton appelle « esprit » est un nom, et un nom doit venir 
de l'esprit, doit etre impute par l'esprit. II n'y a pas d'esprit ayant une 
existence propre. L'esprit vient de l'esprit. 

L'esprit qui existe est l'esprit designe, non pas l'esprit non designe. 
L'esprit qui nous apparait comme non designe est une hallucination. 
Cet esprit n' existe pas. Cet esprit non designe, independant, n'est 
pas vrai. II est faux. Une telle chose n' existe pas dans la realite. 
En realite, l'esprit est vide ; il est vide d'existence propre. 

Quand un magicien transforme un morceau de bois ou une 
pierre en un bel homme ou une belle femme, il utilise le pouvoir 
de mantras ou le pouvoir de substances pour abuser les sens des 
gens dans l'audience. Lorsque les gens qui regardent, voient le bel 
homme ou la belle femme et commencent a croire que ce qui leur 
apparait est vrai, leur concept est errone. Pourquoi est-ce un concept 
errone ? Parce que ce bel homme ou cette belle femme que leur esprit 
apprehende, auquel ou a laquelle ils croient, n' existe pas. Un bel 
homme ou une belle femme apparait a l'audience, dont les sens ont 
ete rendus deficients par le pouvoir de mantras ou de substances, mais 
cela n' existe pas. Cela apparait, mais n' existe pas. 

Le magicien, ainsi que quiconque dont le sens visuel n'a pas ete 
modifie par le pouvoir de mantras ou substances, comprend que les 
gens qui croient en cet homme reel ou cette femme reelle se trompent. 
Ils peuvent voir que ce concept est errone. Les gens, eux-memes, 
realiseront plus tard que leur concept est errone. Lorsqu'ils 
s'apercevront qu'il s'agissait simplement d'une transformation 
accomplie par le magicien, ils se rendront compte que leur 
concept precedent etait faux. Pourquoi ? Parceque l'objet qu'ils ont 
cru voir n' existe pas. 
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C'est pareil pour l'esprit et le « je », ou soi. lis sont vides d'existence 
propre. 



Comment une table existe 

Pour donner une idee plus claire de cela, j'utilise souvent l'exemple 
plus simple de la table. Bien que cette maniere d'analyser ne soit 
pas la facon correcte de mediter sur la vacuite, cela vous donne une 
idee de la facon correcte de mediter. Particulierement si vous etes 
debutant, cela vous donnera une idee de la facon dont la table existe 
en realite, de ce quest la table. 

Lorsqu'une personne entre pour la premiere fois dans cette salle, 
elle voit qu'il y a une table ici devant moi. Mais quest ce qui pousse 
la personne a decider de donner le nom « table » a cet objet specifique, 
et non pas a l'escalier ou au trone ? Qu'est-ce qui decide la personne 
a donner a cet objet la designation « table » ? Avant de decider de 
la designation « table », il doit y avoir une raison. La raison c'est, 
qu' avant tout, la personne voit un objet materiel dont la fonction est 
de supporter des choses, ou de permettre que Ton y pose des choses 
dessus. Le fait que la personne voit cela en premier devient la raison 
qui permet de designer [cet objet] « table ». C'est ce qui fait que la 
personne decide, parmi les innombrables designations, de [choisir] 
cette designation parti culiere « table ». 

La vue de cet objet qui remplit la fonction de supporter des choses 
est, dans l'esprit de la personne, la raison pour laquelle elle applique 
la designation « table ». Avant que la designation ne soit appliquee, 
il doit y avoir une raison, et la raison est le fait de voir la base de la 
designation. Vous voyez d'abord la base, puis vous appliquez 
la designation « c'est une table ». C'est pourquoi, cet objet materiel 
que vous voyez en premier, qui peut remplir la fonction de supporter 
des choses, n'est pas la table. C'est la base. Vous voyez d'abord 
la base, qui est la raison pour laquelle vous donnez la designation 
« table ». 
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Sinon, si voir la base ne vient pas en premier, vous n'avez aucune 
raison d'apposer l'etiquette « table ». II n'y a aucune raison dans votre 
esprit pour que vous designiez ceci « table », cela « escalier », ou cela 
« trone ». II n'y a aucune raison qui vous fasse prendre la decision de 
donner une designation particuliere. 

Si la premiere chose que vous voyez est la table, si vous voyez la table 
avant d'apposer la designation « table », il n'y aurait pas de 
raison de designer « table ». Puisque c'est deja « table », pourquoi 
apposeriez-vous « table » sur la table ? Il n'y aurait aucune raison de 
le faire. 

Par exemple, lorsque les parents donnent le nom Jeff a leur 
enfant, ils le designent sur quelque chose qui n'est pas Jeff. 
Apposer une designation « Jeff » sur quelque chose qui n'est 
pas Jeff a un sens. Mais si la base, les agregats, etaient deja Jeff, 
il n'y aurait aucune raison de designer « Jeff » sur Jeff. Il vous 
faudrait alors de nouveau designer « Jeff » sur Jeff ; puis, de 
nouveau il faudrait designer « Jeff » sur Jeff. . . Ce serait sans fin. 

Il s'agit ici d'un raisonnement logique utilise dans l'analyse en 
quatre points 3 . Le premier des quatre points est de reconnaitre l'objet 
a refuter. Le second point est celui d'affirmer le recouvrement, c'est- 
a-dire que si une chose existe, elle doit exister soit une avec sa base ou 
separee de sa base. Si le « je » existe veritablement, il doit exister en etant 
soit un avec les agregats, soit separe des agregats. 

Si le « je » est un avec les agregats, divers defauts apparaissent. Le 
« je » est celui qui recoit et les agregats, le corps et l'esprit, sont ce qui 
est recu. Done, celui qui recoit et ce qui est recu deviendraient alors uns. 



3 C'est-a-dire, si le « je » etait un avec les agregats, designer « je » serait superflu. Ce serait 
simplement un nom de plus pour les agregats. Les quatre points sont : (1) reconnaitre 
l'objet a refuter, (2) affirmer le recouvrement des deux possibilites de l'unite et de la dif- 
ference, (3) affirmer l'absence d'unite du « je » et des agregats, et (4) affirmer l'absence de 
difference du « je » et des agregats. 
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Autrement dit, le « je », le possesseur, et les agregats, ce qui est 
possede, deviendraient uns. En fait, il n'est pas possible que le 
possesseur et ce qui est possede soient uns. lis doivent etre differents. 

De toute facon, si vous voyez d'abord la table, pour quelle raison 
la designez-vous comme « table » ? Il n'y a aucune raison de designer 
« table » sur ce qui est deja table. Cela n'a pas de sens, pas de raison 
d'etre. Normalement, vous voyez la base et vous dites : « Je vois 
la table. » Pour voir la table, vous devez en premier voir la base de 
la table. Sinon, il n'y a aucune raison pour vous de dire : « Je vois 
la table. » En voyant la base, cet objet sur lequel vous pouvez poser 
des choses, vous dites alors « je vois la table » et croyez en cette 
designation. 

En voyant la base de cet escalier, vous dites : « Je vois l'escalier » 
et en voyant la base du trone, vous dites : « Je vois le trone. » 
En voyant un objet particulier et sa fonction specifique, vous apposez 
la designation « je vois la table », « je vois l'escalier » ou « je vois le 
trone ». 

En premier il faut voir la base. Cet objet qui remplit la fonction de 
supporter des choses n'est pas la table. Cette chose sur laquelle vous 
montez n'est pas l'escalier. Cette chose sur laquelle vous vous asseyez 
n'est pas le trone. La chose qui remplit la fonction de supporter des 
choses est la base sur laquelle on appose l'etiquette « table ». C'est un 
point sur lequel mediter pour trouver ce quest la table. Comme vous 
utilisez cette base en tant que raison pour la designer comme « table », 
ce n'est pas la table, tout comme ceci n'est pas l'escalier et cela n'est pas 
le trone. 

Meme a partir de cette analyse, vous pouvez voir que la table et 
la base de designation « table », l'escalier et la base de designation 
« escalier », et le trone et la base de designation « trone » sont differents. 
lis n' existent pas de la facon dont on pense qu'ils existent normalement, 
qui est de penser que cette chose concrete elle-meme est la table, que 
ceci est l'escalier et que cela est le trone. 
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Un autre point est de parler des parties de la table. Lorsque vous 
dites : « Les parties de la table », cela veut dire que les parties de la 
table ne sont pas la table. Le dessus [de la table] n'est pas la table et ce 
pied n'est pas la table, celui-ci n'est pas la table et celui-la n'est pas la 
table. Rien que par la facon de parler, vous pouvez voir que dire 
« les parties de la table » signifie qu'elles ne sont pas la table. 

Meme l'ensemble du groupe de toutes ces parties reunies ne 
sont pas la table. Qu'est-ce que c'est ? C'est la base sur laquelle on 
appose le mot « table ». Aucune de ces parties n'est la table, et meme 
l'ensemble des parties n'est pas la table. C'est clair. 

Un autre point est que la table n'est nulle part sur cela. II n'y a pas 
de table ici, ni la, ni ailleurs. II n'y a pas de table sur cette base. 

Le premier point est que la base n'est pas la table. Lorsque vous 
entrez dans la piece, comment en arrivez-vous a apposer des designa- 
tions sur les choses ? Vous pouvez constater que la raison que vous 
utilisez pour apposer une designation sur quelque chose n'est 
pas la chose. Vous utilisez le fait de voir la base comme raison 
pour la designation « table ». Vous apposez la designation « table » 
apres avoir vu la base. II est clair que la base et la designation sont 
differentes. 

Le second point est qu' aucune des parties de la table n'est la table. 
Meme l'ensemble de la table n'est pas la table. C'est la base sur 
laquelle on appose l'etiquette « table ». II devient plus clair a present 
que la table est differente de sa base. 

Le troisieme point est que vous ne pouvez trouver la table nulle 
part sur cette base. Mais cela ne veut pas dire qu'il n'y a pas de table 
dans cette piece ; cela ne veut pas dire que la table n'existe pas. 
La table existe dans cette piece - il y a en fait beaucoup de tables 
dans cette piece. Il n'y a pas de table sur ceci ici [Rinpoche montre 
la table] , mais il y a une table dans cette piece. Cela montre bien ce 
quest la table. 
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Ce n'est pas la maniere correcte de mediter sur la vacuite, car 
cette facon de rechercher la table se rapporte a la table simplement 
designee et laisse de cote la table veritablement existante, dont 
nous sommes censes realiser la vacuite. C'est pourquoi, selon Lama 
Tsongkhapa et nombre d'autres grands pandits, il ne s'agit pas ici de 
la maniere correcte d'analyser. 

Dans cette maniere d'analyser, lorsque vous cherchez la table parmi 
toutes ses parties, vous trouvez qu'aucune des parties n'est la table et 
que meme l'ensemble de toutes les parties n'est pas la table, mais la 
base sur laquelle on appose la designation table. Mais cela ne signifie 
pas que la table n'existe pas. La table existe. 

Alors, qu'est-ce que la table ? Parce que nous voyons cet objet qui 
remplit la fonction de permettre de poser des choses dessus, nous 
disons simplement « table » et croyons que c'est une table. Parce que 
cet objet est ici dans cette piece, nous croyons qu'il y a une table dans 
cette piece. En voyant cet objet, nous pensons : « Je vois une table. » 
C'est un concept. En voyant cet objet dans cette piece, nous designons 
tout simplement « il y a une table ». Nous nous en tenons juste a cela ; 
nous nous contentons de cela. Il n'y a aucune table nulle part sur 
cette base, mais il y a une table dans la piece. 

Vous pouvez voir a present que la facon dont la table existe est 
extremement subtile. Lorsque vous analysez vraiment pour voir ce 
quest la table, c'est extremement subtil. Ce n'est pas que la table 
n'existe pas, mais c'est comme si elle n'existait pas. Elle n'est pas non 
existante parce que vous pouvez fabriquer la table, l'utiliser, la casser. 
Si vous fabriquez cette base, vous croyez « j'ai fabrique une table » ; 
vous croyez tout simplement « j'ai fait une table ». Si vous utilisez 
la table, vous croyez « je me sers de la table » ; vous croyez tout 
simplement « je me sers de la table ». Et si vous cassez la table, vous 
croyez « j'ai casse la table ». 

La table n'est pas non existante, mais elle n'est pas la chose concrete 
que nous pensons quelle est normalement. Normalement, nous 
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pensons a la table comme a une chose concrete qui est une avec sa 
base, que Ton ne peut differencier de sa base. On ne peut separer la 
base et la designation « table ». II y a la quelque chose de concret. 
Done, cela n'est pas la table. II n'y a pas de table sur cette base, mais 
il y a une table dans la piece. 

Vous pouvez a present voir que la table est completement vide. Elle 
n'a pas d'existence propre. Il n'y a pas de vrai table concrete de son 
propre cote. Ainsi, vous pouvez avoir une idee du mode d'existence 
de la table. C'est extremement subtil. 

Apres avoir fait cette analyse, vous savez qu'aucune des parties n'est 
la table et meme que l'ensemble des parties n'est pas la table. Il n'y a 
de table nulle part, ici sur cette base, mais il y a une table dans cette 
piece. En faisant cette analyse, vous constatez que le mode d'existence 
de la table est extremement subtil, mais lorsque vous regardez ce 
qui vous apparait, vous trouvez que ce qui reste est une table reelle 
et concrete, une avec la base. C'est ce que Ton appelle l'objet a 
refuter. Cette table reelle apparaissant de son propre cote, cette table 
existant de facon intrinseque, cette table independante, est l'objet 
a refuter. Cet objet concret qui reste la est l'objet a refuter et c'est 
une hallucination. En realite, il est completement vide. 

Telle est la facon correcte de mediter sur la vacuite de la table. 
En reconnaissant que la table vous apparait etre independante, non 
designee, reelle de son propre cote, vous cherchez alors la table pour 
voir si elle existe ou non. Quand vous ne la trouvez pas et que vous 
voyez quelle est vide, a ce moment-la vous voyez la vacuite ou la 
nature ultime de la table. En voyant la verite ultime de la table, quelle 
est completement vide d'existence propre, en consequence vous 
realisez alors la verite conventionnelle de la table, que la table existe 
en tant que simple nom, en etant simplement designee par l'esprit. 
Il s'agit la de la production en dependance subtile. 

Parmi les quatre ecoles de la philosophic bouddhique, la quatrieme, 
celle du madhyamaka, a deux divisions, svatantrika et prasanguika. 
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Ici, c'est la vue prasanguika de la production en dependance 
subtile de la table, la verite conventionnelle de la table : la table existe 
en tant que simple nom, en etant uniquement designee par l'esprit. 

Comment Zopa existe 

De meme, ce corps n'est pas Zopa et cet esprit n'est pas Zopa. 
Aucun de ces cinq agregats - forme, sensation, identification, facteurs 
composes ou conscience - n'est Zopa. Meme l'ensemble du groupe 
de ces agregats n'est pas Zopa : c'est la base sur laquelle on designe 
« Zopa ». Nulle part vous ne pouvez trouver Zopa sur ce groupe 
d'agregats, sur l'association de ce corps et de cet esprit. Mais cela 
ne veut pas dire que Zopa n' existe pas. Zopa existe dans cette salle. 
A part le fait que ces agregats, ce corps et cet esprit sont presents 
dans cette salle, il n'y a pas d'autre raison qui fasse que Zopa soit 
dans cette salle. C'est la seule raison qui nous permette de croire que 
Zopa est dans cette salle. Ici encore, ce quest Zopa est extremement 
subtil. 



Comment le «je » existe 

Il en va de meme avec le « je », la chose principale que nous devons 
comprendre. Notre corps n'est pas le « je » ; notre esprit ne Test 
pas non plus - l'association du corps et de l'esprit est la base de 
designation du « je ». Lorsque nous disons « mon corps et mon esprit » 
ou « mes agregats », nous voyons que le « je » est le possesseur et les 
autres ce qui est possede. Il est alors bien clair qu'ils ne sont pas le 
« je ». Notre corps n'est pas le « je » ; notre esprit n'est pas le « je ». 
Aucun de ces agregats n'est le « je » ; l'ensemble meme des agregats 
n'est pas le « je ». 

Pourtant, cela ne veut pas dire qu'il n'y a pas de « je ». Le « je » 
se trouve dans cette salle, mais il n'y a pas d'autre raison d'y croire 
en dehors du fait que la base, les agregats, sont maintenant dans 
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cette salle. Si quelqu'un demandait : « Ou etes- vous ? », notre 
reponse serait : « Je suis aux Etats-Unis, a New York, a l'universite 
de Columbia, dans la salle », mais la seule raison que nous aurions 
de dire cela serait le fait que nos agregats sont ici aux Etats-Unis, 
a New York, dans cette salle de l'universite de Columbia. De ce 
simple fait, nous croyons : « Je suis ici dans cette salle. » 

Le « je » qui existe n'est rien d'autre que celui qui est simplement 
designe par l'esprit en dependance des agregats. C'est tout ce dont 
il s'agit. 

Depuis la naissance, du matin au soir, le « je » qui nous apparait 
et en lequel nous croyons est completement oppose a sa realite. 
Le « je » qui existe est tout a fait autre que celui qui nous apparait et 
que nous apprehendons. Le « je » qui existe n'est pas le « je » qui nous 
apparait et en lequel nous croyons. C'est pareil que pour la table et 
les autres exemples. Leur realite est autre que ce qui nous apparait 
normalement et ce en quoi nous croyons habituellement. 

Le « je » est completement vide d'existence propre. Il n'y a pas de 
« je » reel (dans le sens d'un « je » existant de son propre cote), pas 
de « je » independant, pas de « je » non designe. Quand une personne 
nous critique, normalement nous pensons quelle blesse ce « je », qui 
est un « je » reel existant de son propre cote. Nous nous mettons 
alors en colere contre cette personne et voulons lui faire du mal. 
Quand une personne nous loue, nous pensons quelle fait des eloges 
a ce « je » reel, qui est quelque chose de reel de son propre cote. 
Nous devenons alors tres enthousiastes et nous nous attachons a la 
personne. Nous voulons l'aider, mais pas l'autre personne qui nous 
a critique. 

En realite, ce « je » reel est semblable a une chose vue en reve. 
Il n' existe pas. Nous sommes toujours preoccupes par ce « je » et avons 
peur que quelqu'un le blesse : « Mon ami risque de me quitter », 
ou « cette personne pourrait me nuire ». Cependant, l'objet qui 
nous apparait et en lequel nous croyons n' existe pas. Ce « je » reel, 
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le « je » existant de son propre cote, est une totale hallucination. II est 
entierement vide. 

Nous devons penser a la realite du mode d'existence du « je » ; 
nous devons penser a la production en dependance subtile ou a 
la vacuite du « je » (ce qui revient au meme). Penser a la vacuite du 
« je » entraine la comprehension que le « je » est une production en 
dependance ; penser que le « je » est une production en dependance, 
simplement designe par l'esprit en dependance de ses agregats, nous 
permet de voir que le « je » est vide. 

Lorsque nous pratiquons la prise de conscience que le « je » est 
une production en dependance ou que le « je » est vide, quand 
quelqu'un nous critique c'est comme s'il nous critiquait en reve. 
II n'y a pas de sujet auquel nuire et il n'y a pas d'objet, quelqu'un 
qui nuit. Bien que de telles choses apparaissent, puisqu'elles 
n' existent pas, cela ne sert a rien de se mettre en colere ou d'avoir 
un esprit de desir insatisfait. Cela ne sert a rien d'avoir autant 
d'attachement, de colere ou d'ignorance. Cela ne sert a rien d'avoir 
le concept de l'existence veritable, le concept errone qui croit qu'il 
existe un « je » independant, un « je » non designe, un « je » existant 
veritablement. 

Qu'est-ce que le « je » ? Le « je » est une production en dependance ; 
il existe en dependance de sa base - les agregats - et de l'esprit qui 
le designe. C'est pourquoi, le « je » est vide d'existence propre. C'est 
la realite du « je ». 

En realisant cette nature ultime du « je », nous eliminons la 
conception fausse que le « je », qui est designe, a une existence 
de son propre cote, comme il semble l'avoir, et evitons de nous 
y accrocher comme etant vraie. Cette pensee est un concept errone 
car les objets en lesquels elle croit n' existent pas. 

Lorsque les gens dans l'audience decouvrent que le bel homme ou 
la belle femme qui leur sont apparus, et en lesquels ils ont cms, sont 
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la transformation d'un magicien, ils se rendent alors compte que leur 
croyance anterieure etait erronee. Leur concept de ce bel homme ou 
de cette belle femme comme etant reels prend fin. 

De meme, en realisant la nature ultime du « je » et en developpant 
cette sagesse, nous eliminons l'ignorance qui croit en l'existence 
veritable. En eliminant cette ignorance et la graine de cette ignorance, 
nous eradiquons alors toutes les autres emotions perturbatrices qui 
en decoulent : l'attachement, la colere et le reste des six perturbations 
mentales racines ainsi que les vingt perturbations secondaires. Toutes 
ces pensees perturbatrices et karmas prennent fin. 

Comme la veritable cause de la souffrance a ete eradiquee, toute la 
veritable souffrance cesse : les souffrances des enfers, de la chaleur et 
du froid, les souffrances des esprits avides de la faim et de la soif, les 
souffrances des animaux dues a leur stupidite et au fait d'etres devores 
par d'autres animaux, les souffrances humaines de la renaissance, de 
la vieillesse, de la maladie et de la mort ainsi que toutes les souffrances 
des devas. Les devas qui sont des dieux mondains endurent la 
souffrance des signes de la mort, etc., et les dieux dans les royaumes 
de la forme et du sans forme celle de la souffrance omnipresente, 
la souffrance d'etre sous le controle des emotions perturbatrices et 
du karma. Toutes ces souffrances prennent fin. 

Comme il ne reste pas de cause de souffrance dans notre conscience, 
pas d'ignorance ni meme une trace de celle-ci, il est impossible que 
la souffrance surgisse de nouveau. C'est ainsi que nous parachevons 
le bonheur supreme de la liberation. 

Avec cette sagesse, nous pratiquons la bodhicitta, la methode 
habile du grand vehicule. En pratiquant simultanement methode 
et sagesse, nous nous engageons dans la conduite des six perfections 
(skt. paramitas) et parvenons alors a l'eveil. Nous pouvons le faire plus 
rapidement en pratiquant les moyens habiles du tantra. En developpant 
la sagesse et en pratiquant les moyens habiles du tantra, nous 
pouvons obtenir l'eveil au cours d'une vie, et en pratiquant ensemble 
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la sagesse speciale et les moyens habiles les plus remarquables du 
yoga du tantra superieur, methode et sagesse unifiees, nous pouvons 
obtenir l'eveil, pas seulement en une vie, mais dans une vie breve de 
cette periode de declin 4 , en quelques annees seulement. 

Transmissions orales 

[Rinpoche donne la transmission orale de la priere de lam-rim, 
Le Fondement de toutes les qualites, en tibetain.] 

Le fait de recevoir la transmission orale de cette priere de lam-rim 
laisse sur votre conscience une empreinte pour developper la voie 
graduee tout entiere vers l'eveil. Cependant, pour obtenir des 
realisations et ainsi developper pleinement la voie dans votre esprit, 
vous devez vous en remettre aux benedictions, a l'aide et aux conseils 
de deites specifiques. Cela necessite que vous fassiez la meditation 
de ces deites et la recitation de leur mantra, et pour cela vous avez 
besoin de recevoir la transmission des mantras. 

Je vais commencer par le mantra d'Avalokiteshvara, le Bouddha 
de la compassion qui vous aide a developper tout particulierement 
les realisations de l'amour bienveillant, de la compassion et de la 
bodhicitta. 

[Rinpoche donne la transmission orale de : Om mani padme houm.] 

A present, pour developper la sagesse, vous avez besoin de reciter 
le mantra de Manjoushri, l'incarnation de la sagesse de tous les 
bouddhas. 

[Rinpoche donne la transmission orale de : Omahrapatsanadhih.} 



4 Une periode de declin (Skt : kaliyouga) a cinq caracteristiques : duree de vie courte, 
moyens de subsistence rares, perturbations mentales, fortes vues erronees et etres 
vivants faibles. 
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Maintenant, pour pacifier les obstacles a la reussite de votre 
pratique, et en general pour pacifier tous les obstacles a la reussite 
et au bonheur dans cette vie et les vies futures, et pour obtenir le 
bonheur ultime de l'eveil, vous devez reciter le mantra de Vajrapani 
qui pacifie les obstacles comme les maladies et les malfaisances des 
esprits ainsi que le karma negatif. Certaines personnes ont meme 
gueri du cancer en pratiquant la meditation et la recitation du mantra 
de Vajrapani. C'est une pratique tres puissante et tres efficace pour 
la guerison. Vajrapani, l'incarnation de tout le pouvoir [ou l'energie] 
des bouddhas, a divers aspects ; ce mantra est celui de Vajrapani- 
Hayagriva-Garouda. 

[Rinpoche donne la transmission orale de : Om vajrapani hayagriva 
garouda bourn pe.] 

Reciter le mantra du bienveillant et compatissant Bouddha 
Shakyamouni ne serait-ce qu'une fois purifie 84.000 eres cosmiques 
de karma negatif. Veuillez repeter cette priere et ce mantra. 

[Rinpoche donne la transmission orale de : Lama teune pa 
tchom den de ... et Tadhyatha om moune moune mahamounaye 
svaba.] 

Veuillez dedier en pensant : « Je dois liberer tous les etres de leur 
souffrance et de ses causes, et les amener au plein eveil. Pour cela, 
je vais atteindre l'eveil. C'est pourquoi je dedie tous mes merites afin 
d'obtenir l'eveil pour le bien de tous les etres. » 

Merci beaucoup. Je ne suis pas arrive a l'explication des parties 
se rapportant au sida et aux differentes pratiques de transformation 
de la pensee. De toute facon il existe beaucoup d'ouvrages sur la 
transformation de la pensee, tel que Transformer les problemes en 
bonheur et la Transformation de la pensee en sept points'. 



5 Voir aux Editions Vajra Yogini : « Conseil d'un ami spirituel », « Le Chemin de la 
liberte » ainsi que ((Transformer ses problemes » de Lama Zopa Rinpoche. 
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Quiconque desire pratiquer la transformation de la pensee doit 
lire ces ouvrages et appliquer les enseignements qu'ils contiennent 
pour transformer les problemes en bonheur et atteindre l'eveil pour 
le bien de tous les etres, les liberer de toute souffrance, leur apporter 
le bonheur, et les amener a l'eveil. 

La conclusion, comme je l'ai mentionne, est que tout vient de 
l'esprit. Le « je », la table, etc. - tout vient de notre esprit. Meme 
nos problemes viennent de notre esprit. Vous pouvez comprendre 
aussi que la racine du samsara tout entier, de tous les problemes, 
est le concept de l'existence veritable. Ce concept de l'existence 
veritable d'un « je », d'un « je » ayant une existence propre, est la 
racine meme de tous les problemes, de toute souffrance. Pour 
echapper a la souffrance, nous devons eliminer cette racine et c'est 
pourquoi nous devons comprendre la vacuite ou la nature ultime du 
« je ». Telle est l'essence de cet enseignement. 

Merci beaucoup. Je prierai pour vous tous. Merci. 

Universite de Columbia, New York, 
7 septembre 1990. 
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L 



es quatre nobles verites sont l'essence de l'enseignement du 
Bouddha, que Ton retrouve dans ce verset : 



Ne commettre aucune action non vertueuse, 
N'accomplir que des actions vertueuses parfaites, 
Discipliner completement son esprit, 
Tel est l'enseignement du Bouddha '. 



Meditation sur I'impermanence 

L'essence de ce que dit le verset suivant 2 permet de se rappeler que 
le soi, Faction, l'objet, l'ami, l'ennemi, l'inconnu, notre corps et nos 
biens ont une nature transitoire. Soumis a des causes et des conditions, 



On trouve ce verset dans la Louange au Bouddha Shakyamouni, une priere souvent 
recitee au debut des enseignements bouddhiques. Voir Livre de prieres bouddhiques 
essentielles, volume 1, pp. 73-76. 

On trouve egalement ce verset du Soutra du Diamant dans la Louange au Bouddha 
Shakyamouni. Plutot que de reciter le verset, Rinpoche s'en sert souvent de base pour 
la meditation sur I'impermanence et sur la vacuite. Le voici : « Comme une etoile, une 
aberration visuelle, une flamme vacillante, une illusion, une goutte de rosee ou une bulle, 
un reve, un eclair ou un nuage : considerez ainsi tous les phenomenes composes ! » 
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ils changent a chaque seconde, et de ce fait, ils peuvent cesser a tout 
moment. Par consequent, cela ne vaut pas la peine de se mettre en 
colere, d'avoir un esprit de desir insatisfait ou de donner libre cours 
a des conceptions fausses telles que le concept de permanence. 
Croire que ces choses, qui sont de nature transitoire, sont autres que 
ce qu'elles sont reellement est le probleme fondamental de la vie, 
la souffrance essentielle dans notre vie. 

Etre conscient de la nature du soi, de Faction, de l'objet et de ces 
autres choses procure la tranquillite a notre esprit. Cela protege notre 
esprit ; nous protege des pensees perturbatrices et des conceptions 
erronees. Cela nous protege des pensees nefastes et des actions, ou 
karmas, qui nous nuisent a nous et aux autres. 

Lorsque nous vivons avec le concept de la permanence et d'autres 
pensees erronees, notre maniere de regarder les choses est en 
opposition avec la realite, nous les voyons telles qu'elles n' existent 
pas. Vivre ainsi entraine la confusion et des milliers de problemes 
dans notre vie ; c'est vivre dans un etat de confusion. 

La meditation sur l'impermanence dans la vie de tous les jours 
- autrement dit, avoir la conscience de la realite de ces choses - est 
essentielle. C'est le fondement du bonheur et de la paix de l'esprit, 
et aussi la meilleure protection pour notre vie. 



Meditation sur la vacuite 

En plus de la meditation sur l'impermanence, nous devons aussi 
mediter sur la vacuite. 

Lorsque nous disons : « J'ecoute du Dharma », nous apposons 
une designation sur ce que « nous faisons » en dependance de ce 
que font nos agregats, l'association de notre corps et de notre esprit. 
En pensant a nos agregats et a ce qu'ils font, nous imputons : 
« J'ecoute du Dharma. » Si nos agregats sont assis sur une chaise, 
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nous disons : « Je suis assis sur une chaise. » Quand nous pensons 
au « je », que nous entendons le mot « je » ou parlons du « je », 
nous apposons la designation « je » sur nos agregats. 

Lorsque le « je » effectue Taction d'ecouter des enseignements, 
comme notre esprit prete attention aux paroles, nous disons : 
« J'ecoute des enseignements. » Et c'est pareil pour l'objet, les 
enseignements. La designation « enseignements » est apposee aux 
paroles que nous entendons, qui furent enseignees par le Bouddha. 

Lorsque nous pensons a notre ennemi, prononcons ou entendons 
le mot « ennemi », il est impute ; nous avons design e un etre comme 
« ennemi ». Lorsque nous pensons a notre ami, nous apposons la 
designation « ami ». Nous apposons aussi la designation « inconnu » 
aux agregats de quelqu'un que nous ne connaissons pas. 

Lorsque nous voyons nos biens, une fois de plus nous apposons 
la designation « biens » en dependance de cette base specifique. 
C'est pareil pour notre corps ; lorsque nous pensons a notre corps 
ou entendons le mot « corps », c'est encore une designation que 
nous apposons sur la base d'un torse avec des membres et une tete. 
En dependance de cette base, nous designons « corps ». 

Du matin au soir, peu importe ce a quoi nous pensons, 
ce dont nous parlons ou ce que nous entendons, nous pensons a des 
designations, parlons de designations ou entendons des designations. 
Nous designons les choses a chaque fois que nous pensons. Chaque 
fois que nous avons une conversation au travail, a la maison, nous 
apposons constamment des designations. Nous rendons les choses 
existantes en apposant des designations. Des que nous pensons 
a quelque chose, nous pensons a des designations qui sont apposees. 

Prenez, par exemple, l'objet que nous nommons « horloge ». 
Chaque partie de l'horloge a une designation. Chaque designation 
est apposee sur une autre designation qui est appliquee sur une autre 
designation et ainsi de suite jusqu'aux atomes - et meme « atomes » 
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est une designation qui est simplement apposee sur une autre 
designation. Comme le mentionnait le madyamaka prasanguika, 
l'une des quatre ecoles de la philosophic bouddhique, et comme cela 
a ete decouvert plus recemment par la science moderne, les atomes 
ont des particules, 

Une designation est placee sur une autre designation, qui est 
placee sur une autre designation et ainsi de suite jusqu'aux atomes et 
aux particules qui les constituent. Puisque l'horloge n'est qu'un tas 
de designations, pourquoi la voyons-nous comme si concrete ? 

Tout est designe : samsara et nirvana, souffrance et bonheur, les 
choses dont nous parlons du matin au soir. Tout vient de l'esprit, 
tout est impute par l'esprit. 

Nous pouvons comprendre qu'une horloge existe en dependance 
de la base specifique qui remplit la fonction de donner l'heure et 
de la pensee qui la designe comme « horloge ». Une horloge n'est 
pas independante, elle n' existe pas de son propre cote. Une horloge 
est une production en dependance. Elle existe en dependance d'une 
base, qui remplit la fonction particuliere de donner l'heure, et de 
l'esprit. Ainsi l'horloge est completement vide d'existence propre. 

Une horloge n' existe pas du cote de l'horloge, mais du cote de 
l'esprit. Dans la vue de l'esprit, de celui qui percoit, il y a une horloge. 
Lorsque nous entendons « horloge », cela veut dire une production 
en dependance. Une horloge existe en dependance de deux choses 
- la base adequate et l'esprit qui la designe en tant qu' « horloge ». 
Lorsque nous entendons « horloge », cela signifie quelque chose 
qui est simplement designe sur une base par l'esprit. L'horloge, elle- 
meme, est une production dependante, une designation, quelque 
chose d'impute par l'esprit. 

C'est pareil pour le « je ». Et ici encore, « je » signifie production 
en dependance. Le « je » existe en dependance des agregats et de la 
pensee qui les designe comme « je ». Lorsque vous entendez « je », 
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cela signifie production en dependance, quelque chose de designe, ou 
simplement impute, par l'esprit. Comme « je » est une designation, 
il vient de l'esprit. Aussi le « je » est vide d'existence de son propre 
cote. 

Il en va de meme pour tous les differents objets des sens : formes, 
sons, odeurs, saveurs et objets tangibles. lis ne sont rien d'autre que 
ce qui est simplement impute en dependance de leur base. Ce que 
Ton appelle « forme » est ce qui est designe en dependance d'une 
base dotee de couleur et de forme, et qui est un objet du sens visuel. 
En dependance de cette base particuliere, « forme » est simplement 
designee. Pareil pour le son : « son » est simplement designe par 
l'esprit sur ce phenomene particulier que l'ou'ie est a meme de 
distinguer. 

Formes, sons, odeurs, saveurs et objets tangibles : tous sont 
simplement design es par l'esprit en dependance des objets des sens 
specifiques correspondants. Il n'y a rien qui soit des formes reelles, 
des sons reels, des odeurs reelles, des saveurs reelles ou des objets 
tangibles reels de leur propre cote. lis sont completement vides. 
Ce qui existe n'est que ce qui est simplement designe par l'esprit, 
ce qui vient de l'esprit. Ces phenomenes existent, mais ces autres 
phenomenes [qui semblent] reels n' existent pas. Les formes, sons, 
odeurs, saveurs et objets tangibles qui nous apparaissent comme 
n'ayant rien a voir avec notre esprit, comme reels de leur propre cote, 
sont de completes illusions, ou hallucinations. 

Le samsara et le nirvana tout entier, tout ce dont nous parlons 
du matin au soir, existe de cette facon. Toutes ces choses sont vides 
d'existence propre. Ce qui existe, c'est ce qui vient de notre esprit, ce 
qui est simplement designe par l'esprit 3 . 



Du a des problemes d'enregistrement, quarante-cinq minutes de l'enseignement man- 
quent ici. D'oii le changement soudain de sujet. 
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Pratiquer le bon coeur 

II est extremement important de pratiquer la bodhicitta, ou 
altruisme, pour obtenir votre bonheur personnel et particulierement 
pour procurer le bonheur a tous les etres vivants. 

Pour faire naitre la realisation de la bodhicitta, la porte du 
chemin du mahayana vers l'eveil, nous devons cultiver au prealable 
la realisation du renoncement au samsara tout entier. Pour cela 
nous devons tout d'abord faire naitre le renoncement a cette vie, 
couper l'attachement a cette vie. Le desir des choses de ce monde 
qui s'agrippe a cette vie, est ce qui empeche principalement nos 
actions du corps, de la parole et de l'esprit de devenir Dharma. 
Nous devons couper cette preoccupation des choses de ce monde 
qui s'attache non seulement a notre bonheur personnel, mais 
aussi tout simplement au bonheur de cette vie ; nous devons nous 
liberer de cette preoccupation mondaine qui est le fondement de 
tous les problemes que nous rencontrons dans la vie quotidienne. 
Cet attachement est l'obstacle principal a la pratique du Dharma 
et le fondement de toute confusion. Pour surmonter cet obstacle, 
il nous faut mediter sur la voie graduee des etres de capacite 
inferieure. 

S'il n'y a pas de compassion dans notre esprit, ce dont nous 
disposons est l'amour de soi immodere. De ce fait, surgissent alors 
la colere, l'esprit du desir insatisfait, la jalousie et les autres pensees 
perturbatrices. La pensee de se cherir plus qu'autrui fait obstacle aussi 
au developpement de notre sagesse, l'elimination de notre ignorance. 
En dependance de cet amour excessif de soi, nous suivons egalement 
l'ignorance. 

Sans le bon cceur, la compassion, ces autres pensees nous nuisent, 
a nous et aux autres. De la naissance jusqu'a aujourd'hui, lorsque 
nous n'avons pas pratique l'amour bienveillant et la compassion, 
lorsque notre esprit a ete sous le controle de l'amour de soi immodere 
et de ces autres pensees perturbatrices, nous avons fait beaucoup 
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de mal aux etres. Quand notre esprit n'a pas ete patient ou de nature 
compatissante, nous avons fait du mal a de nombreux etres meme 
dans cette vie, en commencant par les gens et les animaux autour 
de nous. 

Si, dans le passe, nous avions completement elimine ces pensees 
perturbatrices, il n'y aurait aucune raison qu'elles apparaissent dans 
cette vie, aucune raison d'etre ne avec elles. C'est parce que nous ne 
les avons pas eradiquees dans nos vies passees que nous sommes nes 
avec cet esprit egocentrique, la pensee de l'amour de soi immodere 
et les pensees perturbatrices. Depuis des vies sans commencement, 
nous n' avons pas elimine l'amour de soi immodere, l'ignorance, 
la colere, l'attachement ou toute autre pensee perturbatrice, et avec 
ces pensees nous avons nui non seulement a nous-memes, mais 
aussi a tous les innombrables etres. Si nous ne faisons rien pour 
changer notre attitude dans cette vie, pendant que nous avons cette 
parfaite renaissance humaine, si nous ne faisons rien pour eliminer 
ces pensees perturbatrices, il se passera la meme chose dans nos vies 
futures. Vie apres vie, nous nuirons continuellement, aussi bien 
a nous-memes qu'aux autres etres. 

Si nous avons un bon cceur, de la compassion pour les etres, alors 
aucun mal ne leur sera fait venant de nous, a commencer par notre 
famille, les gens qui nous sont proches, ceux avec lesquels nous 
vivons, mangeons, travaillons et avec qui nous avons a faire dans 
notre vie quotidienne. Si nous avons un bon cceur, a commencer par 
notre famille jusqu'a inclure tous les etres, nous ne faisons de mal 
a personne et nous leur apportons du bonheur. En ne leur faisant 
pas subir de nuisance, c'est la paix que nous leur apportons. Cette 
paix depend de nous. 

En plus, en ayant de la compassion dans notre esprit, a part 
le fait de ne pas nuire aux autres, nous leur sommes benefiques, 
a commencer par les etres les plus proches de nous et jusqu'a 
englober tous les etres. Nous sommes benefiques aux autres, 
nous les liberons de la souffrance et leur apportons du bonheur. 
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Cela provient du fait d'avoir de la compassion : nous sommes 
benefiques aux autres par nos actions. 

Si nous avons un bon cceur, tous les autres obtiennent paix et 
bonheur ; si nous n' avons pas bon cceur, si nous ne changeons pas 
notre attitude, mais laissons notre esprit sous le controle de l'amour 
de soi immodere et des pensees perturbatrices, nous ferons du mal 
a tous, a commencer par les etres les plus proches de nous jusqu'a 
englober tous les etres. C'est pourquoi, nous sommes entierement 
responsables du bonheur de tous les etres. Chacun de nous a la 
pleine responsabilite de pacifier les souffrances de tous les etres et 
de leur procurer a tous le bonheur temporaire et, en particulier, 
le bonheur ultime. 

Peu importe que le reste des membres de notre famille pratiquent 
la compassion ou non. Peu importe meme qu'ils nous ha'issent et 
ne nous fassent que du mal. Qu'importe meme si les nombreux 
millions de personnes de notre pays nous ha'issent et ne nous font 
que du mal. Meme si chaque etre nous hait et ne fait que nous 
nuire, il n'y a pas de quoi etre deprime car nous ne sommes qu'une 
seule personne. Meme si nous souffrons, meme si nous naissons 
dans les enfers, comme nous ne sommes qu'une seule personne, il 
n'y a pas de quoi etre deprime. Meme si nous obtenons la liberation, 
le bonheur ultime pour nous-memes, il n'y a pas de quoi s'exciter car 
nous ne sommes qu'une seule personne, juste un seul etre vivant. 

Toutefois, si nous, la personne unique, n'avons pas de 
compassion dans notre cceur, il y a un risque que nous fassions du 
mal a d'innombrables etres. C'est bien plus terrifiant. Il est arrive 
de nombreuses fois dans le monde qu'une seule personne ait tue 
des millions d'individus. En ne pratiquant pas la patience, en ne 
pratiquant pas le bon cceur, une seule personne peut faire beaucoup 
de mal a des millions de gens, sans parler des animaux dans l'ocean 
et sur la terre a qui Ton fait egalement du mal et que Ton tue. 

Si nous-memes ne pratiquons pas le bon cceur, il y a le risque 
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que nous fassions du mal a d'innombrables etres. Pour nous, qui ne 
sommes qu'un, il est crucial de pratiquer en premier le bon cceur. 
C'est vraiment important pour les etres. C'est important pour 
la personne avec qui nous vivons, et encore plus important si notre 
famille est composee de cinq ou dix personnes. Pour les millions 
de personnes de notre pays, cela devient encore bien plus important 
que nous pratiquions le bon cceur. Et c'est bien plus important 
encore pour les innombrables etres, les etres des enfers, les esprits 
avides, les animaux, les demi-dieux (skt. asouras) et les dieux 
(skt. souras). Comme les etres qui souffrent sont innombrables, 
la necessite pour chaque personne de pratiquer le bon cceur devient 
extremement importante. 

Nous devons pratiquer le bon cceur. Nous devons engendrer 
l'altruisme envers les etres. Par nos actions nous devons arreter de 
faire du mal aux autres et en plus nous devons leur etre benefiques. 
Meme si nous ne pouvons pas etre benefiques aux autres au moins 
nous ne devons pas leur nuire. La pratique minimum est celle de 
ne pas nuire aux etres. Si nous ne parvenons pas a cesser de nuire 
aux etres, il ne reste aucune pratique spirituelle, aucune pratique 
de Dharma. 



Degres de bienfaits 

Sur la base de ne pas nuire aux autres, nous leur sommes alors 
benefiques. Etre benefique aux etres ne veut pas dire leur apporter 
seulement le bonheur temporaire physique et mental dans cette vie. 
Il est plus important d'amener les autres a un bonheur a long terme, 
un bonheur pour toutes leurs vies futures. Leur apporter ce bienfait 
est plus important car il s'agit d'une incroyable duree de temps : 
jusqu'a ce qu'ils mettent fin au cycle de souffrance de la mort et de 
la renaissance en faisant naitre le remede du chemin dans leur esprit. 
Jusque la, ils doivent renaitre et mourir, et endurer continuellement 
la souffrance. Nous devons apporter aux autres ce bienfait a long 
terme, le bonheur dans leurs vies futures, qui est plus important 
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que de leur apporter un bien-etre et un bonheur temporaires dans 
cette vie. 

Plus important que de leur apporter simplement le bonheur dans 
toutes leurs vies futures, est de mettre fin completement a toutes 
leurs souffrances et a leurs causes - les emotions perturbatrices et le 
karma - et de leur procurer le bonheur ultime. Ce bienfait ultime est 
plus important que le precedent, qui permet de leur procurer un plaisir 
samsarique temporaire. Peu importe combien de plaisirs temporaires 
nous apportons aux autres, c'est sans fin. lis continueront sans cesse 
a creer le samsara tant qu'ils ne se debarrasseront pas de ses causes 
- les emotions perturbatrices et le karma - y compris l'ignorance 
de ne pas connaitre la nature ultime du « je », des agregats, de 
l'esprit et des autres phenomenes. Jusqu'a l'elimination des pensees 
perturbatrices, ils continueront a produire du karma et a perpetuer 
sans cesse le samsara en laissant des empreintes sur leur continuum 
mental pour le samsara de la vie future, les agregats, qui sont la base 
de la renaissance, de la vieillesse, de la maladie, de la mort et de tous 
les nombreux autres problemes des humains. Jusqu'a ce qu'ils fassent 
naitre le chemin dans leur esprit et eliminent la veritable cause 
de la souffrance, ils devront endurer encore et encore la veritable 
souffrance. Comme de leur cote ils creent continuellement la cause 
de problemes, leurs problemes n'ont jamais de fin. 

Si nous analysons le bonheur temporaire que nous procurons a 
autrui, nous voyons qu'il ne s'agit que de souffrance. On appelle le 
plaisir samsarique temporaire « plaisir » et il apparait comme tel, mais 
ce n'en est pas. Nous apposons le mot « plaisir » sur une sensation 
qui est souffrance et cela semble alors etre du plaisir. Ce n'est pas du 
vrai bonheur, un bonheur pur. Si c'etait un bonheur pur, plus nous 
nous y efforcerions, plus il augmenterait de jour en jour, de mois en 
mois, d'annee en annee. Mais ce n'est pas ce qui se passe - plus nous 
nous y efforcons, plus le plaisir diminue et l'inconfort s'accroit. 

C'est pourquoi apporter aux autres le bienfait ultime de la cessa- 
tion de toute souffrance et de ses causes est bien plus important que 
de leur procurer le bonheur des vies futures. 
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La chose la plus importante, plus importante encore que cela, est 
d'amener les etres a l'etat parfait de la paix du plein eveil. Le plein 
eveil, ou bouddheite, est l'etat mental dans lequel tous les defauts ont 
ete enrayes et toutes les realisations completees. Procurer aux etres le 
bienfait ultime du plein eveil est ce qui est le plus important. 

Ann d'accomplir cette tache d'amener les etres au plein eveil, nous 
devons nous-memes d'abord atteindre le plein eveil. Pour cela, nous 
devons pratiquer le lam-rim, la voie graduee vers l'eveil. 



Les trois [types d'Jetres 

Le lam-rim est constitue des chemins gradues des etres de trois 
capacites. La motivation d'une personne qui pratique la voie graduee 
de l'etre de capacite inferieure est celle d'avoir completement tire 
un trait sur cette vie ; d'avoir completement tranche l'attachement 
a cette vie. Cette attitude est produite en meditant sur la parfaite 
renaissance humaine (sur le caractere inestimable de sa valeur et sur 
la difficulte a l'obtenir de nouveau), sur l'impermanence et la mort 
(la mort, c'est sur, va arriver, elle peut survenir a tout moment, 
et au moment de la mort rien a part le Dharma - ni notre famille, 
ni les personnes autour de nous, ni nos biens, ni notre corps - 
ne pourra nous etre benefique), et sur la souffrance. Si nous 
mourons sans avoir purine notre karma negatif, en ayant cree du 
karma negatif, apres notre mort nous renaitrons a nouveau dans 
un des royaumes inferieurs, dans le royaume des enfers, des esprits 
avides ou des animaux. S'il nous arrivait d'y renaitre, nous n'aurions 
ni bonheur ni occasion de pratiquer le Dharma. Nous n'eprouverions 
que la souffrance la plus intense. Done, nous meditons aussi sur 
le karma. 

En engendrant les realisations de ces meditations, nous coupons 
l'attachement a cette vie. Lobjectif des etres de capacite inferieure 
est d'obtenir le bonheur dans les vies futures, en tant que deva ou 
etre humain, et pour parachever cet objectif, ils prennent refuge 
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et protegent le karma. La chose principale est de proteger le 
karma. Nous prenons conscience des desavantages des dix actions 
non vertueuses 4 - qu'elles sont nuisibles et cause de souffrance - 
et voyons les bienfaits de vivre dans les vceux de moralite, comme 
d'abandonner les dix non-vertus, ce qui veut dire pratiquer les dix 
vertus. Autrement dit, nous protegeons le karma et pratiquons la 
moralite pour obtenir le bonheur des vies futures. 

Les etres de capacite intermediaire, en se fondant sur la motivation 
de couper l'attachement a cette vie, tranchent alors l'attachement au 
samsara tout entier, a toutes les perfections, ou bonheur du samsara. 
lis n'ont pas le moindre interet pour le samsara ou pour le bonheur 
samsarique, et engendrent le renoncement au samsara tout entier en 
meditant sur les desavantages du samsara : les souffrances generates 
du samsara et les souffrances specifiques des royaumes des devas et 
des humains. 

Leur objectif est d'obtenir la liberation personnelle, la delivrance 
du samsara ou, en d'autres termes, de la veritable souffrance et 
de sa veritable cause. Pour obtenir la liberation personnelle, nous 
pratiquons les entrainements superieurs de la moralite et de la 
concentration, c'est-a-dire, le calme mental ou shamatha en Sanskrit, 
puis sur cette base, l'entrainement superieur de la vue profonde. 
La pratique de l'etre de capacite intermediaire s'appuie aussi sur 
la pratique des dix vertus qui est la pratique de l'etre de capacite 
inferieure. La difference est le but. 

Les etres de capacite superieure, avec un renoncement complet 
a leur propre samsara, en le percevant comme un brasier, regardent 
alors a quel point les autres souffrent dans le samsara et engendrent 
la grande compassion, trouvant insupportable que des etres endurent 



Parmi les dix actions non vertueuses, trois viennent du corps (tuer, voler, inconduite 
sexuelle), quatre de la parole (mentir, dire des mots durs, calomnier, bavarder) et trois 
de l'esprit (convoitise, malveillance, vues erronees). 
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les souffrances du samsara. Voir les etres souffrir dans le samsara, 
c'est comme de les voir pieges au milieu d'un feu. II n'y a aucun 
bonheur, pas meme pour une seconde. lis ressentent une compassion 
insoutenable lorsqu'ils voient a quel point les autres souffrent. 

La compassion qui percoit que les autres souffrent dans le samsara 
devient une raison de faire naitre le souhait altruiste de liberer 
les etres de leur souffrance et de ses causes. Afin de pouvoir le faire, 
nous devons etre a meme de voir tous les differents niveaux de l'esprit 
des etres. Prenez les medecins, par exemple ; les medecins ne peuvent 
pas guerir entierement leurs patients s'ils ne connaissent pas toutes 
les maladies qu'ils contractent et la totalite des divers traitements 
qui conviennent a differents moments, voire en meme temps, pour 
surmonter lesdites maladies. Les medecins doivent connaitre tous 
les diagnostics et chaque traitement pour etre a meme de guerir 
completement chaque patient. Si les medecins n'ont pas cette 
connaissance, ils ne peuvent pas guerir parfaitement leurs patients. 

De la meme facon, nous devons comprendre tous les differents 
niveaux de l'esprit et les caracteristiques de chacun des etres ainsi 
que toutes les differentes methodes necessaires pour les guider, pour 
les liberer de toutes leurs souffrances et obscurcissements, et les 
amener au bonheur insurpassable du plein eveil. Comme seul l'esprit 
omniscient peut percevoir tout cela, nous devons parachever l'esprit 
omniscient pour le bien de tous les etres, afin de les liberer de leurs 
souffrances, et de les conduire a l'eveil. 

La compassion devient une raison de faire naitre la bodhicitta, 
le souhait altruiste d'obtenir l'eveil pour le bien de tous les etres. 
Telle est la motivation des etres de capacite superieure. Lobjectif des 
etres de capacite superieure est d'obtenir l'eveil, ou grande liberation, 
pour les etres. Afin de parachever cet obj ectif, ils pratiquent la methode 
qui est celle de la conduite des bodhisattvas, les six perfections 
(skt. paramitas), et en plus de cela, ceux qui s'engagent dans le tantra, 
pratiquent egalement le chemin tantrique. Ainsi, ils pratiquent 
ensemble, methode et sagesse. 
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La pratique des six paramitas et du tantra par l'etre de capacite 
superieure est basee sur les deux pratiques que sont les trois 
entrainements superieurs de l'etre de capacite intermediaire et celles 
de l'etre de capacite inferieure, de proteger le karma et de vivre dans 
la moralite des dix vertus. 

En dehors de ces trois types d'etres, il y a ceux qui ne vivent que 
pour obtenir le bonheur dans cette vie. Ce sont des etres ordinaires 
et non pas des etres ayant une reelle capacite. Les etres ordinaires 
sont ceux qui ne tentent pas d'obtenir le bonheur au-dela de cette 
vie, mais qui ceuvrent au bonheur de cette vie uniquement. Leur 
objectif n'a rien de particulier, pas plus eleve que celui d'un animal. 
Les cochons, les chevres, les vaches, les tigres, les souris et meme 
les fourmis et d'autres insectes minuscules font preuve d'ingeniosite 
pour trouver nourriture et confort, et pour detruire les ennemis qui 
leurs nuisent. 

De tels etres, ceuvrant uniquement pour le bien-etre de cette 
vie, sont des etres ordinaires. Ce n'est pas le sens veritable de la vie 
humaine. Meme les animaux et les etres non humains peuvent le faire. 
Le vrai sens, le sens le plus noble de la vie humaine est de pratiquer, 
avec la bodhicitta, le chemin des six paramitas pour parachever l'eveil 
pour les etres. En deca de cela, c'est parachever la liberation pour 
soi. En deca encore, c'est parachever au moins le bonheur des vies 
futures, le bonheur a long terme au-dela de cette vie. 

Si nous ecoutons les enseignements du Dharma pour obtenir l'eveil 
pour tous les etres, cela devient une cause pour atteindre l'eveil pour 
tous les etres. Si nous ecoutons le Dharma simplement pour obtenir 
la liberation pour nous-memes, cela devient la cause uniquement 
pour cela ; cela ne devient pas une cause pour atteindre l'eveil. 
Si nous ecoutons le Dharma pour obtenir le bonheur des vies futures, 
cela devient la cause uniquement pour cela. Cela ne devient la cause 
ni de l'eveil ni de la liberation personnelle. 

Et si nous ecoutons le Dharma simplement pour le bonheur 
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de cette vie, pour avoir des pouvoirs mondains ou une bonne 
reputation, meme si le sujet est Dharma, l'enseignement du 
Bouddha, notre action d'ecouter le Dharma ne devient pas Dharma. 
Bien que le sujet soit Dharma, Taction d'ecouter l'enseignement ne 
devient pas Dharma car la motivation n'est pas Dharma. C'est une 
motivation non vertueuse d'interet mondain, c'est de l'attachement 
qui s'accroche a cette vie. 

A part le fait d'ecouter du Dharma, toute action effectuee avec 
une consideration pour les choses de ce monde, pour obtenir 
uniquement le bonheur de cette vie, devient non-vertu. Le resultat 
des actions non vertueuses, comme l'explique Lama Atisha, est une 
renaissance dans les royaumes des enfers, des esprits avides ou des 
animaux. 

Nous voyons bien que bonheur et souffrance viennent de notre 
esprit et non pas de l'exterieur. lis viennent de nos attitudes positives 
ou negatives dans notre vie quotidienne. Cela depend de notre 
maniere de penser, de notre maniere de vivre au quotidien. Avant 
tout, notre bonheur et notre souffrance ne sont pas des choses qui 
n'ont pas de cause. II n'y a pas de createur exterieur qui les cree. 
Notre bonheur et notre souffrance sont la creation de notre esprit 
seul, en dependance de nos attitudes positives et negatives. 

Nagarjouna a dit que les actions nees de l'ignorance, de la colere 
et de l'attachement sont des non-vertus et que tous les etres des 
transmigrations douloureuses proviennent de ces dernieres. C'est- 
a-dire que tous les etres des enfers, les esprits avides et les animaux 
proviennent de ces non-vertus. Les actions nees d'un esprit de non- 
ignorance, de non-haine et de non-attachement ou motivees par un 
tel esprit, sont vertueuses. De ces actions vertueuses surgissent tous 
les etres des transmigrations heureuses. 

Du matin au soir, vingt-quatre heures sur vingt-quatre, tout 
depend de notre attitude. Lorsque nous avons une attitude positive 
cela produit un resultat de bonheur ; lorsque nous avons une 
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attitude negative, cela produit un resultat de souffrance. Le bonheur 
que nous ressentons tous les jours vient de nos attitudes positives et 
la souffrance que nous endurons vient de nos attitudes negatives. 
C'est pourquoi nous sommes le createur, nous avons une grande 
liberte. Puisque cela depend simplement de notre esprit, nous avons 
la grande liberte de mettre fin a l'experience de la souffrance 
et d'obtenir le bonheur en abandonnant la non-vertu, et en 
transformant notre esprit en vertu. 

Comment Chiou-Nan 5 existe 

Le createur du samsara, de toute souffrance et de ses causes, du 
karma et de toutes les autres pensees perturbatrices, est l'ignorance, 
le concept de l'existence veritable. C'est la racine meme de la totalite 
du samsara, de tous les problemes, de la veritable souffrance et 
de ses causes, et de tout le reste des pensees perturbatrices, telles 
que l'ignorance de ne pas connaitre le Dharma, l'attachement et 
la colere. La source meme est l'ignorance de ne pas connaitre 
la nature ultime du « je » ou du soi. La racine meme est le concept 
d'un soi existant veritablement. Reconnaitre precisement cela, sans 
erreur, est ce qui est le plus important. Sinon, il n'y a pas moyen 
d'echapper a la souffrance du samsara. A moins d'identifier la racine, 
il n'y a pas de moyen de la couper. 

Prenez Chiou-Nan, par exemple. Lorsqu'il y a ces agregats, cette 
association particuliere du corps et de l'esprit, mais pas la pensee de 
les designer « Chiou-Nan », Chiou-Nan n' existe pas. Bien que les 
agregats soient la, lorsqu'il n'y a pas la pensee de les designer « Chiou- 
Nan », Chiou-Nan, a ce moment-la, n' existe pas. Et meme s'il y avait 
dans l'esprit de ses parents la pensee de designer « Chiou-Nan », et 
s'il n'y avait pas d'agregats a designer, ici encore, a ce moment-la, 
Chiou-Nan n'existerait pas. 



5 Chiou-Nan Lai a organise les conferences au Grand Temple de l'Eveil. 
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Nous devons tout d'abord comprendre cela clairement. Lorsqu'il 
y a des agregats mais pas de pensee qui les designe « Chiou-Nan », 
Chiou-Nan n'existe pas. Lorsqu'il y a une pensee qui designe « Chiou- 
Nan » mais pas d'agregats, a ce moment-la Chiou-Nan n'existe pas 
non plus. 

Chiou-Nan vient a exister seulement quand la base, les agregats 
sont la et qu'il y a egalement une pensee qui les designe « Chiou-Nan ». 
Chiou-Nan n'existe qua ce moment-la. Chiou-Nan existe done en 
dependance de la base, l'association du corps et de l'esprit, et de 
l'esprit des parents (ou quelqu'un d'autre) qui la designe « Chiou- 
Nan ». En dependance de ces deux choses - la base et l'esprit qui 
impute « Chiou-Nan » - Chiou-Nan existe. 

Vous pouvez voir que Chiou-Nan est simplement designee par 
l'esprit. Chiou-Nan existe en etant simplement designee par l'esprit 
en dependance de ces agregats. Chiou-Nan est vide d'existence 
propre. Telle est la realite de Chiou-Nan. 

Lorsque nous regardons Chiou-Nan ou pensons a elle, e'est en 
dependance de ces agregats specifiques que nous imputons 
« Chiou-Nan ». Nous ne voyons pas Chiou-Nan en premier. D'abord 
nous voyons cette base specifique, ces agregats specifiques et en les 
voyant nous decidons de la designation particuliere « Chiou-Nan ». 
Nous ne voyons done pas Chiou-Nan en premier. Nous voyons 
d'abord la base, puis nous la designons « Chiou-Nan ». Ce n'est 
qu' apres avoir appose la designation « Chiou-Nan » que Chiou- 
Nan nous apparait. Avant cela, Chiou-Nan ne nous apparait pas. 
L'apparence de Chiou-Nan vient uniquement apres avoir appose une 
designation sur la base. 

Mais lorsque Chiou-Nan nous apparait, elle ne semble pas etre 
simplement imputee par l'esprit. Lorsque nous regardons Chiou- 
Nan ou pensons a elle, nous ne sommes pas conscients, ou nous 
oublions, que Chiou-Nan est simplement designee. Apres avoir 
appose la designation « Chiou-Nan », lorsque Chiou-Nan nous 
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apparait, die ne semble pas etre simplement designee. Chiou-Nan 
semble etre quelque chose de reel, quelque chose de plus que ce qui 
est simplement designe. II y a quelque chose de supplementaire, une 
Chiou-Nan non designee, qui est completement a l'oppose de la 
realite. La Chiou-Nan designee est la realite, mais lorsqu'elle nous 
apparait elle n' apparait pas ainsi. 

Nous percevons une Chiou-Nan non designee et independante. 
Nous voyons Chiou-Nan, mais sous un aspect qui n'est pas designe. 
Chiou-Nan est simplement designee, mais sur cette Chiou-Nan 
simplement designee, il y a quelque chose de supplementaire, 
comme une nappe recouvrant une table. La Chiou-Nan simplement 
designee ne nous apparait pas. La Chiou-Nan qui nous apparait est 
quelque chose d'autre, quelque chose qui n'est pas designe et qui est 
independant. 

La facon dont Chiou-Nan nous apparait est en totale contradiction 
avec la realite de l'existence de Chiou-Nan, comme etant simplement 
designee par notre esprit. Cette apparence d'une Chiou-Nan non 
designee, d'une vraie Chiou-Nan, d'une Chiou-Nan de son propre 
cote, est erronee. Parce quelle contredit la realite, elle est fausse. 
Si elle etait en accord avec la realite, elle ne serait pas fausse ; mais 
comme elle est a l'oppose de la realite de l'existence de Chiou-Nan, 
elle est erronee. C'est done l'objet a refuter. 



Voir un serpent au crepuscule 

Imaginez qu'au crepuscule, vous voyez sur la route une corde 
multicolore enroulee. De par la facon dont la corde est enroulee, 
comme la nuit tombe et que Ton n'y voit pas tres clair, quand vous 
distinguez cette forme vous la design ez comme « serpent ». Apres 
l'avoir nominee « serpent », un serpent vous apparait. Vous n'etes 
pas conscient, ou vous oubliez, que le serpent qui vous apparait est 
simplement designe par votre esprit. Vous n'en etes pas conscient car 
le serpent ne vous apparait pas comme simplement designe. 



70 



Lam-rim et meditation sur la vacuite 



Tout d'abord, a la nuit tombante, vous distinguez une vague 
forme enroulee. Avant d'appliquer la designation « serpent », il n'y a 
pas d'apparence de serpent pour vous. Ce n'est qu'apres avoir impute 
« serpent » et avoir cru en votre designation qu'il y a une apparence 
de serpent. Le serpent n'apparait pas comme etant simplement 
designe. Il semble etre un veritable serpent, un serpent non designe 
et independant. Il semble avoir une existence propre. 

Cet exemple est tres facile a comprendre. Il n'y a la pas de serpent 
veritable, pas de serpent non designe et independant. Dans ce cas, 
il n'y a pas meme de serpent. On ne peut trouver de serpent sur 
aucune des parties de la corde ni meme sur l'ensemble des parties de 
la corde. On ne peut y trouver de serpent nulle part. Vous donnez 
la designation « serpent » et cela vous apparait etre un serpent, mais 
ce serpent ne semble meme pas etre simplement designe ; il semble 
etre non designe. Le serpent vous apparait etre un serpent non 
designe et independant, a vous, celui qui percoit, jusqu'au moment 
ou vous braquez une torche sur ce dernier et voyez tres clairement 
qu'il s'agit d'une corde. Jusqu'a ce point, un serpent non designe 
et independant apparait a vos sens, a votre esprit. Vous pouvez voir 
que c'est tout a fait errone. 



Comment le «je » existe 

Nous pouvons a present etablir un rapport entre cet exemple et le 
« je ». Nous disons « je » en dependance de nos agregats. Apres avoir 
designe le « je », nous croyons en cette designation, et alors le « je » 
nous apparait. La pensee qui designe le « je » n'est pas l'ignorance qui 
est la racine du samsara. Cette pensee n'est pas erronee. 

Tout d'abord, il est clair que lorsque nous parlons de « mon corps » 
ou de « mon esprit », le « je » est le possesseur, et le corps ou l'esprit, 
ce qui est possede. Le possesseur et ce qui est possede ne peuvent etre 
uns ; ils sont differents. C'est pourquoi mon esprit n'est pas le « je » 
- l'esprit est ce qui est possede et « je » en est le possesseur. Puisque 
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le « je » est celui qui recoit et ces agregats sont ce qui est recu, ils ne 
sont pas uns ; ils sont differents. 

Aucun des cinq agregats n'est le « je ». Lagregat de la forme n'est 
pas le « je », la sensation n'est pas le « je », l'identification n'est pas le 
« je », les facteurs composes ne sont pas le « je », la conscience n'est 
pas le « je ». Meme l'ensemble du groupe des cinq agregats n'est 
pas le « je ». Du sommet de la tete jusqu'aux orteils, on ne peut 
trouver le « je » nulle part sur ces agregats. Le « je » n'existe nulle 
part, du sommet de la tete jusqu'aux orteils. II n'est ni a l'exterieur ni 
a l'interieur du corps. Le « je » n'existe nulle part sur ce corps et sur 
cet esprit. Nous ne pouvons le trouver nulle part. 

Pourtant il y a un « je » dans ce temple. Je suis dans ce temple 
pour la seule raison que mes agregats, l'association de mon corps et 
de mon esprit, sont maintenant, ici, dans ce temple. De ce simple 
fait, je crois : « Je suis maintenant, ici, dans ce temple. » C'est un 
concept, une idee. Comme mes agregats sont la, je crois : « Je suis ici 
dans ce temple », mais ces agregats ne sont pas le « je », car ils sont 
la base sur laquelle le « je » est designe et on ne peut pas trouver le 
« je » sur ces agregats. Il n'y pas de « je » sur ces agregats. Tout d'abord 
clarinez bien cela. 

Alors, quest le « je » ? Comment le « je » existe-t-il ? Cela devient 
extremement delicat, extremement subtil. Il n'y a pas de « je » sur 
ces agregats, mais il y a un « je » dans ce temple. Ce qu'est le « je » 
n'est rien d'autre que ce qui est simplement designe par l'esprit. C'est 
cela la realite. C'est ce que Ton appelle dans la vue prasanguika : 
la production en dependance subtile, qu'il est tres difficile de realiser. 
La facon dont le « je » existe est tres subtile. C'est tellement subtil qu'il 
est facile de penser que le « je » n'existe pas du tout et de tomber dans 
le nihilisme. Cela peut etre tres dangereux. La vue prasanguika de 
la production en dependance est tres subtile. Ce n'est pas que le « je » 
n'existe pas, mais c'est comme s'il n'existait pas. C'est extremement 
delicat, extremement subtil. 
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C'est cela la realite du « je », mais le « je » ne nous apparait pas de 
cette facon. II apparait comme quelque chose d'autre : quelque chose 
de concret, de non designe, d'independant et de reel. Une fois le « je » 
designe, pourquoi semble-t-il exister veritablement ? Pourquoi ne 
semble-t-il pas etre simplement designe ? Pourquoi ne nous apparait- 
il pas en accord avec la realite ? Pourquoi apparait-il a l'oppose de la 
realite - comme non designe et existant de son propre cote ? 

La ratine du samsara 

La pensee qui impute « je » en dependance des agregats n'est pas 
l'ignorance qui est la racine du samsara. Lorsque le « je » nous apparait, 
il semble avoir une existence propre, c'est-a-dire completement 
a l'oppose de la simple designation. La continuation de la pensee 
qui suit et appose la designation « je » commence a croire que le 
« je » designe a une existence de son propre cote, ou une existence 
veritable. Lesprit auquel l'existence veritable du « je » apparait n'est 
toujours pas la racine du samsara. La racine du samsara est la pensee 
qui croit : « Ce 'je' dont l'existence veritable m' apparait est vrai ». 
Chaque fois que nous commencons a croire que le « je » existant 
veritablement est reel, c'est la le concept de l'existence intrinseque 
et c'est la racine du samsara. Cette pensee qui croit que le « je » n'est 
pas simplement designe, mais qu'il a une existence propre, est la 
racine du samsara. Cette simple pensee de croire que cela est reel est 
la racine du samsara. 

Les conceptions erronees qui pensent que le « je » est permanent, 
qu'il existe par lui-meme, ou avec sa liberte propre sans dependre 
de la continuation des agregats ne sont pas la racine du samsara. 
La racine du samsara n'est que cette pensee. Une fois la designation 
apposee, quand la continuation de cette pensee commence a croire 
que le « je » a une existence propre, c'est cela la racine du samsara. 

Qu'est-ce qui fait que le « je » qui est simplement designe, 
semble exister veritablement ? Notre ignorance passee a laisse une 
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empreinte sur notre continuum mental et cette derniere est projetee, 
tout comme un projecteur projette un film sur un ecran, ou une 
chaine de television montre des gens qui se battent, dansent ou font 
d'autres choses. L'empreinte laissee sur notre continuum mental par 
l'ignorance du passe projette, ou peint, une existence veritable sur le 
« je » simplement designe. Nous voyons un « je » concret, et c'est cela 
que l'empreinte laissee par l'ignorance a projete sur le simple « je ». 
Cette sequence est une hallucination totale. 

Souvenez-vous, comme je vous l'ai dit auparavant, que l'horloge 
est designee sur une autre designation, qui elle-meme est designee 
sur une autre designation. C'est la realite, mais pour nous il y a une 
horloge concrete de son propre fait. Cette hallucination de l'horloge 
concrete, une horloge de son propre cote, est en fait projetee par 
l'empreinte laissee par l'ignorance passee. Ce « je » reel est projete 
de la meme facon par cette ignorance. Ce corps et cet esprit reels, 
ce corps et cet esprit existants de leur propre fait, sont projetes 
par l'ignorance. Ce temple, comme quelque chose de reel, de son 
propre cote, quelque chose de concret et d'independant, est projete 
par notre esprit, a partir de l'empreinte laissee par notre ignorance 
passee. L'existence intrinseque est peinte sur le temple simplement 
designe et c'est ainsi qu'il devient un temple concret. L'apparence de 
ce temple concret est une hallucination - elle n'existe pas. Le temple 
existe, mais quel est ce temple qui existe ? Le temple simplement 
designe existe, mais le temple concret n'existe pas. Ce temple non 
designe, concret et reel de son propre cote est peint, ou projete la, 
et c'est une hallucination. 

Il en va de meme pour tous les objets que nous voyons. Lorsque 
nous voyons une fleur, nous voyons une fleur concrete, quelque 
chose de reel de son propre cote. Ici encore, c'est une hallucination. 
La fleur reelle de son propre cote est projetee ou peinte sur celle 
simplement designee par l'empreinte laissee sur notre esprit par 
l'ignorance croyant en l'existence veritable. Sur la simple fleur, nous 
apposons une fleur existant veritablement. 
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Nous ornons toutes les choses simplement designees de toutes ces 
choses concretes, de toutes ces choses existant veritablement. Nous 
apposons l'existence veritable sur tout. Nous affublons tout ce qui est 
simplement designe d'une existence intrinseque. Nous recouvrons 
tout d'une existence intrinseque. Cette hallucination est projetee par 
l'esprit, par l'empreinte laissee par l'ignorance. Ce temple n'existe pas 
de son propre cote ; il n'existe pas de facon independante. La voiture 
existant veritablement, la voiture reelle de son propre cote n'existe 
pas : elle est completement vide. Le « je » reel de son propre cote, la 
voiture reelle de son propre cote, la route reelle de son propre cote, la 
maison reelle de son propre cote, le magasin reel de son propre cote : 
en realite toutes ces choses sont completement vides. Ce qui existe 
est ce qui est simplement designe - et seulement cela. Vous pouvez 
voir a present que les choses sont vides en realite. 

Comment mediter sur la vacuite 

La facon de mediter est de regarder le « je ». Bien qu'il semble 
etre reel de son propre cote, ce n'est qu'une projection. Pensez : 
« C'est une projection. Ce 'je' existant veritablement est projete sur le 
simple ' je' par mon esprit, par l'empreinte laissee par l'ignorance. » 
Soyez conscient que ce « je » reel, ce « je » existant veritablement, 
est une hallucination. Pensez : « C'est l'objet a refuter. » Un « je » 
existant veritablement vous apparait, mais dans votre cceur vous 
etes conscient qu'il s'agit la de l'objet a refuter. C'est une projection 
de l'empreinte laissee par l'esprit hallucine de l'ignorance. Le point 
essentiel, c'est de reconnaitre que c'est la une hallucination et qu'il 
s'agit de l'objet a refuter. Quand votre esprit pense : « C'est une 
hallucination », il vous vient a l'esprit qu'en realite le « je » est vide. 

C'est pareil pour tout objet exterieur que vous percevez. Lorsque 
vous voyez une table, cela semble etre quelque chose de tout a fait 
reel de son propre cote, mais c'est une hallucination, l'objet a refuter. 
En realite cette table n'est pas la. Lorsque vous regardez une fieur, 
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pensez : « Cette fleur reelle apparaissant de son propre cote est une 
projection, une hallucination. En realite, il n'y a pas une telle chose 

ici. » 

Si vous pratiquez l'attention qui voit comment tout ce qui 
apparait de son propre cote est une hallucination, vous etes toujours 
conscient de la vacuite. Tout naturellement cela devient une prise de 
conscience de la vacuite. Plus vous regardez d'objets et plus vous avez 
conscience de la vacuite ; plus vous pensez a des noms, plus vous avez 
conscience de la vacuite ; plus vous voyez d'objets ou en avez, plus 
vous faites de meditation sur la vacuite. Mediter ainsi devient une 
meditation sur la vacuite tres puissante, tres efficace. 

Vous pouvez constater maintenant a quel point la difference est 
grande entre votre vie et la realite. C'est semblable a la difference 
entre la terre et le ciel. La maniere dont vous vivez, dont vous creez 
les choses et y croyez, est completement a l'oppose de la realite, qui 
est vacuite. 



Dedicace 

Pensez : « Grace a tous les merites des trois temps - passe, present 
et futur - vides [d'existence propre], accumules par moi et par tous 
les etres, puisse le ' je' vide, obtenir l'eveil vide et amener les etres 
vivants vides a cet eveil vide. » 

Dediez les merites en etant conscient de ce que je viens juste de 
decrire par rapport a l'hallucination. Cette maniere de dedier est pure, 
dans le sens quelle n'est pas contaminee par le concept d'existence 
veritable. Ce merite ne pourra pas etre detruit plus tard par la colere 
ou les vues erronees. 

II est tres important de savoir comment dedier les merites. Sinon, 
meme si vous vous donnez beaucoup de mal pour la motivation et 
Faction elle-meme d'accumuler des merites, si la dedicace n'est pas 



76 



Lam-rim et meditation sur la vacuite 

accomplie correctement, votre merite peut etre detruit par la colere 
ou les vues erronees. 

Grand Temple de l'Eveil, New York, 
8 septembre 1990. 
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Differentes manieres 
de regarder les choses 



Ne commettre aucune action non vertueuse, 
N'accomplir que des actions vertueuses parfaites, 
Discipliner completement son esprit, 
Tel est l'enseignement du Bouddha. 



Meditation sur I'impermanence et la vacuite 

Examinez le soi, Faction, l'objet, l'ami, l'ennemi, l'inconnu, le 
corps et les biens - toutes ces choses sont transitoires par nature, 
changent d'une seconde a l'autre au gre des causes et conditions. 
Elles n'ont rien de certain, c'est-a-dire que rien ne dit que vous pourrez 
toujours les avoir, qu' elles dureront pour toujours. C'est pourquoi 
il n'y aucune base pour susciter la colere, l'esprit insatisfait du desir, 
le concept de permanence et autres concepts errones. 

Tout - ce que nous appelons « je », « action » et « objet », les noms 
que nous prononcons et entendons - est impute. Lorsque nous 
parlons, nous le faisons en apposant une designation sur une base. 
Du matin au soir, tout ce a quoi nous pensons, ce dont nous parlons 
ou ce que nous entendons est designe. Nous pensons a des choses 
que nous avons designees. Nous parlons de choses que nous avons 
designees. Nous entendons des choses que nous avons designees. 
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Tout, chaque mot, montre que tout est vide d'existence propre. 
Tout, le moindre mot, montre qu'il s'agit d'une production en 
dependance, simplement designee par l'esprit en dependance de sa 
base. Tout est ainsi. La facon dont chacune de ces choses existe est 
d'etre simplement designee par l'esprit en dependance de sa base. 

Puisque toute chose a laquelle nous pensons, tout ce que nous 
disons ou entendons est une production en dependance, tout est 
vide d'existence propre. « Je », action, objet, objets des sens, samsara, 
nirvana, souffrance veritable et veritable cause de la souffrance, 
veritable cessation de la souffrance et veritable chemin - tout est 
vide d'existence propre. 

Soyez conscients que toutes ces choses - « je », action, objet, 
tous les objets des cinq sens, samsara, nirvana, souffrance veritable, 
veritable cause de la souffrance, veritable cessation de la souffrance 
et veritable chemin - sont vides. C'est une maniere de mediter sur 
{'Essence de la sagesse 1 , l'essence entiere du Dharma du Bouddha et en 
particulier de tous les enseignements de la Prajnaparamita, la sagesse 
allee au-dela. 

La facon dont les choses existent, c'est en etant simplement 
designees par l'esprit. C'est tout. Lexistence veritable est peinte, ou 
projetee sur le « je » simplement designe, les actions simplement 
designees, les objets simplement designes, la souffrance veritable et 
la veritable cause de la souffrance simplement designees, la veritable 
cessation de la souffrance et le veritable chemin simplement 
designes. C'est parce que l'existence intrinseque est projetee sur ces 
choses qu'elles semblent concretes ou reelles, dans le sens d'avoir une 
existence de leur propre cote. A commencer par le « je » reel, toutes 
ces choses qui semblent avoir une existence propre, qui semblent 
ne pas etre designees et etre independantes, sont des hallucinations. 
L'existence veritable de ces choses est une projection de notre esprit, 



Le Soutra du cceur ; voir Appendice de ce livre. 
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de notre ignorance, et ces choses qui ont une existence veritable sont 
toutes des hallucinations. 

Croire que la facon dont ces choses existent est vraie nous empeche 
de voir leur realite, leur seule vacuite (skt. chounyata, tib. tong-pa- 
nyi) 2 . Concentrez-vous sur cela pendant un moment, en commen- 
cant par le « je » reel qui apparait de son propre cote. Focalisez votre 
esprit sur votre perception des choses comme reelles, comme ayant 
une existence propre. Puis pensez : « Toutes ces apparences sont 
projetees par l'ignorance, par le concept d'existence veritable. Ce ne 
sont que des hallucinations. » Appliquez le mot « hallucination » 
a ces choses, puis meditez sur la signification de ce terme par rapport 
a ce que vous percevez, a ce qui vous apparait. Reconnaissez ce qu'est 
l'hallucination et pensez au sens de l'hallucination. Concentrez-vous 
la-dessus avec intensite. 



Regarder l'hallucination 

Nous pouvons aussi regarder les choses avec nos yeux ouverts 
et mediter sur le sens de l'hallucination. En fait, chaque forme est 
simplement designee mais elle ne nous apparait pas ainsi ; elle nous 
semble exister de son propre cote, etre une forme independante 
et reelle. Les yeux ouverts, regardez la forme et pensez : « C'est 
une projection de mon ignorance. C'est une hallucination. » En 
regardant les choses, les yeux ouverts, meditez sur la signification de 
l'hallucination. 

Reconnaissez l'objet a refuter. Regardez ce qui vous apparait. 
Regarder un objet signifie observer la perception que vous en avez, ce 
qui apparait a votre esprit. II n'existe aucun objet en dehors de celui 



2 Le mot « seule » qui n'est pas utilise normalement dans l'expression francaise, souligne 
que Ton fait reference a l'absence d'existence veritable plutot qua la vacuite ordinaire 
comme dans Fespace vide. 
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qui apparait a votre esprit. C'est la vue de votre esprit. Regarder un 
objet veut dire observer la vue que vous en avez, qui est la production 
du niveau actuel, ou qualite, de votre esprit. Avoir une perception 
pure ou impure de l'objet depend completement de la qualite de 
votre esprit, de son aspect pur ou impur. Cela s'applique a votre 
facon de voir toutes les choses : les gens, les batiments, les objets 
sacres et ainsi de suite. 

Examiner un objet signifie regarder une creation de votre esprit. 
Une forme est quelque chose dote de couleur et de forme que Ton 
peut voir avec les yeux. II y a differentes definitions de la forme. 
On classe egalement tous les sons, les odeurs, les saveurs et les objets 
tangibles sous la rubrique forme, mais ici nous parlons de la forme 
particuliere qui est un objet du sens visuel. 

En general, le mot « forme » est impute sur une chose dotee de 
couleur et de forme, qui est substantielle et aussi un objet du sens 
visuel. Bien que cela soit la realite de la forme, la forme ne semble 
pas etre simplement designee. La forme apparait comme ayant une 
existence veritable, une existence de son propre cote. Une « housse » 
d'existence veritable est projetee par l'ignorance sur la simple forme. 
Done, pendant que vous regardez les choses, pensez : « Ceci est 
une projection de mon ignorance. Ceci est une hallucination. » 
Sans fermer les yeux, regardez les choses et meditez sur le sens de 
l'hallucination. 

Regardez ce qui en fait n'existe pas et ce qui existe. Si vous n'arrivez 
pas a faire la difference entre les deux, demandez-vous : « Comment 
les choses m'apparaissent-elles ? Cette forme m'apparait-elle comme 
designee ou non designee ? » Si elle vous semble etre non designee, 
c'est une hallucination, car il n'existe pas de forme non designee. 
S'il s'agit d'une forme, elle doit etre designee comme « forme » par 
l'esprit. Elle ne peut exister que de cette maniere. Si elle semble ne pas 
etre designee, cela veut dire qu'il s'agit d'une hallucination. Meditez 
alors sur le sens de l'hallucination. 
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Comme un reve 

Une autre facon facile de mediter sur la vacuite est de penser : 
« Ceci est un reve ». Cela peut aider a comprendre que ces formes 
existant veritablement - vous le meditant, le batiment, les lumieres 
- sont vides. Pour ressentir la vacuite vous regardez les formes du 
batiment ou des lumieres comme des choses vues en reve. Pour 
ressentir la vacuite du batiment, des lumieres et de toutes ces autres 
choses qui semblent etre des formes reelles de leur propre cote, 
regardez-les et apposez la designation : « C'est un reve et je reve, 
je reve que je suis dans le Grand Temple de l'Eveil a New York. 
Je reve que je vois ces statues, cet autel, ces lumieres, ces batiments 
et ces gens. » 

Pour ressentir la vacuite, apposez la designation : « Je reve .» C'est 
comme si vous reviez, mais la difference c'est que vous reconnaissez 
le reve en tant que reve. Vous devez comprendre que « ceci est un 
reve » veut dire que ces choses n' existent pas. Ce n'est pas que vous 
le meditant, le batiment, les lumieres et l'autel n' existent pas, mais 
que ces choses qui semblent etre plus que ce qui est simplement 
designe n' existent pas. L'essentiel est d'essayer de voir que ces choses 
existant veritablement sont vides. Vous essayez de voir le meditant et 
d'autres formes existant veritablement, qui sont vides, comme etant 
vides. 

Du point de vue de l'esprit conventionnel, ou de l'esprit qui 
obscurcit tout, du point de vue de l'ignorance, ceci est un batiment, 
ceci une lumiere et ceci un autel. Meme s'ils sont tous imputes, ou 
simplement designes, ils semblent ne pas etre designes et exister de 
leur propre cote. L' existence veritable est projetee sur le simple « je » 
et tout le reste. Meme si tout n'existe que nominalement, l'existence 
veritable projetee par l'empreinte laissee par l'ignorance sur notre 
continuum mental recouvre le tout. En realite ce ne sont que des 
hallucinations. En realite tout est completement vide. 
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Dans la vacuite, une chose telle que « vous » et « je » n'existe pas. 
Dans la vacuite, une chose telle que ceci et cela n'existe pas. Dans la 
vacuite rien n'existe. Dans la vacuite, il n'y a ni samsara, ni liberation, 
ni enfer, ni eveil, ni karma negatif, ni bon karma. Dans la vacuite, il 
n'y a ni profit ni perte. Dans la vacuite, n' existent ni le fait de trouver 
un ami, ni celui de perdre un ami. 

Pareilles choses n' existent que dans la vue de l'esprit tout 
obscurcissant, par l'apposition des designations « profit » et « perte », 
« trouver un ami » et « perdre un ami », « eveil » et « enfer », 
« liberation » et « samsara », « vertu » et « non-vertu ». 

Dans la vacuite, l'Orient et l'Occident n' existent pas. Dans la 
vacuite, il n'y a ni « je » ni « il ou elle », pas d'autre personne distincte. 
Dans la vacuite, « ici » et « la-bas » n' existent pas. 

Cela peut etre utile de mediter ainsi quand vous avez un probleme 
dans votre vie. Psychologiquement, c'est une grande protection qui 
empeche la depression ainsi que la creation de karma negatif grave. 



Le «je » dans I'espace 

Une autre facon de mediter sur la vacuite est de penser au « je » 
dans I'espace. Pensez que le « je », le soi, que vous ressentez comme 
etant au milieu de votre poitrine se trouve la-bas dans I'espace, et n'a 
rien a voir avec votre corps physique. Pensez : « Je suis la-bas dans 
I'espace. » 

Pour la plupart d'entre nous, surtout parce que nous n'avons pas 
realise la vacuite, la nature ultime du « je », quand nous pensons « je », 
nous pensons toujours au « je » qui n'existe pas, au « je » reel. Comme 
nous n'avons pas realise la vacuite du « je », nous n'avons pas d'autre 
choix — nous ne pouvons ni voir ni apprehender le simple « je ». 
Lorsque nous pensons au « je », nous pensons a un « je » reel de son 
propre cote, un « je » existant veritablement, qui n'existe pas. 
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Pensez : « Je suis la-bas dans l'espace. » Pensez que ce que vous 
ressentez normalement dans votre poitrine se trouve la-bas dans 
l'espace. Pendant que vous vous concentrez sur ce « je » la-bas dans 
l'espace, qui vous semble reel, servez-vous du raisonnement logique : 
« Ce 'je' est simplement designe par mon esprit ». Appliquez cette 
logique directement sur ce « je ». Voyez quel est l'effet d'appliquer 
la logique de la production en dependance, le roi de la logique, 
directement sur ce « je » reel. 

Lorsque vous utilisez cette logique de la production en dependance 
sur le « je » qui vous semble etre reel de son propre cote, vous voyez 
que ce « je » reel devient vide. Aussitot il y a un changement dans 
votre perception du « je ». Ce qui apparaissait etre un « je » reel de 
son propre cote auparavant, est maintenant vide. Il n'est pas la. Il est 
vide la precisement. 

Un autre raisonnement logique que vous pouvez appliquer a ce 
« je » reel est de penser : « Ce 'je' n'existe pas veritablement. » Cela 
devrait avoir le meme effet : vous voyez qu'il est vide. Cela aussi peut 
etre efficace. C'est un peu similaire a la meditation sur le dharmakaya 
dans les pratiques du tantra de Faction, comme le nyoung-ne, ou du 
yoga du tantra superieur. Cette meditation peut en fait etre utile 
pour cela. 

Vous pouvez egalement faire la meme meditation, ou que vous 
ressentiez le « je » dans votre corps ; dans votre cerveau, votre poitrine, 
vos canaux et chakras, ou ailleurs. En utilisant ce raisonnement 
logique, vous pouvez analyser si oui ou non ce « je » existe. Si, en 
utilisant ce raisonnement, vous trouvez qu'il n'existe pas, vous voyez 
alors qu'il est vide. 

Si le « je » se trouvait reellement dans un endroit particulier de 
votre corps ou de votre esprit, comme vous le ressentez, cela voudrait 
dire que le « je » a une existence veritable. Dans ce cas il serait 
impossible d'utiliser la logique de la production en dependance 
car il ne serait pas une production en dependance. Autrement dit, 
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si le « je » se trouvait localise quelque part dans le corps, dans 
l'esprit ou dans l'association du corps et de l'esprit, si le « je » qui 
nous apparait etait vrai, cela voudrait dire que le « je » a une existence 
veritable. Si Ton pouvait trouver le « je » quelque part, cela reviendrait 
a dire qu'il a une existence veritable. Si le « je » existait veritablement, 
en aucun cas il ne serait possible de lui appliquer la logique de la 
production en dependance car il n'existerait pas de cette facon. 

En faisant ce type d'analyse, vous devriez etre a meme de trouver 
le « je ». Mais en realite, alors qu'au depart il semble que vous 
devriez etre a meme de le trouver, des que vous commencez a faire 
une analyse logique pour voir s'il existe ou non, de la facon dont 
il semble exister, cela devient immediatement confus. Ce qui semble 
etre un « je » reel de son prop re cote, devient confus des que vous 
lui appliquez la logique de la production en dependance. Alors que 
vous continuez a analyser, le « je » reel de son propre cote devient 
de plus en plus confus. Cela prouve qu'un tel « je » n' existe pas. 
Un tel « je » n' existe ni sur le corps ni dans le corps, ni sur la conscience 
ni meme sur l'ensemble du groupe de ces agregats. Ce « je » ne se 
trouve nulle part. Cela prouve qu'un tel « je » ne se trouve nulle part 
sur ces agregats. 

Verite conventionnelle erronee 

L'esprit d'un etre du monde ordinaire, quelqu'un qui n'apas realise 
la vacuite, peut faire une distinction entre la verite conventionnelle 
correcte et celle qui est erronee. Cependant, l'esprit d'un etre du 
monde ordinaire ne peut pas reconnaitre l'objet a refuter ; le fait 
que les choses qui semblent exister de leur propre cote sont des 
hallucinations. 

Comme je l'ai dit auparavant, les enseignements de la voie du 
milieu donnent l'exemple qui suit pour decrire les differentes 
vues. Un magicien se sert du pouvoir de mantras ou du pouvoir 
de substances pour faire apparaitre un palais fait de joyaux, ou 
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un bel homme ou une belle femme. Les gens dans l'audience, dont 
le sens visuel a ete rendu deficient par le pouvoir de mantras ou de 
substances, ne savent pas que ce qu'ils voient est une supercherie 
du magicien, ils pensent done que ce qui leur apparait est reel. 
Les memes choses apparaissent au sens visuel du magicien, mais il 
ne croit pas qu'elles sont reelles. Une troisieme personne ne voit pas 
du tout l'hallucination parce que son esprit n'est pas touche par le 
pouvoir de mantras ou de substances. Il y a done ces trois categories 
de personnes. 

Les membres de l'audience peuvent se rendre compte plus tard 
que leur concept etait errone, que ce qu'ils voyaient etait une 
hallucination, un tour de magie. 

Selon les etres du monde ordinaire, le « je », les agregats et les 
objets des sens qui n' existent que nominalement, semblent exister de 
leur propre cote et ils pensent que cela est vrai. D'apres eux, le fait 
que les choses aient une existence propre est la verite conventionnelle 
correcte. 

Les aryas, ou etres superieurs, sont dotes de la sagesse qui voit 
directement, ou realise que, puisque ces choses sont simplement 
designees, elles sont vides d'existence propre. Toutefois, lorsqu'ils ne 
sont pas en equilibre meditatif sur la vacuite, bien que les choses 
leurs apparaissent comme ayant une existence propre, ces etres 
transcendants qui sont dotes de la sagesse qui percoit directement 
tout comme etant vide, ne s'accrochent pas a cette apparence comme 
etant veritable. Leur vue est dualiste car ils ont encore les empreintes 
laissees par l'ignorance qui projette une existence veritable sur les 
choses simplement designees, mais ils ne s'attachent pas a cette 
vue comme etant vraie. Tout comme le magicien, les aryas voient 
l'hallucination, mais n'y croient pas 3 . 



3 Du a des problemes d'enregistrement, il manque ici quarante-cinq minutes d'ensei- 
gnements. 
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Les bouddhas ont aussi purine completement les hallucinations 
subtiles, les obscurcissements subtils que sont les empreintes laissees 
sur le continuum mental par l'ignorance, le concept d'existence 
veritable. 

Selon l'esprit des etres du monde ordinaire, les choses designees 
apparaissent comme non designees, ayant une existence de leur 
propre cote. lis considerent que cette vue est correcte. 

A cause de la fievre ou de la jaunisse, les gens peuvent voir la 
couleur blanche des montagnes enneigees comme jaune, ou comme 
bleue, dans le cas d'une maladie de l'energie-vent. Une personne 
dont les sens sont sous l'effet de la drogue, peut penser qu'un 
grand nombre de personnes sont en train de parler meme s'il n'y a 
personne d'autre dans la maison. Apres avoir absorbe de la datoura, 
la personne peut voir le sol tout entier comme recouvert de vers. 
Les etres du monde ordinaire peuvent voir que ces vues sont fausses, 
qu'elles n' existent pas en realite. lis se rendent compte qu'il existe 
une verite conventionnelle erronee et une verite conventionnelle 
correcte. 

Mais pour les etres superieurs, ceux qui ont realise la vacuite, 
tout ce qui apparait a l'esprit d'un etre du monde ordinaire est 
errone ; il s'agit entierement d'une verite conventionnelle erronee. 
Pour les aryas, tout ce qui apparait a l'esprit d'un etre du monde 
ordinaire est errone. Il est incorrect aussi de voir les choses comme 
ayant une existence propre, ou existence intrinseque ; c'est une 
verite conventionnelle erronee. Les etres du monde ordinaire font la 
distinction entre ce qui est juste et ce qui est errone, mais pour les 
aryas, tout ce qui apparait a l'esprit des etres du monde ordinaire est 
errone. 

Grand temple de l'Eveil, New York, 
9 septembre 1990. 
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Simplement designe 

Reconnaitre I'objet a refuter 

Pour nous, ce « je » apparait toujours comme existant de facon 
intrinseque, ou reelle. Tout semble toujours exister de facon 
intrinseque. Tout apparait toujours comme I'objet a refuter. 
Le simple fait de dire ce « je » est sumsant pour faire apparaitre I'objet 
a refuter. Nous n'avons pas besoin de decrire l'existence veritable ou 
tout autre chose. Pour la plupart d'entre nous, lorsque nous disons 
simplement « je », ce qui nous apparait, et ce que nous pensons etre 
le « je », est le « je » existant veritablement. 

L'agregat de la forme n'est pas ce « je », l'agregat de la sensation 
n'est pas ce « je », l'agregat de Identification n'est pas ce « je », les 
agregats composes ne sont pas ce « je » et l'agregat de la conscience 
n'est pas ce « je ». Le terme agregats composes ou facteurs [mentaux] 
composes, fait reference aux cinquante et un facteurs mentaux en 
dehors de la sensation et de l'identification. Ce qu'ils assemblent est 
leur propre resultat, leur propre continuity Par exemple, comme la 
conscience d'hier produit celle de demain, elle faconne le resultat, la 
conscience de demain. 

Le groupe tout entier des cinq agregats n'est pas non plus le « je », 
car c'est la base sur laquelle on designe le « je ». Cela clarifie bien qu'il 
ne s'agit pas du « je ». Le « je » n'existe nulle part sur ces agregats, 
ni sur le corps ni sur l'esprit, ni meme sur l'ensemble des agregats. 
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C'est la une maniere claire de mediter sur la vacuite, qui nous permet 
de comprendre la base et la designation. 

Cependant, cela ne veut pas dire que le « je » n'existe pas. Le « je » 
existe. II existe parce que les agregats, l'association du corps et de 
l'esprit, existent. C'est pour cela tout simplement que nous croyons 
que le « je » existe. 

Une autre facon de mediter sur la vacuite est de vous demander : 
« Qu'est-ce que je fais en ce moment ? » Vous repondez : « Je suis assis », 
puis, interrogez-vous : « Pourquoi dis-je que je suis assis ? » « II n'y 
a aucune autre raison de penser que je suis assis en dehors du fait 
que Faction de mon corps est d'etre assis. » Et quand vous dites : 
« Je pense » ou « J'ecoute des enseignements », pourquoi croyez-vous 
que vous pensez, ou ecoutez des enseignements ? II n'y a absolument 
aucune raison si ce n'est que votre esprit est en train de penser, ou 
d'ecouter des enseignements. 

Cette maniere de mediter nous aide a reconnaitre l'objet a refuter. 
Ce n'est que parce que les agregats sont assis, debout, mangent, 
boivent ou dorment que nous croyons : « Je suis assis, je suis debout, 
je mange, je bois ou je dors. » Le « je » est simplement designe en 
dependance des agregats et des actions des agregats. 

Grace a ce raisonnement, subitement un grand changement s'opere 
dans votre vue du « je ». Le « je » concret, le « je » reel, tout d'un coup 
devient vide a cet instant precis. Le « je » reel de son propre cote qui 
apparaissait auparavant n'est plus la. Lorsque vous ne pensez pas a ce 
raisonnement, tout revient, et le « je » qui est simplement designe, 
semble reel. 

Analyser la nature du « je » en utilisant comme raison l'existence 
des agregats et de ses actions, nous aide a voir de plus en plus 
clairement ce quest le « je » emotionnel. Le « je » qui semble etre reel 
de son propre cote est completement vide ; il n'existe pas. Lorsque 
votre esprit se laisse distraire, regardez de nouveau comment le 
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« je » apparait et appliquez le raisonnement. Quand vous analysez, 
a nouveau vous ne trouverez pas ce « je » reel, ce « je » emotionnel. 
Ne pas trouver le « je » emotionnel est le signe qu'il n'existe pas. 

Vous ne pouvez pas trouver le « je » sur ces agregats. Aucun 
de ces agregats n'est le « je », et sur ces agregats il n'y a pas de 
« je ». Cependant, cela ne veut pas dire que le « je » n'existe pas. 
Il y a un « je » dans ce temple. Tant que les agregats sont dans ce 
temple, nous croyons : « Je suis ici dans ce temple. » Par ce simple 
fait, nous croyons : « Je suis dans ce temple. » Et nous croyons : 
« J'ecoute ou je parle » ; ou encore « Je suis fatigue ou je m'endors » 
pendant que cet enseignement interminable n'en finit plus ! 

Reconnaitre I'hallucination 

Les differentes meditations que j'ai mentionnees peuvent etre 
utilisees pour mediter sur la vacuite, pour voir la nature du « je ». 
Regardez comment les choses vous apparaissent. Elles apparaissent 
comme reelles, comme existant de leur propre cote. Le point le 
plus important est alors de penser que c'est une hallucination, une 
projection. Une camera enregistre diverses activites, comme une 
bataille par exemple, et si vous avez du courant et un projecteur 
vous pouvez alors projeter le film sur un ecran. Mais ce que vous 
voyez sur l'ecran n'est pas reel. Il se peut que vous voyiez des milliers 
de personnes se battre sur un ecran de TV mais il n'y a absolument 
personne sur l'ecran. Ce qui apparait n'est pas reel ; ce n'est pas vrai. 
Exactement comme une camera enregistre des images sur un film, 
l'ignorance laisse des empreintes sur notre continuum mental et 
nous projetons alors une existence veritable sur les choses que nous 
vivons. 

Le point essentiel sur lequel mediter est que la projection de 
l'existence veritable est une hallucination. Lorsque vous pensez a 
I'hallucination, dans votre cceur doit naitre la comprehension que ces 
choses sont vides ; elles n' existent pas. Ce n'est pas que le batiment 
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n'existe pas, mais le batiment existant de facon veritable, celui qui 
semble exister de son propre cote, n'existe pas. II est completement 
vide. C'est cela la vacuite, ou nature ultime, du batiment. 

II en va de meme pour tout le reste - le soi, Faction, l'objet, 
tous les grands magasins, la ville tout entiere. Tout ce qui existe est 
recouvert par cette hallucination de l'existence intrinseque. Lorsque 
vous reconnaissez qu'il s'agit d'une hallucination, dans votre cceur 
doit naitre la comprehension que tout est vide. Vous devez alors 
pratiquer la conscience de cette vacuite. Dans votre vie quotidienne, 
pas seulement au cours de la meditation, mais egalement lorsque 
vous etes a votre travail, rappelez-vous encore et encore de pratiquer 
cette conscience. Regardez comment les choses vous apparaissent ; 
elles apparaissent comme non designees, ce qui signifie qu'il s'agit 
de projections, d'hallucinations. Elles sont vides. Vous n'avez pas 
besoin de vraiment prononcer le mot « vide » car lorsque vous dites 
que ces choses non designees sont des hallucinations, la compre- 
hension qu'elles sont vides surgit tout naturellement dans votre 
cceur. 

Avec cette conscience, vous pouvez alors faire des courses. Vous 
vous levez, mettez vos chaussures et avec cette conscience partez en 
voiture. Lorsque vous marchez dans la rue, vous le faites aussi avec 
la reconnaissance que les choses qui vous semblent exister de facon 
intrinseque sont des hallucinations. Apres avoir reconnu que le « je » 
qui semble etre reel est une hallucination, vous comprenez qu'il est 
vide. Ce « je » vide, marche dans les rues vides vers les magasins 
vides. En realite, tout est ainsi. 

Tout est simplement designe 

Le « je » est simplement impute sur ces agregats. Aucun des cinq 
agregats n'est l'agregat [que Ton pourrait appeler] general. Meme 
l'ensemble des cinq agregats n'est pas l'agregat general, car c'est la base 
sur laquelle on peut designer « agregat general ». Done, « agregat » 
aussi est simplement designe sur eux. 
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En ce qui concerne les agregats de la forme, aucune partie du 
corps n'est l'agregat de la forme et l'ensemble des parties du corps 
n'est pas non plus l'agregat de la forme. « L'agregat de la forme » est 
simplement designe sur ce corps. 

De merae, chacun des agregats est simplement designe sur sa base 
propre. Par exemple, « l'agregat de la conscience » est simplement 
designe sur le facteur mental specifique dont la fonction principale 
est de voir l'essence d'un objet, et qui perdure d'une vie a l'autre, en 
transportant les empreintes laissees par le karma. Ce phenomene est 
designe comme « conscience ». 

Par rapport a la tete, la bouche n'est pas la tete, le nez n'est pas la 
tete, le cerveau n'est pas la tete, les oreilles ne sont pas la tete. Aucune 
partie de la tete n'est la tete. L'ensemble des parties de la tete n'est 
pas non plus la tete ; c'est la base sur laquelle on designe « tete ». 
Chacune des parties de la tete - bouche, nez, cerveau, oreilles - est 
simplement designee sur une autre designation, et cette designation 
est attribute a une autre designation. 

« Bras » est designe sur cet objet particulier, mais chaque partie 
du bras n'est pas le bras et l'ensemble des parties du bras n'est pas 
non plus le bras. Comme cet ensemble est la base sur laquelle on 
designe « bras », ce n'est pas le bras. Ici encore, chaque partie est 
egalement designee sur une autre designation. C'est pareil pour la 
jambe. Chaque partie de la jambe, comme la cuisse, n'est pas la jambe 
et l'ensemble des parties de la jambe n'est pas non plus la jambe. 
Cet ensemble est la base sur laquelle on designe « jambe ». Chaque 
partie est designee sur sa base propre. 

II en est ainsi jusqu'aux atomes, et meme l'atome est designe. 
Chaque particule d'atome n'est pas l'atome et l'ensemble des 
particules est la base sur laquelle on designe « atome ». Les particules 
des atomes sont, elles aussi, designees sur leur base propre. 

Du « je » et des agregats jusqu'aux particules atomiques, tout 
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est designe sur une autre designation. Quelque chose est designe 
sur une base qui est designee sur une autre base, et cette base est 
designee sur une autre base. Tout existe en etant designe. Tout est 
une designation, a commencer par nos agregats. Ainsi, du « je » et 
des agregats jusqu'aux particules atomiques, tout est completement 
vide d'existence propre. Les choses concretes qui nous apparaissent 
sont des hallucinations. Le « je » reel, concret, existant de facon 
intrinseque et les agregats sont des hallucinations. 

II en est de meme pour ce temple. Aucune des parties de ce temple 
n'est le temple. L'ensemble des parties n'est pas non plus le temple ; 
c'est la base sur laquelle on designe « temple ». Le temple est done 
completement vide d'existence propre. 

Par rapport au plafond, chaque partie du plafond n'est pas le 
plafond et l'ensemble de ses parties n'est pas le plafond, car cet 
ensemble est la base sur laquelle on designe « plafond ». Par rapport 
aux fenetres, chaque partie n'est pas la fenetre et l'ensemble des parties 
n'est pas non plus la fenetre, car c'est la base sur laquelle on designe 
« fenetre ». 

La realite du temple, du plafond et des fenetres est quelque chose 
de tout a fait different de ce que nous pensons normalement etre 
un temple, un plafond ou des fenetres. Lorsque nous analysons, 
nous decouvrons que la maniere dont ils existent est completement 
differente. Sans cesse, nous parlons, parlons, parlons, et pensons, 
pensons, pensons, et ecrivons, ecrivons, ecrivons, mais quand nous 
analysons nous decouvrons qu'en fait la realite est quelque chose 
dont nous n'avons jamais parle, a quoi nous n'avons jamais pense et 
sur quoi nous n'avons jamais ecrit. C'est quelque chose qui ne nous 
est jamais apparu. 

II en est ainsi pour tout. Meme le plancher est ainsi. Chaque 
morceau du plancher n'est pas le plancher et meme l'ensemble des 
pieces n'est pas le plancher, car ces pieces sont la base sur laquelle 
on designe « plancher. » Lorsque nous analysons a nouveau chaque 
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fragment jusqu'aux atomes, c'est pareil pour les atomes et leurs 
particules. Comme ce sont les particules de l'atome, cela veut dire 
que les particules ne sont pas l'atome. L'ensemble des particules 
n'est pas non plus l'atome ; c'est la base sur laquelle on designe 
« atome ». Aussi, du temple jusqu'a ses atomes, tout est designe. 
Nous apposons une designation sur cette designation, puis apposons 
une autre designation sur cette designation. Nous apposons un nom 
sur un autre nom. 

Bien que cela soit la realite, ce qui nous apparait est un temple 
concret, un plafond concret, des fenetres concretes et un plancher 
concret. Ce qui nous apparait est quelque chose d'existant de 
son propre cote. C'est une projection de l'ignorance ; c'est une 
hallucination. En realite, c'est vide. 

II en est ainsi du matin au soir jusqu'a la nuit. Nous construisons 
une maison qui est vide, et mangeons de la nourriture qui est vide. 
Nous epousons une femme ou un homme qui est vide et avons un 
enfant qui est vide. Nous travaillons dans un bureau qui est vide. 
Nous gagnons de l'argent vide et allons au supermarche vide pour 
acheter de la nourriture vide puis retournons dans notre maison 
vide. 

Le « je » simplement designe est ne de parents simplement 
designes et va dans une ecole simplement designee pour recevoir une 
education simplement designee d'un enseignant simplement designe 
et obtenir un diplome simplement designe, puis trouve un travail 
simplement designe en tant que professeur simplement designe, 
epouse alors une femme ou un homme simplement designe et a un 
enfant simplement designe. Avec de l'argent simplement designe, 
le « je » simplement designe se rend dans un magasin simplement 
designe et achete des objets simplement designes. Le « je » simplement 
designe porte des vetements simplement designes et mange de la 
nourriture simplement designee. II en va ainsi de la naissance a la 
mort, de la naissance simplement designee a la mort simplement 
designee. Le tout - commencant a la naissance et se terminant 
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a la mort, et tout ce qui vient entre les deux - est simplement designe. 
C'est ainsi qu'il en est en realite. 



Se rappeler la vacuite dans la vie quotidienne 

Parfois, il se peut que vous pensiez : « A quoi servent les 
enseignements sur la vacuite ? Comment cette philosophic m'aide- 
t-elle lorsque j'ai des problemes dans la vie quotidienne ? » Pourtant, 
si vous pouvez penser de cette facon, c'est la meditation la plus 
puissante pour demolir les hallucinations. C'est comme une bombe 
atomique. Les problemes arrivent dans votre vie quotidienne parce 
que vous croyez que l'hallucination est reelle. Le moyen le plus 
puissant et le plus immediat pour mettre fin aux problemes est de se 
rappeler la vacuite. Vous devez tout particulierement vous souvenir 
de la vacuite lorsque vous vous trouvez dans des situations ou vous 
risquez de faire naitre une forte colere ou un desir incontrole, de 
creer du karma negatif grave et de causer beaucoup de mal a autrui. 

Quand votre esprit est tres insatisfait et ne reussit pas a obtenir 
ce qu'il veut, la depression vous envahit. La plupart du temps, il y 
a des raisons a la depression, meme si vous ne vous souvenez pas 
pour quelles raisons particulieres vous etes deprime. La depression se 
manifeste parce que vous n'avez pas reussi a avoir ce que votre desir 
ou votre esprit egoi'ste voulait. La depression se produit quand vous 
n'etes pas conscient de la vacuite du « je » et du reste. Lorsque vous 
etes conscient de la vacuite, que vous meditez sur la vacuite, il n'y a 
pas de depression. Il n'est pas possible que la depression soit presente 
a ce moment-la. La depression se produit quand vous croyez que 
l'hallucination est reelle. 

Il est particulierement important de se rappeler la vacuite dans ces 
situations de votre vie quotidienne qui creent beaucoup de confusion, 
quand il y a un risque que cela soit tres nuisible a vous-meme et aux 
autres. Il est extremement important de se rappeler que les choses 
qui semblent reelles de leur propre cote sont des projections, des 
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hallucinations. Puis meditez avec intensite sur le fait qu'elles sont 
vides. 

Une facon de mediter sur le fait que tout est vide est de mediter 
sur la production en dependance, voir que tout - le soi, Faction, 
l'objet - est simplement designe. C'est la une maniere de pratiquer 
la conscience de la vacuite au quotidien. Faites-le pendant que vous 
etes a votre travail, que vous parlez aux gens ou etes en reunion, 
ou encore chez vous avec votre famille. Faites-le surtout lorsque 
vous avez une conversation avec quelqu'un qui se plaint de vous ou 
vous critique, ou encore quand quelqu'un vous loue, ce qui entraine 
l'apparition de la perturbation mentale de l'orgueil. Ici encore, 
meditez sur la vacuite ; une fois de plus pratiquez la conscience soit 
de la production en dependance, soit de la vacuite. De toute facon, 
c'est la meme chose ; c'est une seule meditation. 



Lapeur de perdre le «je » 

Si pendant la meditation apparait la peur de perdre le « je », le 
soi ou les phenomenes exterieurs, c'est un bon signe, mais tandis 
que les bodhisattvas d'intelligence inferieure peuvent avoir peur 
quand ils font l'experience de la vacuite, lorsque les bodhisattvas 
d'intelligence superieure la realisent, ils ressentent une incroyable 
joie, comme s'ils avaient trouve un joyau precieux qu'ils n'avaient 
jamais eu auparavant. 

Si au cours de votre analyse de la vacuite, la peur surgit, cela 
signifie que votre comprehension de la vacuite touche le point 
juste, le concept de l'existence veritable. Cela veut dire que votre 
meditation nuit a l'objet apprehende par l'ignorance. Vous ne devez 
pas fuir cette peur. C'est un tres bon signe ; c'est ce qu'il faut. C'est 
un signe que votre meditation travaille au bon endroit. Vous devez 
ressentir la peur et aller au-dela de la peur. Si vous laissez apparaitre 
cette peur, puis la depassez, vous serez a meme de realiser la vacuite 
du « je » sans aucun obstacle. Mais si vous arretez la peur lorsqu'elle 



97 



Comment les choses existent 



surgit, vous n'arriverez pas a realiser entierement la vacuite du « je ». 
C'est un point extremement important. 

Vous pouvez faire l'experience de la vacuite tout simplement 
en meditant un peu sur celle-ci chaque fois que vous accumulez 
beaucoup de merites et faites une pratique intensive de purification, 
tout en ayant une grande devotion pour votre maitre pendant que 
vous exercez votre esprit a la meditation qui voit votre maitre comme 
un bouddha. Dans ces moments-la, vous pouvez en faire l'experience 
en vous concentrant juste sur le sens de deux ou trois mots relatifs a 
la vacuite. 

Done, lorsque la peur apparait, la chose la plus importante est de 
ne pas la fuir mais de la depasser. La peur surgit parce que vous avez 
l'impression que vous perdez le « je », mais en realite, il n'est pas 
possible de perdre le « je » car la continuite de la conscience existe 
toujours - elle va jusqu'a l'eveil et continue toujours. C'est pourquoi 
le « je », qui est designe sur la conscience, existe toujours. Il n'est pas 
possible qu'il s'arrete. Ce n'est pas la peine de s'inquieter de tomber 
dans l'extreme du nihilisme, ni de la cessation complete du « je ». 
Bien qu'il vous semble le perdre, ce n'est pas la peine de s'inquieter 
a l'idee que le « je » va vraiment cesser. 

Ressentir que vous perdez le « je » veut dire que vous perdez le « je » 
existant veritablement et c'est le debut de la vision de la vacuite du 
« je », sa vacuite d'existence intrinseque. C'est la un point extreme- 
ment important. Quand vous faites l'experience de la perte totale du 
« je », vous percevez le chemin du madhyamaka, la voie du milieu. 

Vous vous agrippez a quelque chose depuis des renaissances sans 
commencement, mais quand vous ressentez la perte totale du « je », 
tout d'un coup il n'y a plus rien a quoi s'accrocher. Depuis des temps 
sans commencement vous vous etes agrippe au faux « je », le « je » 
existant veritablement, qui n' existe pas, et c'est pourquoi vous etes 
encore dans le samsara. En consequence, non seulement vous n'avez 
pas atteint l'eveil puisque vous vous etes agrippe au « je » existant 
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veritablement, mais vous n'avez meme pas obtenu la liberation, 
le bonheur supreme pour vous-meme. Et vous allez continuer a errer 
dans le samsara - dans les royaumes des enfers, des esprits avides, 
des animaux, des humains et des dieux - jusqu'a ce que vous lachiez 
prise. 

Jusqu'a ce que vous realisiez la vacuite et coupiez cette ignorance 
qui est la racine du samsara, vous devrez errer dans le samsara comme 
vous l'avez fait depuis des temps sans commencement, en endurant 
sans fin la souffrance, tels les problemes humains que vous rencontrez 
encore et encore. 

Une fois la vacuite realisee, si vous ne l'avez pas fait auparavant, 
vous devez alors essayer de parachever la concentration en un point. 
Etudiez les methodes pour surmonter les distractions de la dispersion 
et de la torpeur, et celles pour etablir la concentration. En apprenant 
et mettant en pratique ces techniques, vous pouvez obtenir une 
concentration en un point stable. Grace a cela, vous pouvez alors 
engendrer la grande vue profonde, et en retirer l'extase du corps et 
de l'esprit extremement raffinee qui provient de l'analyse de la 
vacuite. 



Tout vient de l'esprit 

Tout vient de votre esprit. Comme tout est simplement designe 
et que toutes les designations viennent de notre esprit, tout vient de 
l'esprit. Toutes les apparences surviennent de la designation ; tout 
ce qui nous apparait vient de la designation. Ici encore, toutes les 
apparences de la vie viennent de notre esprit. 

L'apparence d'un ami vient de notre esprit. Avant d'apposer la 
designation « ami », il n'y a pas d'apparence d'un ami. Parce qu'une 
personne nous aime ou fait quelque chose de bien pour nous, nous 
la designons « amie » et elle nous apparait alors comme une amie. 
Parce qu'une autre personne ne nous aime pas ou nous nuit, nous 



99 



Comment les choses existent 



la designons « ennemie » et die nous apparait alors comme un 
ennemi. Ces apparences proviennent de notre esprit. Lorsque notre 
ennemi apparait, une sensation deplaisante s'eleve dans notre esprit ; 
lorsque notre ami apparait, une sensation plaisante s'eleve dans notre 
esprit. Tout cela est cree par notre esprit ou prend sa source dans 
notre esprit. 

Sans la designation « serpent », il n'y a pas d'apparence de serpent ; 
apres avoir designe « serpent » sur une corde a la tombee du jour, 
un serpent apparait. C'est pareil pour quelqu'un qui ne sait pas que 
Georges Bush est le president des Etats-Unis. Au depart, la personne 
ne voit que l'apparence d'un homme. Des que quelqu'un lui dit que 
cet homme est le president des Etats-Unis, elle appose a son tour 
cette designation : « C'est le president des Etats-Unis ». Une fois 
quelle Fa designe ainsi et cm en sa designation, le president des 
Etats-Unis lui apparait. 

Il en est ainsi du matin au soir, de la naissance a la mort. Il en est 
de meme avec tout le samsara et le nirvana. Il en est ainsi avec tout 
ce qui nous apparait : avec moi qui vous voit et vous qui me voyez et 
voyez le temple et tout le reste, y compris le president des Etats-Unis. 
Tout ce qui nous apparait vient de notre esprit. 

C'est la egalement un point important a se rappeler dans notre vie 
quotidienne, surtout lorsque nous sommes dans des situations qui 
risquent de nous faire creer de la confusion et des problemes ainsi que 
des karmas negatifs graves. Si nous pensons ainsi, nous ne pouvons 
en aucune maniere accuser les autres. En premier lieu, nous donnons 
notre propre interpretation de la situation, puis nous y appliquons 
la designation « bonne » ou « mauvaise ». Nous designons ce qui 
nous apparait comme mauvais, nous nous mettons en colere, puis 
accusons les autres - c'est illogique ; cela n'a pas de sens. 

Avec ce raisonnement, puisque tout ce qui nous apparait vient de 
notre esprit, nous ne trouvons rien dont nous puissions accuser les 
autres. La facon dont les choses nous apparaissent depend de la facon 
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dont nous les voyons, comment nous les interpretons. C'est ensuite 
que nous les designons. 

Entendre que notre ami ne nous aime plus n'est pas le probleme. 
Nous entendons dire que notre ami ne nous aime plus et interpretons 
cela comme mauvais, mais ce n'est toujours pas le probleme ; apposer 
la designation « mauvais » sur cette situation n'est pas le probleme. 
Le probleme vient lorsque nous commencons a croire en notre 
propre designation « c 'est mauvais ». C'est alors que cela devient un 
probleme et rend notre vie difficile, pas avant. 

Vous pouvez constater que le simple fait de designer une situation 
comme « mauvaise » n'est pas le probleme. Le probleme c'est qu'apres 
avoir designe la situation, nous commencons a croire a notre propre 
designation. C'est ce qui rend la vie difficile. Ainsi, vous pouvez voir 
que de tels problemes viennent de notre esprit, sont une creation de 
notre esprit. 

Produitpar I'ignorance 

Lignorance qui s'agrippe au concept de l'existence veritable est 
comme le fermier ; le karma, Faction motivee par cette ignorance est 
comme le champ dans lequel differentes sortes de cultures peuvent 
croitre ; et la conscience, sur laquelle le karma laisse des empreintes, est 
comme la graine. Une minuscule graine porte en elle tout le potentiel 
pour faire pousser un enorme arbre avec de nombreux milliards de 
branches qui recouvrent une superficie immense. Tout comme une 
graine, la conscience, sur laquelle le karma a laisse les empreintes, 
contient tout le potentiel. La conscience est la continuite de votre 
vie precedente et elle continuera de cette vie a la vie prochaine, en 
transportant toutes ces empreintes. 

Lempreinte laissee par le karma sur la conscience est alors 
programmed pour produire sa renaissance, son propre samsara futur, 
les agregats, par l'attachement et la saisie, qui sont tels des mineraux. 
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C'est ce qu'on appelle le devenir, qui est comme une graine s'appretant 
a produire sa pousse. La vie prochaine, ou renaissance, debute avec 
le nom et la forme, qui est semblable a la pousse venue de la graine. 
Puis, viennent les sources sensorielles, le contact, la sensation, puis 
le vieillissement et la mort 1 . 

En conclusion, du matin au soir, de la naissance a la mort, quels 
que soient le bonheur et la souffrance que nous rencontrons et quels 
que soient les bons ou les mauvais objets qui nous apparaissent, ils 
viennent tous de notre conscience, qui vehicule toutes les empreintes. 
Tout ce qui nous apparait depuis la naissance et jusqu'a la mort vient 
de notre propre conscience. Les differentes experiences que nous 
avons des gens, des endroits et des objets sensoriels viennent de notre 
conscience, qui transporte les empreintes. Ce n'est pas seulement 
que tout ce qui nous apparait aujourd'hui et de la naissance a la 
mort vient de notre conscience, mais aussi que l'apparence tout 
entiere du samsara vient de notre conscience, qui est notre esprit. 
Et non seulement de cela, mais du karma, qui est aussi notre esprit. 
La definition du karma est « l'intention venant de la conscience 
principale ». Done, le karma est notre esprit. Tout vient de notre 
esprit, du karma. Et non seulement de cela, mais tout ce qui nous 
apparait vient de notre esprit, de l'ignorance. 

II en est ainsi avec tout dans notre vie quotidienne, y compris les 
objets desirables et indesirables, et les gens qui nous aident ou nous 
nuisent. Tout cela vient de notre esprit. Le karma passe laisse des 
empreintes sur notre conscience - puis, alors que nous conduisons 
tranquillement notre voiture, subitement c'est l'accident ; ou, 
lorsque nous sortons de notre voiture, quelqu'un que nous n' avons 
jamais rencontre avant, tout d'un coup nous tire dessus sans raison 



1 Dans les deux paragraphes qui precedent, Rinpoche decrit les douze liens de l'origine 
interdependante, ce qui illustre comment l'ignorance est la racine du samsara. Les douze 
liens sont : l'ignorance, le karma, la conscience, l'attachement, la saisie, le devenir, 
la naissance, le nom et la forme, les six sources sensorielles, le contact et la sensation ainsi 
que le vieillissement et la mort. 
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apparente ; ou, alors que nous marchons dans la rue, subitement 
quelqu'un surgit et nous frappe. A ces moments-la, l'empreinte 
laissee par le karma passe sur notre conscience se manifeste - 
il produit l'apparence de quelqu'un qui subitement nous tire dessus 
ou nous frappe. 

C'est pareil dans notre famille. Chaque fois que quelqu'un nous 
rend la vie impossible - nous gronde, se plaint de nous ou nous 
frappe - cela vient entierement de notre esprit. C'est une bonne 
chose de se souvenir de cela quand quelqu'un nous critique ou ne 
nous respecte pas ; il est extremement bien de reconnaitre que cela 
vient de notre conscience, notre karma, notre ignorance. Cela veut 
dire qu'il n'y a pas de raison de se mettre en colere, et personne 
d'autre a accuser. 

C'est pareil pour les souffrances des royaumes des enfers, des 
esprits avides et des animaux. Les souffrances les plus intenses de 
chaleur dans les enfers chauds, ainsi que les souffrances les plus 
intenses de la faim et de la soif dans le royaume des esprits avides, 
se manifestent toutes a partir de notre conscience, de notre karma, 
de notre ignorance. Elles sont toutes produites par l'ignorance. 

Nous ne savons pas quel karma nous avons cree. Comme nous ne 
pouvons pas voir tous les karmas que nous avons crees, il n'est pas 
possible de dire que nous ne contracterons jamais la lepre, le cancer, 
ou le sida, que nous ne sombrerons pas pour des annees dans un 
coma, ou que nous ne rencontrerons pas d'autres graves problemes. 
Nous ne pouvons pas etre certains que nous ne rencontrerons pas les 
problemes que nous voyons chez les autres. 

C'est pourquoi il est extremement important de pratiquer le 
Dharma pendant que vous etes en bonne sante et avez toutes les 
conditions necessaires pour mediter sur la voie graduee vers l'eveil. 
Vous avez rencontre le chemin correct et des maitres qualifies 
- et meme si vous n'avez pas encore rencontre des maitres qualifies, 
vous avez to uj ours l'occasion de le faire. C'est le moment de 
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pratiquer, le moment de ne pas gacher votre vie. C'est le moment 
de pratiquer l'ecoute du chemin vers l'eveil, d'y reflechir, de mediter 
dessus et de purifier le karma negatif, la cause de la souffrance. Ce qui 
est le plus important, c'est d'essayer, autant que vous le pouvez, de 
purifier le karma negatif accumule dans le passe et de ne plus en creer. 
Vous devez cesser de creer une nouvelle fois du karma negatif en 
prenant des vceux et en les observant. De cette facon, vous accumulez 
du merite sans arret, purifiez les obstacles passes et ne creez plus 
d'obstacles pour developper votre esprit sur le chemin. Libre 
d'obstacles, vous atteignez alors l'eveil et pouvez guider tous les etres 
vers l'eveil. 



Dedicace 

Veuillez dedier le merite [d'avoir lu ce livre] pour faire naitre 
la bodhicitta dans votre esprit et dans celui de tous les etres, et 
pour accroitre la bodhicitta dans l'esprit de ceux qui Font deja 
engendree. 

Pensez : « Grace aux merites des trois temps simplement designes, 
accumules par moi et les autres, puisse le 'je' simplement designe 
obtenir l'eveil simplement designe et amener les etres simplement 
designes a cet eveil simplement designe. » 

Grand Temple de l'Eveil, New York, 
9 septembre 1990. 
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Le soutra du coeur 
de la perfection de la Sagesse 



Hommage a l'Arya Triple Joyau ! 

Void ce qu'une fois j'ai entendu. Le Bhagavan se trouvait a 
Rajagriha, sur le Pic des Vautours, entoure d'une grande congregation 
de moines et d'une grande assemblee de bodhisattvas. A ce moment- 
la, le Bhagavan etait absorbe en la concentration sur les categories de 
phenomenes, appelee « Perception Profonde ». 

Au meme moment, le bodhisattva mahasattva arya Avalokiteshvara 
contempla la pratique meme de la profonde perfection de la sagesse et 
il vit que les cinq agregats egalement etaient vides de nature propre. 

Puis, par le pouvoir du Bouddha, le venerable Sharipoutra s'adressa 
en ces termes au bodhisattva mahasattva arya Avalokiteshvara : « Les 
fils de la lignee desireux de pratiquer la profonde perfection de la 
sagesse, comment doivent-ils s'y prendre ? » 

Le bodhisattva mahasattva arya Avalokiteshvara repondit alors au 
venerable Sharadvatipoutra : « Sharipoutra, les fils ou les filles de 
la lignee qui desirent pratiquer la profonde perfection de la sagesse 
doivent la considerer de la maniere suivante ; ils doivent contempler, 
correctement et a maintes reprises, le fait que les cinq agregats, eux 
aussi, sont vides de nature propre. 
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La forme est vide. La vacuite est la forme. La vacuite n'est pas autre 
que la forme et la forme n'est pas autre que la vacuite. De meme, 
la sensation, Identification, les facteurs composes et la conscience 
sont-ils vides. 

Sharipoutra, ainsi tous les phenomenes sont-ils vacuite ; ils sont 
sans caracteristiques ; ils ne naissent ni ne cessent ; ne sont ni souilles 
ni non souilles ; ni deficients, ni parfaits. 

En consequence, Sharipoutra, dans la vacuite il n'y a ni forme, 
ni sensation, ni identification, ni facteurs composes, ni conscience ; 
ni ceil, ni oreille, ni nez, ni langue, ni corps, ni mental ; ni forme, 
ni son, ni odeur, ni saveur, ni objet du toucher, ni phenomene mental. 
De l'element de l'ceil et ainsi de suite, jusqu'a l'element du mental 
et l'element de la conscience du mental, il n'y a pas d'element. Il n'y a 
ni ignorance ni elimination de l'ignorance et ainsi de suite, jusqu'a : 
il n'y a ni vieillissement et mort, ni elimination du vieillissement 
et de la mort. Et a l'avenant, il n'y a ni souffrance, ni origine de la 
souffrance, ni cessation, ni voie ; il n'y a ni sagesse transcendante, 
ni obtention, ni non-obtention. 

Sharipoutra, ainsi, puisqu'il n'y a pas d'obtention, les bodhisattvas 
se fondent-ils sur la perfection de la sagesse et ils demeurent en elle, 
l'esprit sans voile et sans peur. Et comme ils sont passes bien au- 
dela de toute erreur, ils parviennent au stade final du nirvana. C'est 
en s'appuyant sur la perfection de la sagesse que tous les bouddhas 
des trois temps eux aussi font naitre pleinement l'insurpassable eveil 
parfaitement accompli. 

Aussi le mantra de la perfection de la sagesse, le mantra de la grande 
connaissance, le mantra auquel rien n'est superieur, le mantra egal a 
l'inegalable, le mantra qui apaise a jamais toute souffrance, doit etre 
reconnu comme veridique car il ne trompe pas. Et voici le mantra de 
la perfection de la sagesse : 

Ta dya tha [omj gate gate paragate parasamgate bodhi svaha 
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Sharipoutra, c'est ainsi qu'un bodhisattva mahasattva doit s'exercer 
a la profonde perfection de la sagesse. » 

Puis le Bhagavan sortit de sa concentration et loua le bodhisattva 
mahasattva arya Avalokiteshvara en disant : « Bien ! Bien ! O fils de la 
lignee, il en est ainsi, il en est bien ainsi. C'est exactement comme tu 
viens de l'exposer qu'il convient de pratiquer la profonde perfection 
de la sagesse et les tathagatas eux-memes se rejouissent. » 

Lorsque le Bhagavan eut dit cela, le venerable Sharadvatipoutra, 
le bodhisattva mahasattva arya Avalokiteshvara, l'entourage au 
complet, ainsi que le monde des dieux, des hommes, des asouras 
et des gandharvas, furent remplis de joie et louerent les paroles du 
Bhagavan. 

(Ainsi s'acheve YArya-bhagavati-prajndpdramita-hridaya-sutra.) 



Colophon : 

Traduction francaise : Elea Redel et la venerable Tenzin Ngeunga - octobre 
2006 apartir de la version anglaise du venerable GuelongThoubtenTsultrim 
(George Churinoff) qui l'a traduit du tibetain le premier jour de Saka 
Dawa, 1999 au Centre de Meditation de Toushita a Dharamsala en Inde. 
Modiflee le 8 mars 2001 dans le desert de New Mexico. II s'est appuye sur 
des commentaires indiens et tibetains ainsi que sur de bonnes traductions 
anterieures. 
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(skt. = Sanskrit - tib. = Tibetain) 

Agregats. L'association du corps et de l'esprit. Une personne est 
constitute de cinq agregats : forme, sensation, identification, facteurs 
composes et conscience. 

Amour bienveillant. Le souhait que les autres obtiennent le bonheur 
et ses causes. 

Amour de sot immodere. Attitude egocentree de considerer que son 
bonheur est plus important que celui des autres ; l'obstacle principal 
a la realisation de la bodhicitta. 

Altruisme. Voir bodhicitta. 

Arya (skt.). Un etre qui a realise directement la vacuite. 

Asoura (skt.) ou demi-dieu. Un etre qui se trouve dans le royaume 
des dieux et profite d'un confort et d'un plaisir plus grand que les 
etres humains, mais qui souffre de jalousie et se dispute. 

Atisha, Lama (982-1054). Grand pandit indien, le premier a avoir 
elabore le lam-rim lorsqu'il se rendit au Tibet en 1042. 

Attachement. Un etat d'esprit perturbe qui exagere les qualites d'un 
objet et souhaite le posseder ; l'une des six principales emotions 
perturbatrices. Voir aussi emotions perturbatrices. 
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Bodhicitta (skt.) ou esprit d'eveil. La determination altruiste d'obtenir 
l'eveil dans le seul but d'y mener tous les etres. 

Bouddha (skt.). Un etre pleinement eveille. Celui qui s'est debarrasse 
de tous les obscurcissements qui voilaient son esprit et a developpe 
a la perfection toutes les qualites. Voir aussi eveil et Bouddha 
Shakyamouni. 

Bouddha de la compassion (skt. Avalokiteshvara, tib. Tchenrezi). 
Deite masculine incarnant la compassion de tous les bouddhas. 
II est dit que les Dalai' Lamas sont des emanations de cette deite. 

Bouddha Shakyamouni (563-483 av. J.-C). Fondateur du Dharma 
du Bouddha actuel. Quatrieme des mille bouddhas fondateurs de 
Fere actuelle. Ne Siddharta Gautama, prince du clan des Shakya dans 
le nord de l'lnde, il enseigna le chemin des soutras et des tantras vers 
la liberation et l'eveil supreme. 

Bouddheite. Voir eveil. 

Chounyata (skt.). Voir vacuite. 

Colere. Une pensee perturbatrice qui exagere les qualites negatives 
d'un objet et souhaite lui nuire ; l'une des six principales emotions 
perturbatrices. Voir aussi emotion perturbatrice 

Compassion (skt. karouna). Le souhait sincere que les autres soient 
delivres de la souffrance et de ses causes. 

Conscience. Lagregat de la conscience inclut aussi bien la conscience 
mentale que les differentes sortes de consciences sensorielles. Voir 
aussi esprit. 

Cycle des existences (skt. samsara, tib. kor-wa). Voir samsara. 

Desir. Voir attachement. 
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Deva (skt.). Un dieu dans un etat plein de confort et de plaisir dans 
les royaumes du desir, de la forme ou du sans forme. 

Dharma (skt.). En general, pratique spirituelle ; specifiquement, les 
enseignements du Bouddha qui protegent de la souffrance et menent 
a la liberation et au plein eveil. 

Dharmakaya (skt.). Le « corps de verite ». L'esprit d'un etre 
pleinement eveille, qui, libre de toute dissimulation, demeure dans 
l'absorption meditative de la perception directe de la vacuite tout en 
reconnaissant simultanement tous les phenomenes. L'un des trois 
corps d'un bouddha. 

Dieu. Voir deva. 

Emotions perturbatrices (skt. klecha). Les pensees negatives qui 
sont la cause de la souffrance. Les trois emotions perturbatrices 
principales sont l'ignorance, la colere et l'attachement ; on les appelle 
aussi les trois poisons. 

Empreintes. Les graines, ou potentiels, kisses sur l'esprit par des 
actions positives ou negatives du corps, de la parole ou de l'esprit. 

Enfer. Le royaume du samsara avec la plus intense souffrance. 

Esprit (skt. citta, tib. sem). Synonyme de conscience. II se definit 
comme ce qui est « clair et connaissant » ; sans forme il a la capacite 
de percevoir les objets. L'esprit se divise en six consciences primaires 
et cinquante et un facteurs mentaux. 

Esprit avide (skt. pretas). Lune des six classes d'etres samsariques, 
les esprits avides endurent les plus grandes souffrances de la faim et 
de la soif. 

Essence de la sagesse. Connue aussi comme le Soutra du cceur ; 
voir l'Appendice de ce livre. Recite par beaucoup de pratiquants 
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bouddhistes, c'est l'un des textes les plus courts de la Perfection de 
la Sagesse. Voir aussi Prajnaparamita. 

Etres (tib. sem-tchen). II s'agit de tous les etres qui, dans les six 
royaumes d'existence (voir samsara), sont dotes d'un esprit. Tout 
etre qui n'a pas atteint l'eveil ; tout etre dont l'esprit n'est pas 
completement degage de l'ignorance grossiere et subtile. 

Eveil (skt. bodhi) ou plein eveil, bouddheite. C'est un etat qui se 
caracterise par une sagesse infinie, ou omniscience, une compassion 
infinie et un pouvoir parfait. 

Existence cyclique. Voir samsara. 

Existence intrinseque ou existence veritable. Le type d'existence 
concrete, reelle de son propre cote que tout semble posseder ; en fait, 
tout est simplement vide d'existence veritable. 

Facteurs composes. Cet agregat comprend tous les autres facteurs 
d'une personne qui ne sont pas inclus dans les quatre agregats de la 
forme, de la sensation, de l'identification et de la conscience. 

Forme. L'agregat de la forme comprend tous les objets des cinq sens 
(vue, odorat, ou'ie, gout et toucher) ainsi que les quatre elements 
(terre, eau, feu et air). 

Grand vehicule. Voir mahayana. 

Grande compassion. Prendre personnellement la responsabilite de 
delivrer les etres de la souffrance et de ses causes. 

Gourou (skt., tib. lama). Litteralement « lourd », comme de dire 
lourd de connaissance du Dharma. Un maitre spirituel. 

Identification. L'agregat de l'identification est le facteur mental 
qui nous permet de distinguer une chose, ou un evenement d'un 
d'autre. 
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Ignorance (skt. avidya, tib. ma-rik-pa). Un facteur mental qui 
obscurcit l'esprit et le rend confus l'empechant de voir le mode reel 
d'existence des choses. II en existe fondamentalement deux sortes : 
l'ignorance du karma et l'ignorance qui maintient le concept de 
l'existence veritable, l'emotion perturbatrice a l'origine de toutes les 
autres. Voir aussi emotions perturbatrices. 

Impermanence. Les niveaux grossier et subtil du caractere ephemere 
des phenomenes. 

Karma (skt., tib. le). Action. C'est le fonctionnement de la loi 
de cause a effet, selon laquelle les actions positives produisent du 
bonheur et les actions negatives produisent de la souffrance. 

Lam-rim (tib.). ou voie progressive. La voie progressive. Une pre- 
sentation des enseignements du Bouddha Shakyamouni sous une 
forme correspondant a l'entrainement progressif d'un disciple 
a l'obtention de l'eveil. Voir aussi Atisha. 

Liberation (skt. nirvana, tib. thar-pa). Letat de complete liberation 
du samsara ; le but d'un pratiquant qui cherche a se liberer de sa 
propre souffrance. 

Madhyamaka (skt.). Voir Voie du Milieu. 

Mahay ana (skt.). Litteralement, grand vehicule. Le chemin des 
bodhisattvas, ceux qui cherchent l'eveil pour y amener tous les 
etres. 

Maladie de Venergie-vent (tib. loung). Letat dans lequel l'energie 
vent (ou air) dans le corps est desequilibree. 

Manjoushri (skt.). Deite masculine incarnant la sagesse de tous les 
bouddhas. 

Mantra (skt.). Litteralement, protection de l'esprit. Les mantras sont 
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des syllabes sanskrites que Ton a coutume de reciter conjointement 
a la pratique d'une deite particuliere de meditation ; elles incarnent 
les qualites de cette deite. 

Marpa (1012-1096). Un eminent traducteur du bouddhisme 
tibetain ; Fun des fondateurs de la tradition Kagyou et maitre-racine 
de Milarepa. 

Meditation. Familiarisation de l'esprit avec un objet vertueux. 
II existe deux types principaux de meditations : l'analytique et la 
stabilisatrice, dite aussi « de placement ». 

Merite. L'energie positive laissee sur l'esprit par les actions vertueuses 
du corps, de la parole et de l'esprit. C'est la cause principale du 
bonheur. Voir aussi vertu. 

Methode. Tous les aspects du chemin vers Feveil qui ne sont 
pas associes au developpement de la realisation de la vacuite, 
principalement l'amour, la compassion et la bodhicitta. 

Milarepa (1040-1123). Grand yogi tibetain ; Fun des fondateurs 
de Fecole kagyou du bouddhisme tibetain. Connu pour sa relation 
exemplaire a son maitre Marpa, son incroyable ascetisme et ses chants 
de realisations. 

Nagarjouna (skt.) (lP me siecle apres J.-C). Philosophe bouddhiste 
indien qui exposa la philosophic madhyamaka de la vacuite. 

Nature de bouddha. Fait reference a la vacuite, ou la nature ultime 
de l'esprit. A cause de cette nature, tous les etres ont le potentiel 
d'atteindre le plein eveil. 

Nature ultime. Voir verite ultime. 

Negativites. Voir obscurcissements. 
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Nihiliste. La vue erronee que rien n'existe. 

Nirvana (skt.). Voir liberation. 

Non-vertu. Karma negatif dont le resultat est souffrance. 

Nyoung-ne (tib.). Une retraite de deux jours impliquant des 
prosternations, un jeune et le silence, liee au Bouddha de la 
compassion, Tchenrezi a mille bras. 

Objet a rejuter. L' existence intrinseque du « je » et des autres 
phenomenes. 

Obscurcissements. Negativites qui voilent l'esprit. II existe deux 
divisions : les obscurcissements des emotions perturbatrices qui 
entravent l'obtention de la liberation, et les obscurcissements plus 
subtils a l'omniscience, qui entravent l'obtention de l'eveil. 

Prajnaparamita (skt.). La perfection de lasagesse. Les enseignements 
du Bouddha Shakyamouni dans lesquels sont expliques la sagesse de 
la vacuite et le chemin du bodhisattva. 

Prasanguika (skt.). Lecole consequentialiste de la voie du milieu ; 
considered comme la plus elevee de toutes les ecoles philosophiques 
bouddhiques. La deuxieme division du madhyamaka, l'une des 
quatre ecoles de la philosophic bouddhique. 

Parfaite renaissance humaine. Letat humain rare, qualifie de huit 
libertes et de dix richesses, qui represente la condition ideale pour 
pratiquer le Dharma et atteindre l'eveil. 

Pensees perturbatrices. Voir emotions perturbatrices. 

Production en dependance (ou interdependance). Le mode d'exis- 
tence conventionnelle du soi et des phenomenes en tant que relatifs 
et interdependants. lis viennent a l'existence en dependance de 
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(1) causes et conditions, (2) de leurs parties et de maniere plus 
subtile, (3) de l'esprit qui les impute ou les designe. 

Production en dependance subtile. Voir Simplement designe. 

Quatre nobles verites. Le sujet des premiers enseignements du 
Bouddha Shakyamouni. La verite de la souffrance, la cause de la 
souffrance, la cessation de la souffrance et le chemin qui mene a la 
cessation de la souffrance ; les quatre caracteristiques de l'existence 
conditionnee telles que les percoit un arya ou noble qui a une 
realisation directe de la vacuite. 

Renoncement. Etat d'esprit qui n'a pas la moindre attirance pour les 
perfections samsariques, meme pour une seconde et qui a un desir 
intense de liberation. 

Rinpoche (tib.)- Litteralement, le precieux. Generalement, titre hono- 
rifique donne au lama qui a deliberement pris naissance dans un corps 
humain pour continuer a aider autrui. Appellation respectueuse du 
disciple pour son maitre. 

Royaume de la forme. Le second des trois royaumes du samsara, 
constitue de dix-sept categories de dieux. 

Royaume du sans forme. Le plus eleve des trois royaumes du samsara, 
constitue de quatre categories de dieux engages dans des meditations 
sans forme que Ton appelle : espace infini, conscience infinie, neant 
et pic de l'existence cyclique. 

Sadhana (skt.). Methode d'accomplissement ; pratiques de medita- 
tion et de mantras associees a une deite specifique, souvent accompli 
en tant que pratique quotidienne. 

Sagesse. Tous les aspects du chemin vers l'eveil associes au deve- 
loppement de la realisation de la vacuite. 
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Samsara (skt.). Voir cycle des existences. Ce sont les six royaumes de 
l'existence conditionnee, les trois inferieurs : des etres des enfers, des 
esprits avides et des animaux ; et les trois superieurs : des humains, 
des demi-dieux et des dieux. C'est le cycle recurrent de la mort et de 
la renaissance dans Fun ou l'autre des six royaumes. Cela fait aussi 
reference aux agregats contamines d'un etre. 

Sensation. Lagregat de la sensation comprend les sensations de 
plaisir, de douleur et neutres. 

Shamatha (skt., tib. chine). Calme mental ; etat de concentration 
dans lequel l'esprit est a meme de rester fixe fermement, sans effort 
et aussi longtemps que desire, sur un objet de meditation. 

Simplement designe. Signification la plus subtile de la production 
en dependance. Chaque phenomene existe relativement, ou 
conventionnellement, en tant que simple designation, en tant que 
simplement impute par l'esprit. 

Sixemotionsperturbatrices. Ignorance, colere, attachement, orgueil, 
jalousie et vues erronees. 

Sixparamitas (skt.) . ou six perfections. La pratique d'un bodhisattva : 
generosite, ethique, patience, perseverance enthousiaste, concen- 
tration et sagesse. 

Souffmnce. Voir veritable souffrance. 

Souffrance omnipresente. La plus subtile des trois types de souf- 
frances. Elle fait reference a la nature des cinq agregats qui sont 
contamines par le karma et les emotions perturbatrices. 

Soura (skt.). Etre du royaume des dieux, qui jouit des plaisirs les 
plus raffines que Ton puisse trouver au sein de l'existence cyclique. 

Soutra (skt.). Discours exoterique du Bouddha Shakyamouni. 
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Designe le texte du Canon ainsi que les enseignements et les pratiques 
qu'il contient. 

Svatantrika (skt.). Lecole autonomiste de la voie du milieu ; la 
premiere division du madhyamaka, l'une des quatre ecoles de la 
philosophic bouddhique. 

Tantra (skt.). Enseignements secrets du Bouddha. Designe le texte 
du Canon ainsi que les enseignements et les pratiques qu'il contient. 

Tantra de faction (skt. kriya tantra). La premiere des quatre classes 
de tantra qui principalement met l'accent sur les activites externes. 

Tantra du yoga superieur. Le plus eleve des quatre classes de tantra, 
qui met l'accent principalement sur les activites internes. 

Tara (skt.). Deite de meditation feminine qui personnifie l'activite 
eveillee de tous les bouddhas. Elle est souvent citee comme etant la 
mere des bouddhas du passe, du present et de l'avenir. 

Transformation de la pensee (tib. lo-djong). Methode puissante 
de developpement de la bodhicitta, dans laquelle on entraine 
son esprit a utiliser toutes les situations, qu'elles soient heureuses 
ou malheureuses, comme moyens pour detruire l'amour de soi 
immodere et la saisie du soi. 

Transmission ovale (tib. loung). Transmission verbale d'un ensei- 
gnement, d'une pratique de meditation ou d'un mantra, de maitre 
a disciple, le maitre en ayant lui-meme recu la transmission en une 
lignee ininterrompue depuis leur source d'origine. 

Tsongkhapa (Lama Dje) (1357-1419). Maitre revere et prati quant 
accompli qui a fonde la tradition guelouk du bouddhisme tibetain 

Vacuite (skt. chounyata). Le manque d'existence prop re et en 
apparence independante des phenomenes. 
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Vajrapani (skt.). Deite de meditation masculine courroucee qui 
personnifie le pouvoir de tous les bouddhas. 

Vajrasattva (skt.). Deite de meditation masculine dont on se sert 
comme objet de concentration dans certaines pratiques de 
purification. 

Veritable cause de la souffrance. La deuxieme des quatre nobles 
verites. Elle fait reference au karma et aux emotions perturbatrices. 

Veritable cessation de la souffrance. La troisieme des quatre nobles 
verites. II s'agit de l'etat de liberation de la souffrance et des causes 
de la souffrance. 

Veritable chemin. La quatrieme noble verite. Elle fait reference 
aux methodes de la pratique du Dharma qui amenent les etres a la 
veritable cessation de la souffrance. 

Veritable souffrance. La premiere des quatre nobles verites. Elle fait 
reference au fait que tout phenomene conditionne est impregne de 
souffrance. II existe trois niveaux de souffrances : la souffrance de 
la souffrance, la souffrance du changement et la souffrance omni- 
presente, inherente a l'existence conditionnee. 

Verite conventionnelle. Verite relative ; la maniere dont les choses 
semblent exister comme distinctes de leur veritable mode d'existence ; 
ce qui est vrai pour un esprit valide qui ne percoit pas la verite 
ultime. 

Verite ultime. Le mode d'existence reel des choses comme distinct de 
la maniere dont elles apparaissent ; la vacuite ; l'absence d'existence 
intrinseque. 

Vertu. Karma positif. Ce dont le resultat est bonheur. Voir aussi 
merite. 
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Vote du milieu (skt. madhyamaka). Systeme philosophique fonde 
par Nagarjouna sur la base des soutras de la Perfection de la sagesse 
du Bouddha Shakyamouni et que Ton considere etre la presentation 
supreme des enseignements du Bouddha sur la vacuite. 

Vue penetrante (ou pro fonde). Comprehension meditative de 
l'impermanence et de la vacuite, qui triomphe de l'ignorance et 
conduit a la liberation. 

Yeshe, Lama (1935-1984). Ne et eduque au Tibet, il fuit l'invasion 
chinoise en 1959 et continua ses etudes et sa pratique en Inde. 
Il y rencontra son disciple principal Lama Zopa Rinpoche. lis 
commencerent a enseigner aux Occidentaux au monastere de Kopan 
en 1974 et etablirent, en 1975, la Fondation pour la Preservation de 
la Tradition du Mahay ana. 
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Que faire 
des enseignements du Dharma ? 



Le Dharma du Bouddha est la veritable source de 
bonheur pour tous les etres. Des ouvrages comme 
celui entre vos mains montrent comment mettre les 
enseignements en pratique et comment les integrer dans 
votre vie pour obtenir le bonheur que vous recherchez. 
Par consequent, tout ce qui contient des enseignements du 
Dharma ou les noms de vos maitres est plus precieux que 
tout autre objet materiel et doit etre traite avec respect. 
Pour eviter de creer le karma de ne plus rencontrer le 
Dharma dans des vies futures, veuillez prendre soin de 
ne pas poser ces livres (ou tout autre objet sacre) par terre 
ni en-dessous d'autres choses, de ne pas les enjamber ni 
vous asseoir dessus, ou encore de ne pas les utiliser a 
des fins mondaines pour soutenir des tables bancales. 
lis doivent etre ranges dans un endroit propre et en 
hauteur, separes des textes plus profanes et enveloppes 
[dans une etoffe] ou proteges lorsqu'on les transporte. 
Ce ne sont ici que quelques considerations. 
S'il est necessaire de se debarrasser de documents de 
Dharma, il faut les bruler d'une maniere particuliere 
plutot que les jeter a la poubelle. En bref : ne brulez 
pas les documents de Dharma avec d'autres ordures, 
mais a part et lorsqu'ils se consument, recitez le mantra 
OM AH HOUM. Quand la fumee s'eleve, imaginez 
quelle remplit tout l'espace en apportant l'essence 
du Dharma a tous les etres des six royaumes du cycle 
des existences et purifie ainsi leur esprit, soulage leur 
souffrance, et leur apporte tout le bonheur jusqu'a et y 
compris l'eveil. 

Certaines personnes trouveront peut-etre cette pratique 
quelque peu insolite, mais elle est proposee ici selon la 
tradition. Merci beaucoup. 
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Lama Yeshe Wisdom Archive (LYWA) est constitue de l'oeuvre 
complete de Lama Thoubten Yeshe et de Lama Thoubten Zopa 
Rinpoche. Les Archives ont ete fondees en 1996 par Lama Zopa 
Rinpoche, son directeur spirituel, afin de rendre disponibles de 
differentes manieres les enseignements qu'elles contiennent. La 
publication et la distribution gratuite de ces enseignements en 
font partie. Lama Yeshe et Lama Zopa Rinpoche ont commence 
a enseigner au monastere de Kopan au Nepal en 1970. Depuis, 
leurs enseignements ont ete enregistres et transcrits. Aujourd'hui 
nous disposons de plus de 10 000 heures d'enregistrements 
numeriques et d'environ 60 000 pages de transcrits a Fetat brut sur 
nos ordinateurs. De nombreux enregistrements, pour la plupart 
de Lama Zopa Rinpoche, attendent d'etre transcrits, et comme 
Rinpoche continue a enseigner, leur nombre aux Archives s'accroit 
en consequence. La plupart de nos transcrits n'ont ete ni verifies ni 
prepares. 

Ici, a LYWA, nous faisons tous les efforts possibles pour organiser la 
transcription de ce qui n'a pas encore ete transcrit et editer ce qui ne 
l'a pas ete, et generalement nous effectuons toutes les autres taches 
detaillees ci-dessus. Pour tout cela, nous avons besoin de votre aide 
financiere. Veuillez nous contacter pour plus d'informations. 

Lama Yeshe Wisdom Archive 

PO Box 356, Weston, MA 02493, USA 

Telephone (781) 259-4466 - Fax (678) 868-4806 

info@LamaYeshe.com 
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La Fondation pour la Preservation 
de la Tradition du Mahayana 



La Fondation pour la Preservation de la Tradition du Mahayana 
(FPMT) est une organisation mondiale de centres d'etudes et de 
meditation bouddhistes, et de centres de retraite, aussi bien en ville 
qua la campagne, de monasteres, de maisons d'editions, de centres 
medicaux et d'autres activites s'y rapportant, fondee en 1 975 par Lama 
Thoubten Yeshe et Lama Thoubten Zopa Rinpoche. Aujourd'hui, 
existent plus de 145 programmes d'activites de la FPMT dans plus 
de trente pays du monde. 

La FPMT a ete etablie pour faciliter l'etude et la pratique du 
bouddhisme du mahayana en general et plus particulierement la 
tradition tibetaine guelouk fondee au XV eme siecle par le grand erudit, 
yogi et saint, Lama Dje Tsongkhapa. 



FPMT 

1632 SE 1 1th Avenue, Portland, OR 97214 

Telephone (503) 808-1588 - Fax (503) 808-1589 

info@fpmt.org 
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Dedicace 



Grace aux merites crees par la preparation, la lecture, la reflexion 
et le partage de ce livre avec d'autres personnes, puissent tous les 
enseignants du Dharma jouir d'une longue vie et d'une bonne sante, 
puisse le Dharma se propager jusqu'aux confins de l'espace et puissent 
tous les etres rapidement atteindre l'eveil. 

Quel que soit le royaume, le pays, la region ou le lieu ou se trouve 
ce livre, puisse-t-il n'y avoir ni guerre, ni secheresse, ni famine, 
ni maladie, ni prejudice, ni disaccord ou malheur, puisse-t-il y 
regner seulement une grande prosperite. Puisse le necessaire etre 
facilement obtenu et puissions-nous tous etre guides uniquement 
par des maitres du Dharma qualifies, jouir du bonheur du Dharma, 
etre dotes d'amour et de compassion pour tous les etres, et etre 
benefiques sans jamais nous nuire. 
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